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(Nelegislativi akti)

REGULAS

II

PADOMES REGULA (ES) Nr. 356/2010
(2010. gada 26. aprilis),

ar kuru nosaka ipaSus ierobeZojoSus pasikumus pret noteiktam fiziskajam vai juridiskajam
personam, vienibam vai struktiiram saistiba ar situaciju Somalija

EIROPAS SAVIENIBAS PADOME,

nemot véra Ligumu par Eiropas Savienibas darbibu un jo Ipasi
ta 215. panta 1. un 2. punktu,

nemot véra Padomes Lemumu 2010/231/KADP (') (2010. gada
26 aprilis) par ierobezojosiem pasakumiem pret Somaliju un ar
ko atce] Kopgjo nostaju 2009/138/KADP,

nemot véra Savienibas Augstds parstaves arlietds un drosibas
politikas jautajumos un Eiropas Komisijas kopigo priekslikumu,

ta ka:

() sk.

Apvienoto Naciju Organizacijas Drosibas padome
(turpmak “Drosibas padome”) 2008. gada 20. novembri,
rikojoties saskana ar Apvienoto Naciju Organizacijas
Hartas VII nodalu, pienéma Rezoliciju 1844 (2008), ar
ko nosaka visparéju un pilnigu iero¢u embargo pret
Somaliju, ka noteikts Apvienoto Naciju Organizacijas
Drosibas padomes rezolicija (ANO DPR) 733 (1992),
un ieviesa turpmakus ierobezojosus pasakumus.

Papildu ierobezojosie pasakumi ietver ieklGSanas un
finansu ierobeZojumus Drosibas padomes vai Apvienoto
Naciju Organizacijas Sankciju komitejas, kas izveidota
saskana ar ANO DPR 751 (1992) par Somaliju (turpmak
“Sankciju komiteja”), noteiktam personam un vienibam.
Papildu visparéjam ieroCu embargo, rezolicija ievies
ipasu iero¢u un militaras tehnikas aizliegumu tiesu vai
netiesu piegadi, pardoSanu vai parve$anu un ipasu aizlie-
gumu sniegt ar to saistitu palidzibu vai pakalpojumus
Sankciju komitejas noteiktam personam un vienibam.

sa Oficiala Vestnesa 17. Ipp.

(3)

lerobezojosos pasakumus attiecina uz personam un
vienibam, kuras Apvienoto Naciju Organizacija noradijusi
ka tadas, kas iesaistijusas vai atbalsta darbibas, ar kuram
apdraud mieru, dro§ibu vai stabilitati Somalija, ietverot
ricibas, kuras apdraud 2008. gada 18. augusta noslégto
Dzibuti noligumu vai politikas procesu, vai, pielietojot
speku, apdraud federalas parejas laika iestades (TFI) vai
Afrikas Savienibas misiju Somalija (AMISOM), ka tadas,
kas rikojusas, parkapjot iero¢u embargo un saistitus pasa-
kumus, vai ka tadas, kas kavé humanas palidzibas snieg-
Sanu Somalija, vai piekluvi humanai palidzibai vai tas
sadali Somalija.

Eiropas Savienibas Padome 2009. gada 16. februari
pienéma Kopgjo nostdju 2009/138/KADP par ierobezo-
joSiem pasakumiem pret Somadliju (%), ar ko inter alia
nosaka finanses ierobeZojosus pasakumus attieciba uz
fiziskajam vai juridiskajam personam, vienibam vai struk-
taram, kuras noradijusi ANO, ka arT aizliegumu tiesi vai
netiesi piegadat, pardot vai parvest ierocus un militaro
tehniku $adam personam, vienibam vai struktGram.

2010. gada 19. marta Drosibas padome pienéma ANO
DPR 1916 (2010), ar ko inter alia nolemts atvieglot dazus
ierobezojumus un pienakumus, kas noteikti saskana ar
sankciju rezimu, lai starptautiskam, regionalam un apaks-
regionalam organizacijam dotu iesp&ju veikt piegades un
sniegt tehnisku palidzibu, ka ari nodrosinat steidzami
vajadzigas ANO humanas palidzibas laicigu piegadi.

2010. gada 12. aprili Sankciju komiteja pienéma to
personu un vienibu sarakstu, uz kuram attiecinami iero-
bezojosi pasakumi.

() OV L 46, 17.2.2009., 73. Ipp.



L 105/2

Eiropas Savienibas Oficialais Véstnesis 27.4.2010.

)

(10)

(11)

(12)

(13)

(")
)

ov
oV

Pamatojoties uz to, Padome 2010. gada 26. aprili
pienéma Lémumu 2010/231/KADP.

Sie pasakumi ir Liguma par Eiropas Savienibas darbibu
darbibas joma, tadél, jo pasi, lai nodrosinatu to, ka uzné-
méji visas dalibvalstis tos pieméro vienadi, ir nepiecieSami
Savienibas tiesibu akti pasikumu isteno$anai, ciktal tas
attiecas uz Savienibu.

Padomes Regula (EK) Nr. 147/2003 (2003. gada
27. janvaris) par daZiem ierobeZojosiem pasakumiem
attieclba uz Somaliju (') noteica vispargju aizliegumu
sniegt jebkadu ar militaro darbibu saistitu tehnisko
atbalstu, konsulté$anu, finans€jumu vai finansu atbalstu
vai apmacibu jebkurai personai, vienibai vai struktirai
Somalija. Bhitu japienem jauna Padomes regula, lai iste-
notu pasakumus attieciba uz fiziskajam vai juridiskajam
personam, vienibam vai struktiram, kuras noteikusi
ANO.

Saja regula ir ievérotas pamattiesibas un pamatprincipi,
kas atziti Eiropas Savienibas Pamattiesibu harta (3), un
ipasi tiesibas uz efektivu aizsardzibu un taisnigu tiesu,
Ipasuma tiesibam un tiesibam uz personas datu aizsar-
dzibu. Si regula biitu japieméro saskana ar $im tiesibam
un principiem.

Saja regula tapat pilniba ievéroti dalibvalstu pienakumi
saskana ar Apvienoto Naciju Statitiem un Drosibas
padomes rezoliciju juridiski saistosa batiba.

Nemot véra IpaSos draudus starptautiskajam mieram un
drogibai regiona, ko rada situacija Somalija, un lai nodro-
Sinatu atbilstibu ar Padomes Lémuma 2010/231/KADP
groziSanu un parskatiSanu, pilnvaras grozit $is regulas I
pielikumu bitu jaisteno Padomei.

Procediira, kas ierosinata saraksta grozisanai §is regulas I
pielikuma, biitu japaredz, ka saraksta ieklautajam fizis-
kajam vai juridiskajam personam, vienibam vai struk-
tiram norada iemeslus ieklausanai Sankciju komitejas
nosiititaja saraksta, lai dotu tam iespgju iesniegt apsvé-
rumus. Ja tiek iesniegti apsvérumi vai ja tiek iesniegti
jauni bitiski pieradijumi, Padomei, nemot véra Sos apsve-
rumus, biitu japarskata [émums un jainformé par to attie-
ciga persona, vieniba vai struktira.

L 24, 29.1.2003., 2. Ipp.
C 364, 18.12.2000., 1. Ipp.

(14)  Lai raditu iesp&ami lielaku juridisko noteiktibu Savieniba,

batu japublicé vardi un cita atbilstiga informacija, lai
noteiktu tas fiziskas vai juridiskas personas, vienibas vai
struktiiras, kuru lidzekli un saimnieciskie resursi saskana
ar 3o regulu ir iesaldéti.

(15)  Jebkuru fizisko personu datu apstradei saskana ar 3o

regulu batu janotiek, ievérojot Eiropas Parlamenta un
Padomes Regulu (EK) Nr. 45/2001 (2000. gada
18. decembris) par fizisku personu aizsardzibu attieciba
uz personas datu apstradi Kopienas iestadés un struktiras
un par $adu datu brivu apriti (}) un Eiropas Parlamenta
un Padomes Direktivu 95/46/EK (1995. gada 24. oktob-
ris) par personu aizsardzibu attieciba uz personas datu
apstradi un $adu datu brivu apriti (4.

(16)  Dalibvalstim batu janosaka sankcijas, kas piemérojamas

par §is regulas parkapumiem. Paredzétajam sankcijam
vajadzétu bt samérigaim, iedarbigam un atturo3am,

IR PIENEMUSI SO REGULU.

1. pants

Saja regula pieméro $adas definicijas:

a) “lidzekli” ir jebkada veida finansu aktivi un labumi, tostarp,

(
(

’)
‘)

bet ne tikai $adi:

i) skaidra nauda, ceki, prasjumi skaidra nauda, vekseli,
maksdjumu uzdevumi un citi maksasanas lidzekli;

ii) noguldjjumi finansu iestadés vai citas iestadés, kontu
atlikumi, paradi un paradu saistibas;

i) publiski vai privati tirgojami vértspapiri un parada
instrumenti, tostarp akcijas un kapitala dalas, vértspapiru
sertifikati, obligacijas, paradzimes, garantijas vertspapiri,
kilu zimes un derivativu ligumi;

iv) procenti, dividendes vai citi ienakumi no aktiviem vai to
uzkratas vai raditas veértibas;

v) kredits, tiesibas uz kompensaciju, garantijas, saistibu
izpildes garantijas vai citas finan$u saistibas;

L 8, 12.1.2001., 1. Ipp.

ov
OV L 281, 23.11.1995,, 31. Ipp.
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vi) akreditivi, konosamenti, parvedu vekseli;

vii) dokumenti, kas apliecina lidzdalibu fondos vai finansu
resursos;

=z

“lidzek]u iesaldéSana” ir aizliegums veikt jebkadu lidzeklu
kustibu, parvedumus, grozijumus, izmantoSanu, pieklit
tiem vai veikt tadas darbibas ar lidzekliem, kuru rezultata
jebkada veida mainitos to apjoms, summa, atralanis vieta,
Ipasnieks, valditajs, raksturigas iezimes vai galamerkis, vai
rastos citas parmainas, kas lautu izmantot lidzeklus, tostarp
veikt vértspapiru portfela parvaldibu;

¢) “saimnieciskie resursi” ir visdazadakie materialie vai nemate-
rialie, kustamie vai nekustamie aktivi, kas nav lidzekli, bet ko
var izmantot, lai iegiitu lidzeklus, preces vai pakalpojumus;

d) “saimniecisko resursu iesaldésana” ir aizliegums to izmanto-
Sanai, lai iegiitu lidzeklus, preces vai pakalpojumus jebkada
veida, tostarp ne tikai tos pardodot, iznomajot vai ickilajot,
bet ari citadi;

e) “Sankciju komiteja” ir komiteja, Drosibas padome, kas izvei-
dota saskana ar ANO DPR 751 (1992) attieciba uz Somaliju;

f) “tehniska palidziba” ir jebkads tehnisks atbalsts, kas saistits ar
remontu, izstradasanu, razoSanu, montazu, testésanu, uztu-
résanu, vai jebkads cits tehnisks pakalpojums, un ta var bat
tados veidos ka, pieméram, sagatavosana, konsultéana,
apmacisana, darba zinaSanu vai prasmju nodoSana vai
konsultativi pakalpojumi; tostarp mutiska palidziba;

g) “ieguldijumu pakalpojumi” ir:

i) rikojumu pienemsana un parsatiSana attieciba uz vienu
vai vairakiem finan$u instrumentiem;

ii

=

rikojumu izpilde klientu varda;

iii) darfjumu veikSana uz sava rékina;

iv

-

portfela parvaldiba;

v) konsultéSana par ieguldijumiem;

vi

=

finansu instrumentu izpirkSana sakotnéjai izvietoSanai
un/vai sakotngjas izvietodanas laika neizvietoto finansu
instrumentu izpirk$anas garantésana;

vi) finansu instrumentu izvietoSana, nepamatojoties uz
stingri noteiktam saistibam; vai

viii) operacijas ar daudzpusgjam tirdzniecibas sistémam,

ar noteikumu, ka darbiba attiecas uz finansu instrumentiem,
kas minéti Eiropas Parlamenta un Padomes Direktivas
2004/39[EK (') (2004. gada 21. aprilis), kas attiecas uz
finansu instrumentu tirgiem, I pielikuma C dala;

h) “Savienibas teritorija” ir teritorijas, kuram pieméro Ligumus
saskana ar Ligumos paredzétajiem nosacijumiem;

i) “lemeslu pamatojums” ir publiska lietas pazinojuma dala, ko
iesniegusi Sankciju komiteja, un/vai attiecigos gadijumos
Sankciju komitejas iesniegtais apraksts par ieklauSanas
saraksta iemesliem.

2. pants

1. lesaldé visus lidzeklus un saimnieciskos resursus, kas ir to
fizisko vai juridisko personu, vienibu vai struktiiru Ipasuma,
valdijuma, turéjuma vai kontrolé, kuras uzskaititas I pielikuma.

2. Liedz piekluvi visiem lidzekliem vai saimnieciskajiem
resursiem, kas tiesi vai netiesi dod labumu I pielikuma uzskai-
titajam fiziskajam vai juridiskajam personam, vienibam vai
struktdram.

3. 1 pielikuma uzskaititas fiziskas vai juridiskas personas,
vienibas vai struktiiras, ko noteikusi Drosibas padome vai Sank-
ciju komiteja saskana ar ANO DPR 1844 (2008).

4. Ir aizliegta apzinata un tiSa lidzdaliba darbibas, kuru
mérkis vai sekas ir tie$i vai netiesi apiet 1. un 2. punkta minétos
pasakumus.

5. Aizliegumi, kas paredzéti 2. punkta, nerada nekadu atbil-
dibu attiecigajam  fiziskajam wvai juridiskajam personam,
vienibam vai struktiram, kas deva piekluvi lidzekliem vai saim-
nieciskajiem resursiem, ja tas nezindja un ja tam nebija véra
nemamu iemeslu uzskatit, ka to riciba parkaptu $os aizliegumus.

3. pants

1. Regulas 2. panta 2. punkts neattiecas uz iesaldéto kontu
papildinajumiem:

a) procentu ienadkumiem vai citiem iepémumiem no Siem
kontiem, vai

() OV L 145, 30.4.2004., 1. Ipp.
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b) maksajumiem, kam ir termin$ saskapa ar ligumiem vai
vienodanos, kas noslégta, vai saistibam, kas radusas lidz
dienai, kad 2. pantd minéta fiziska vai juridiska persona,
vieniba vai struktiira, ko noteikusi Sankciju komiteja vai
Drosibas padome,

ar noteikumu, ka uz jebkuriem $adiem procentiem, citiem iene-
mumiem un maksajumiem turpina attiekties 2. panta 1. punkts.

2. Regulas 2. panta 2. punkts neliedz finansu iestadém vai
kreditiestadém Savieniba kreditét iesaldétos kontus, sanemot Ii-
dzeklus, ko ieskaita saraksta ieklauto fizisko vai juridisko
personu, vienibu vai struktiiru konta, ar noteikumu, ka visus
$o kontu papildinajumus ari iesaldé. Finansu iestade vai kredit-
iestade par $adiem darfjumiem nekavéjoties informé dalibvalstu
kompetentas iestades, ka noradits timekla vietnés, kuras uzskai-
titas 11 pielikuma.

4. pants

1. Regulas 2. panta 1. un 2. punktu nepieméro to lidzeklu
vai saimniecisko resursu pieejamibai, kas vajadzigi, lai nodrosi-
natu tadas humanas palidzibas laicigu piegadi Somalija, ko veic
Apvienoto Naciju Organizacija, tas specializétas agentiiras vai
programmas, tadas humanas organizicijas, kuram Apvienoto
Naciju Generala asambleja ir novérotaja statuss un kuras sniedz
humanu palidzibu, vai to humanas palidzibas piegades veicosie
partneri.

2. Panta 1. punkta noteiktie iznpémumi nerada nekada veida
atbildibu tam fiziskajam un juridiskajam personam un vienibam
vai struktiram, kuras ir darfjusas piecjamus naudas lidzeklus vai
saimnieciskus resursus, ja tas nezinaja un tam nebija pamatota
iemesla uzskatit, ka S$is iznémums neattieksies uz vinu

darbibam.

5. pants

1. Atkapjoties no 2. panta, dalibvalstu kompetentas iestades,
ka noradits II pielikuma uzskaititajas timekla vietnés, ar nosaci-
jumiem, kadus tas uzskata par piemérotiem, var atlaut atbrivot
konkrétus iesaldétus lidzeklus vai saimnieciskos resursus vai
atlaut padarit pieejamus konkrétus iesaldetus lidzeklus vai saim-
nieciskos resursus, ja ir ievéroti $adi nosacijumi:

a) attieciga kompetenta iestade ir konstatéjusi, ka lidzekli vai
saimnieciskie resursi ir:

i) vajadzigi, lai segtu I pielikuma uzskaitito personu un
vinu apgadajamo gimenes loceklu pamatizdevumus, jo
ipasi maksajumus par partikas produktiem, iri vai hipo-
tekaro aizdevumu, zalém un arstéSanu, nodoklu, apdro-
§indSanas prémiju un komunalo pakalpojumu maksa-
jumus;

ii) paredzéti vienigi atbilstigu honoraru samaksai un atli-
dzibai par izdevumiem saistiba ar juridiskiem pakalpoju-
miem; vai

iii) paredzéti vienigi komisijas maksai vai apkalpoSanas
maksai par iesaldéto lidzeklu vai saimniecisko resursu
pastavigu parastu turéSanu vai glabasanu; ka ari

b) attieciga dalibvalsts ir zinojusi Sankciju komitejai par minéto
parbaudi un planoto atlaujas pieskirSanu un ka Sankciju
komiteja piecas darbadienas péc pazinojuma iesniegSanas
nav iebildusi pret minéto ricibu.

2. Atkapjoties no 2. panta, dalibvalstu kompetentas iestades,
kuras minetas II pielikuma, var atlaut konkrétu iesaldétu lidz-
eklu vai saimniecisko resursu atbrivosanu vai ari darit tos
pieejamus, ja tas ieprieks ir parbaudijusas, ka tie ir nepiecie$ami
arkartas izdevumiem, ar noteikumu, ka tas par $o nodomu ir
pazinojusas Sankciju komitejai un Sankciju komiteja $o nodomu
ir apstiprinajusi.

3. Attieciga dalibvalsts informé pargjas dalibvalstis un Komi-
siju par visam atlaujam, kas pieskirtas saskana ar 1. un 2.
punktu.

6. pants

Atkapjoties no 2. panta, dalibvalstu kompetentas iestades, ka
noradits I pielikuma uzskaititajas timekla vietnés, var atlaut
konkrétu iesaldétu lidzeklu vai saimniecisko resursu atbrivosanu,
ja ievéroti §adi nosacijumi:

a) uz lidzekliem vai saimnieciskajiem resursiem attiecas tiesisks,
administrativs vai arbitrazas noteikts apgritindgjums, kas
noteikts pirms dienas, kad Sankciju komiteja vai Drosibas
padome ir noradijusi 2. panta minéto fizisko vai juridisko
personu, vienibu vai struktfiru, vai tiesisks, administrativs vai
arbitrazas noteikts spriedums, kas pasludinats pirms minéta
datuma;

b) lidzeklus vai saimnieciskos resursus izmantos vienigi, lai
apmierinatu prasijumus, kas izriet no $ada apgritinajuma
vai ko atzist par spéka esoSiem ar $adu spriedumu, tajas
robezas, kas paredzétas piemérojamajos normativajos aktos
un noteikumos, kuri reglamenté $adu prasjjumu iesniedz&ju
tiesibas;

¢) arests vai spriedums nav pienemts par labu kadai no fizis-
kajam vai juridiskajam personam, vienibam vai struktiiram,
kas uzskaititas I pielikuma;

d) apgritinajums vai spriedums nav pretruna attiecigas dalib-
valsts sabiedriskajai kartibai; un

e) dalibvalsts ir zinojusi par arestu vai spriedumu Sankciju
komitejai.
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7. pants

Lidzeklu vai saimniecisko resursu iesaldé$ana vai atteikSanas Sos
lidzeklus vai saimnieciskos resursus darit pieejamus, ja ta veikta
labticigi, pamatojoties uz to, ka $ada riciba ir saskana ar §is
regulas noteikumiem, nav par pamatu tam, lai sauktu pie
jebkada veida atbildibas fizisko vai juridisko personu vai
vienibu, kas to isteno, vai to vaditajus vai darbiniekus, ja vien
nav pieradits, ka lidzekli un saimnieciskie resursi iesaldéti nolai-

dibas dél.

8. pants

1. Ir aizliegts I pielikuma minétajam fiziskajam vai juridis-
kajam personam, vienibam vai struktfiram tie$i vai netiesi:

a) sniegt tehnisku palidzibu, kas saistita ar militaram darbibam,
vai pre¢u un tehnologijas, kas ieklauta ES Kopéja militaro
precu saraksta (1), piegédi, razoSanu, uzturéSanu vai izman-
toSanu;

b) finansét vai sniegt finanu palidzibu, kas saistita ar militaram
darbibam, vai precu un tehnologijas, kas ieklauta ES Kopgja
militaro precu saraksta, piegadi, razo$anu, uzturéanu vai
izmantoSanu;

¢) sniegt ieguldijjumu pakalpojumus, kas saistiti ar militaram
darbibam, vai pre¢u un tehnologijas, kas ieklauta ES Kopgja
militaro precu saraksta, piegadi, razo$anu, uzturéanu vai
izmantoSanu.

2. Aizliegta ir apzinata un tia lidzdaliba darbibas, kuru
merkis vai iznakums ir tie$i vai netiesi apiet aizliegumu, kas
minéts 1. punkta.

3. Aizliegumi, kas paredzéti 1. punkta b) apakSpunkta,
nerada nekadu atbildibu attiecigajam fiziskajam vai juridiskajam
personam, vienibam vai struktiiram, kas finansja vai sniedza
finan$u palidzibu, ja tas nezindja un ja tam nebija véra nemamu
iemeslu uzskatit, ka to riciba batu pretruna Siem aizliegumiem.

9. pants

1. Neskarot piemérojamos noteikumus par zinojumu snieg-
Sanu, konfidencialitati un dienesta noslépumu, fiziskas vai juri-
diskas personas, vienibas vai strukttras:

a) nekavgjoties sniedz kompetentajim iestadém, ka noradits
Il pielikuma uzskaititajas timekla vietnés attieciba uz valsti,
kura tas ir registrétas vai atrodas, visu informaciju, kas veici-
natu §is regulas ievéroSanu, pieméram, informaciju par
kontiem un summam, ko iesaldé saskana ar 2. pantu, un
tiesi vai ar So kompetento iestazu starpniecibu nodod $adu
informaciju Komisijai; un

() OV C 69, 18.3.2010., 19. Ipp.

b) sadarbojas ar kompetentajam iestadém, ka noradits II pieli-
kuma uzskaititajas timekla vietnés, attieciba uz jebkuru $is
informacijas verifikaciju.

2. Visu informaciju, ko sniedz vai sapem saskani ar $o
pantu, izmanto tikai tadiem nolokiem, kadiem ta sniegta vai
sanemta.

10. pants

Komisija un dalibvalstis nekavéjoties informé viena otru par
pasakumiem, kas veikti saskana ar $o regulu, un sniedz cita
citai to riciba eso$o attiecigo informaciju saistiba ar $o regulu,
jo ipasi zinas par parkapumiem un izpildes problémam, un
valstu tiesu nolémumiem.

11. pants

Komisija ir pilnvarota grozit II pielikumu, pamatojoties uz dalib-
valstu sniegto informaciju.

12. pants

1. Ja DroSibas padome vai Sankciju komiteja saraksta ieklau;
fizisko vai juridisko personu, vienibu vai struktiiru un ir sniegusi
iemeslu pamatojumu 3adai ieklausanai, Padome pienem lémumu
ieklaut $adu fizisko vai juridisko personu, vienibu vai strukttiru I
pielikuma. Padome savu lémumu un iemeslu pamatojumu
pazino attiecigajai fiziskajai vai juridiskajai personai, vienibai
vai struktirai tie$i, ja adrese ir zinama, vai publicgjot pazino-
jumu, dodot $adai fiziskajai vai juridiskajai personai, vienibai vai
struktiirai iespéju paust savus apsverumus.

2. Ja ir iesniegti apsvérumi vai ja ir iesniegti jauni, batiski
pieradijumi, Padome parskata savu lémumu un attiecigi informé
$o personu, vienibu vai struktiiru.

13. pants

Ja ANO nolemj no saraksta svitrot personu, vienibu vai struk-
tiru, vai grozit datus par sarakstd eso$u personu, vienibu vai
struktiiru, Padome attiecigi groza I pielikumu.

14. pants

Regulas I pielikuma ieklauj, ja iespéjams, Drosibas padomes vai
Sankciju komitejas sniegtu informaciju, kas nepieciesama, lai
atpazitu attiecigas fiziskas vai juridiskas personas, vienibas vai
struktiiras. Attieciba uz fiziskajam personam 3ada informacija
var ietvert vardus, tostarp pienemtos vardus, dzimsanas datumu
un vietu, tautibu, pases un identitates kartes numuru, dzimumu,
adresi, ja ta zinama, ka arT darbibas jomu vai profesiju. Attieciba
uz juridiskajam personam, vienibam vai struktiram $ada infor-
macija var ietvert registracijas vietu un datumu, registracijas
numuru un uznéméjdarbibas vietu. I pielikuma ietver ari
Drogibas padomes vai Sankciju komitejas pazinosanas datumu.
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15. pants

1. Dalibvalstis pienem noteikumus par sankcijam, ko
pieméro par $is regulas parkapumiem, un veic visus vajadzigos
pasakumus, lai nodrosinatu to istenoSanu. Paredzétajam sank-
cijam jabat iedarbigam, samérigam un atturo$am.

2. Dalibvalstis Sos noteikumus pazino Komisijai talit pec $is
regulas stasanas spéka, ka ari pazino tai par jebkadiem turpma-
kiem grozijjumiem.

16. pants

1. Dalibvalstis nosaka 3aja regula minétas kompetentas
iestades un norada tas II pielikuma minétajas timekla vietnés
vai ar to palidzibu.

2. Péc §is regulas stasanas spéka dalibvalstis nekavéjoties
pazino Komisijai par savam kompetentajam iestadém, ka arl
pazino par jebkadiem turpmakiem grozjjumiem.

3. Ja 3aja regula noteikts pienakums pazinot, informét vai
jebkada cita veida sazinaties ar Komisiju, $adai sazinai izmanto-
jama adrese un cita kontaktinformacija ir ta, kas noradita II
pielikuma.

17. pants

So regulu pieméro:
a) Savienibas teritorija, tostarp tas gaisa telp3;

b) visos gaisa kugos vai kugos, kas atrodas kadas dalibvalsts
jurisdikcija;

¢) jebkurai personai Savienibas teritorija vai arpus tas, kurai ir
kadas dalibvalsts valstspiederiba;

d) visam juridiskajam personam, vienibam vai struktGram, kas
registrétas vai izveidotas saskana ar kadas dalibvalsts tiesibu
aktiem;

e) visam juridiskajgm personam, vienibam vai struktGram
saistiba ar jebkadiem darfjumiem, ko tas pilnigi vai dalgji
veic Savieniba.

18. pants

Si regula stajas speka nakamaja diena péc tds publicésanas
Eiropas Savienibas Oficialaja VestnesT.

Si regula uzliek saistibas kopuma un ir tiesi piemérojama visas dalibvalstis.

Luksemburga, 2010. gada 26. aprili.

Padomes varda —
priekssedetaja
C. ASHTON
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I PIELIKUMS

REGULAS 2. UN 8. PANTA MINETO HFZISKO UN JURIDISKO PERSONU, VIENIBU VAI STRUKTURU

—

=

=

=

1
~

=

!

II.

SARAKSTS

. Fiziskas personas

Yasin Ali Baynah (pazistams ari ka a) Ali, Yasin Baynah, b) Ali, Yassin Mohamed, ¢) Baynah, Yasin, d) Baynah, Yassin, €)
Baynax, Yasiin Cali, ) Beenah, Yasin, g) Beenah, Yassin, h) Beenax, Yasin, i) Beenax, Yassin, j) Benah, Yasin, k) Benah, Yassin,
1) Benax, Yassin, m) Beynah, Yasin, n) Binah, Yassin, o) Cali, Yasiin Baynax) Dzim3anas datums: aptuveni 1966. gads.
Valstspiederiba: Somalija. Cita iespéjama valstspiederiba: Zviedrija. Atrasanas vieta: Rinkeby, Stokholma, Zviedrija;
Mogadisa, Somalija.

Hassan Dahir Aweys (pazistams ari ka a) Ali, Sheikh Hassan Dahir Aweys, b) Awes, Hassan Dahir, ¢) Awes, Shaykh Hassan
Dabhir, d) Aweyes, Hassen Dabhir, ¢) Aweys, Ahmed Dahir, ) Aweys, Sheikh, g) Aweys, Sheikh Hassan Dahir, h) Dahir, Aweys
Hassan, i) Ibrahim, Mohammed Hassan, j) OAIS, Hassan Tahir, k) Uways, Hassan Tahir, 1) “Hassan, Sheikh”) Dzim3anas
datums: 1935. gads. Pilsoniba: Somalija. Valstspiederiba: Somalija. Atraanas vieta: Somalija; Eritreja.

Hassan Abdullah Hersi Al-Turki (pazistams arl ka a) Al-Turki, Hassan, b) Turki, Hassan, c) Turki, Hassan Abdillahi Hersi, d)
Turki, Sheikh Hassan, e) Xirsi, Xasan Cabdilaahi, f) Xirsi, Xasan Cabdulle) Dzim3anas datums: aptuveni 1944. gads.
Dzim$anas vieta: Ogadenas regions, Etiopija. Valstspiederiba: Somalija. Atrasanas vieta: Somalija.

Ahmed Abdi aw-Mohamed (pazistams ari ka a) Abu Zubeyr, Muktar Abdirahman, b) Abuzubair, Muktar Abdulrahim, ¢) Aw
Mohammed, Ahmed Abdi, d) Aw-Mohamud, Ahmed Abdi, ¢) “Godane”, f) “Godani”, g) “Mukhtar, Shaykh”, h) “Zubeyr,
Abu”) Dzim3anas datums: 1977. gada 10. jalijs. Dzim3anas vieta: Hargeisa, Somalija. Valstspiederiba: Somalija.

Fuad Mohamed Khalaf (pazistams ari ka a) Fuad Mohamed Khalif, b) Fuad Mohamed Qalaf, ¢) Fuad Mohammed Kalaf, d)
Fuad Mohamed Kalaf, €) Fuad Mohammed Khalif, f) Fuad Khalaf, g) Fuad Shongale, h) Fuad Shongole, i) Fuad Shangole, j)
Fuad Songale, k) Fouad Shongale, 1) Fuad Muhammad Khalaf Shongole) Valstspiederiba: Somalija. Atrasanas vieta: Moga-
disa, Somalija. Cita iespéjama atrasanas vieta: Somalija.

Bashir Mohamed Mahamoud (pazistams arl ka a) Bashir Mohamed Mahmoud, b) Bashir Mahmud Mohammed, c) Bashir
Mohamed Mohamud, d) Bashir Mohamed Mohamoud, ) Bashir Yare, f) Bashir Qorgab, g) Gure Gap, h) “Abu Muscab”, i)
“Qorgab”) Dzim$anas datums: aptuveni 1979.-1982. gads. Cits iesp&jamais dzimsanas datums: 1982. gads.Valstspie-
deriba: Somalija. Atrasanas vieta: Mogadisa, Somalija.

Mohamed Sa'id (pazistams ari ka a) “Atom”, b) Mohamed Sa’id Atom, ¢) Mohamed Siad Atom) DzimSanas datums:
aptuveni 1966. gads. DzimSanas vieta: Galgala, Somalija. AtraSanas vieta: Galgala, Somalija. Cita iesp&jama atrasands
vieta: Badhan, Somalija.

Fares Mohammed Mana'a (pazistams arT ka: a) Faris Mana'a, b) Fares Mohammed Manaa) DzimSanas datums: 1965. gada
8. februaris. Dzim3anas vieta: Sadah, Jemena. Pases Nr.: 00514146; izdoSanas vieta: Sanaa, Jemena. Personas apliecibas
Nr.: 1417576; izdoSanas vieta: Al-Amana, Jemena; izdoSanas datums: 1996. gada 7. janvaris.

Vienibas

AL-SHABAAB (pazistama ari ki a) Al-Shabab, b) Shabaab, ¢) The Youth, d) Mujahidin Al-Shabaab Movement, e)
Mujahideen Youth Movement, f) Mujahidin Youth Movement, g) MYM, h) Harakat Shabab Al-Mujahidin, i) Hizbul Shabaab,
j) Hisb'ul Shabaab, k) Al-Shabaab Al-Islamiya, 1) Youth Wing, m) Al-Shabaab Al-Islaam, n) Al-Shabaab Al-Jihaad, o) The
Unity Of Islamic Youth, p) Harakat Al-Shabaab Al-Mujaahidiin, q) Harakatul Shabaab Al Mujaahidiin, r) Mujaahidiin Youth
Movement) Atraanas vieta: Somalija.
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II PIELIKUMS

TIMEKLA VIETNES Il_\IFORMA_CI]_AI PAR 3. PANTA 2. PUNKTA, 5, 6. UN 9. PANTA MINETAJAM
KOMPETENTAJAM IESTADEM UN ADRESE PAZINOJUMU SNIEGSANAI EIROPAS KOMISIJAI

BELGIJA
http:/[www.diplomatie.be/eusanctions

BULGARIA

http://www.mfa.government.bg

CEHIJAS REPUBLIKA

http:/[www.mfcr.cz/mezinarodnisankce

DANIJA
http://www.um.dk/da/menu/Udenrigspolitik/FredSikkerhedOgInternationalRetsorden/Sanktioner/
VACIJA

http://www.bmwi.de[BMWi/Navigation/Aussenwirtschaft/ Aussenwirtschaftsrecht/embargos.html
IGAUNJJA

http:/[www.vm.ee/est/kat_622]

RIJA

http:/[www.dfa.ie[home/index.aspx?id=28519

GRIEKIJA

http:/[www.ypex.gov.gr/www.mfa.gr/en-US/Policy/Multilateral + Diplomacy/International+Sanctions|
SPANIJA

www.mae.es|es/MenuPpal/Asuntos/Sanciones+Internacionales

FRANCIJA

http:/[www.diplomatie.gouv.fr/autorites-sanctions|

ITALJA

http:/[www.esteri.it/UE/deroghe.html

KIPRA

http:/[www.mfa.gov.cy/sanctions

LATVIJA

http://www.mfa.gov.lv/en/security/4539

LIETUVA

http:/[www.urm.lt/sanctions

LUKSEMBURGA

http://www.mae.lu/sanctions

UNGARIJA

http:/[www.kulugyminiszterium.hu/kum/hu/bal/Kulpolitikank /nemzetkozi_szankciok/felelos_illetekes_hatosagok.htm
MALTA

http:/[www.doi.gov.mt/EN/bodies/boards/sanctions_monitoring.asp

NIDERLANDE

www.minbuza.nl/nl/Onderwerpen/Internationale_rechtsorde/Internationale_Sancties/Bevoegde_instnties_algemeen


http://www.diplomatie.be/eusanctions
http://www.mfa.government.bg
http://www.mfcr.cz/mezinarodnisankce
http://www.um.dk/da/menu/Udenrigspolitik/FredSikkerhedOgInternationalRetsorden/Sanktioner/
http://www.bmwi.de/BMWi/Navigation/Aussenwirtschaft/Aussenwirtschaftsrecht/embargos.html
http://www.vm.ee/est/kat_622/
http://www.dfa.ie/home/index.aspx?id=28519
http://www.ypex.gov.gr/www.mfa.gr/en-US/Policy/Multilateral+Diplomacy/International+Sanctions/
http://www.mae.es/es/MenuPpal/Asuntos/Sanciones+Internacionales
http://www.diplomatie.gouv.fr/autorites-sanctions/
http://www.esteri.it/UE/deroghe.html
http://www.mfa.gov.cy/sanctions
http://www.mfa.gov.lv/en/security/4539
http://www.urm.lt/sanctions
http://www.mae.lu/sanctions
http://www.kulugyminiszterium.hu/kum/hu/bal/Kulpolitikank/nemzetkozi_szankciok/felelos_illetekes_hatosagok.htm
http://www.doi.gov.mt/EN/bodies/boards/sanctions_monitoring.asp
http://www.minbuza.nl/nl/Onderwerpen/Internationale_rechtsorde/Internationale_Sancties/Bevoegde_instnties_algemeen
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AUSTRIJA
http:/[www.bmeia.gv.at/view.php3?f_id=12750&LNG=en&version=
POLJA

http:/[www.msz.gov.pl

PORTUGALE
http:/[www.mne.gov.pt/mne/pt/AutMedidasRestritivas.htm
RUMANIJA
http://www.mae.rofindex.php?unde=doc&id=32311&idlnk=18&cat=3
SLOVENJA
http:/[www.mzz.gov.si[si/zunanja_politika/mednarodna_varnost/omejevalni_ukrepi/
SLOVAKIJA

http:/[www.foreign.gov.sk

SOMIJA

http://formin.finland.fi/kvyhteistyo/pakotteet

ZVIEDRIJA

http://www.ud.se[sanktioner

APVIENOTA KARALISTE

http:/[www.fco.gov.uk/en/about-us/what-we-do/services-we-deliver/business-services/export-controls-sanctions/

Adrese pazinojumu nosttiSanai Eiropas Komisijai:

European Commission

DG for External Relations

Directorate A. Crisis Platform and Policy Coordination in CFSP
Unit A.2. Crisis Management and Conflict Prevention

CHAR 12/106

1049 Bruxelles/Brussel

BELGIQUE/BELGIE

E-pasts: relex-sanctions@ec.europa.cu
Talr +32 22955585
Fakss +32 22990873


http://www.bmeia.gv.at/view.php3?f_id=12750&amp;LNG=en&amp;version=
http://www.msz.gov.pl
http://www.mne.gov.pt/mne/pt/AutMedidasRestritivas.htm
http://www.mae.ro/index.php?unde=doc&amp;id=32311&amp;idlnk=1&amp;cat=3
http://www.mzz.gov.si/si/zunanja_politika/mednarodna_varnost/omejevalni_ukrepi/
http://www.foreign.gov.sk
http://formin.finland.fi/kvyhteistyo/pakotteet
http://www.ud.se/sanktioner
http://www.fco.gov.uk/en/about-us/what-we-do/services-we-deliver/business-services/export-controls-sanctions/
mailto:relex-sanctions@ec.europa.eu
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KOMISIJAS REGULA (ES) Nr. 357/2010
(2010. gada 23. aprilis),

ar kuru groza Komisijas 2010. gada 4. marta Regulu (ES) Nr. 185/2010, ar ko nosaka pasakumus
kopéju pamatstandartu istenoSanai aviacijas drosibas joma

(Dokuments attiecas uz EEZ)

EIROPAS KOMISIJA,
nemot véra Ligumu par Eiropas Savienibas darbibu,

nemot véra Eiropas Parlamenta un Padomes 2008. gada

11. marta Regulu (EK) Nr. 300/2008 par kopigiem noteiku-

miem civilas aviacijas dro$ibas joma un ar ko atce] Regulu

(EK) Nr. 2320/2002 (') un jo ipasi tas 4. panta 3. punktu,

ta ka:

(1)  Komisijas 2008. gada 8. augusta Regula (EK)
Nr. 820/2008, ar ko nosaka pasakumus kopigu pamat-
standartu Isteno$anai aviacijas drosibas joma (%), ir pare-
dzétas drosibas procediiras attieciba uz Skidrumu un
aizzimogojamu maisinu krajumiem. Tomér minéta regula
no 2010. gada 29. aprila bas atcelta.

(20  Komisijas 2010. gada 4. marta Regula (ES)
Nr. 185/2010, ar ko nosaka siki izstradatus pasakumus
kopigu pamatstandartu Tisteno$anai aviacijas droSibas
joma (%), aizstas Regulu (EK) Nr. 820/2008. Regula (ES)
Nr. 185/2010 nav paredzétas drosibas procediras attie-
ciba uz skidrumu un aizzimogojamu maisinu krajumiem.

(3)  Lai civilo aviaciju aizsargatu pret nelikumigas iejauksanas
darbibam, kas apdraudétu civilas aviacijas drosibu, ir jasa-
glaba drosibas procediiras attieciba uz skidrumu, aerosolu

un gelu un aizzimogojamu drosibas maisinu krajumiem,
kurus pardod Savienibas lidostas. Tapéc tas ir jaieklauj
Regula (ES) Nr. 185/2010.

(4)  Regulu (ES) Nr. 185/2010 pieméros no 2010. gada
29. aprila. Tapéc $ai regulai ir steidzami jastdjas speka,
lai to varétu piemérot no minéta datuma.

(5)  Tapéc attiecigi jagroza Regula (ES) Nr. 185/2010.

(6) Sajé regula paredzétie pasakumi ir saskapa ar atzinumu,
ko sniegusi ar 19. panta 1. punktu Regula (EK)
Nr. 300/2008 izveidota Civilas aviacijas drosibas komi-
teja,

IR PIENEMUSI SO REGULU.

1. pants

Regulas (ES) Nr. 185/2010 pielikumu groza atbilstigi $is regulas
pielikumam.

2. pants

Si regula stijas speka nikamaja diena péc tis publicésanas
Eiropas Savienibas Oficialaja VeéstnesT.

To pieméro no 2010. gada 29. aprila.

Si regula uzliek saistibas kopuma un tiesi piemérojama visas dalibvalstis.

Briselé, 2010. gada 23. aprili

() OV L 97, 9.4.2008., 72. Ipp.
() OV L 221, 19.8.2008., 8. Ipp.
() OV L 55, 5.3.2010., 1. Ipp.

Komisijas varda —
priekssedetajs
José Manuel BARROSO
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PIELIKUMS

Regulas (ES) Nr. 185/2010 pielikumu groza 3adi.
1) Pielikuma 8. nodala ieklauj $adu 8.3. punktu:

“8.3. PAPILDU DROSIBAS NOTEIKUMI PAR LIDOJUMU LAIKA PATEREJAMIEM SKIDRUMU, AEROSOLU UN GELU

(LAG) UN AIZZIMOGOJAMO DROSIBAS MAISINU (STEB) KRAJUMIEM

1. Lidojuma laika patéréjamos aizzimogojamo drosibas maisinu krajumus piegada aizzimogojama iesainojuma kontro-

lgjama teritorija vai icrobeZotas iekluves drosibas zona.

. No skidrumu, aerosolu un gelu un aizzimogojamo drosibas maisinu krajumu sakotnéjas sanemsanas kontroléjama

teritorija vai ierobezotas iekluves drosibas zona lidz to galigajai pardoSanai gaisa kugi tiem jabut aizsargatiem pret
neatlautam darbibam.

. Siki izstradati noteikumi attieciba uz papildu drosibas noteikumiem par lidojuma laika patéréjamo Skidrumu,

aerosolu un gelu un aizzimogojamo drosibas maisinu krajumiem ir izklastiti atseviska lémuma.”

2) Pielikuma 9. nodala ieklauj sadu 9.3. punktu:
“9.3. PAPILDU DROSIBAS NOTEIKUMI PAR SKIDRUMU, AEROSOLU UN GELU (LAG) UN AIZZTMOGO]AMO

DROSIBAS MAISINU (STEB) KRAJUMIEM

1. Aizzimogojamo drosibas maisinu krajumus piegada aizzimogojama iesainojuma kontrolgjama teritorija aiz ickap-

Sanas karSu parbaudes punkta vai ierobezotas iekluves drosibas zona.

. No skidrumu, aerosolu un gelu un aizzimogojamo drosibas maisinu krajumu sakotngjas sanemsanas kontroléjama

teritorija vai ierobezotas ickluves drosibas zona lidz to galigajai pardoSanai tirdzniecibas vieta tiem jabit aizsarga-
tiem pret neatlautam darbibam.

. Siki izstradati noteikumi attieciba uz papildu drosibas noteikumiem par $kidrumu, aerosolu un gelu un aizzimo-

gojamo drosibas maisinu krajumiem ir izklastiti atseviska lemuma.”
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KOMISIJAS REGULA (ES) Nr. 358/2010
(2010. gada 23. aprilis),

ar kuru groza Komisijas 2010. gada 4. marta Regulu (ES) Nr. 185/2010, ar ko nosaka pasakumus
kopéju pamatstandartu istenoSanai aviacijas drosibas joma

(Dokuments attiecas uz EEZ)

EIROPAS KOMISIJA,
nemot véra Ligumu par Eiropas Savienibas darbibu,

nemot véra Eiropas Parlamenta un Padomes 2008. gada
11. marta Regulu (EK) Nr. 300/2008 par kopigiem noteiku-
miem civilas aviacijas dro$ibas joma un ar ko atce] Regulu
(EK) Nr. 2320/2002 (}), un jo ipasi tas 4. panta 3. punktu,

ta ka:

(1)  lerobeZojumi attieciba uz lidzpanemtajiem $kidrumiem,
aerosoliem un geliem pasazieriem, kuri ielido no tresam
valstim un parsézas Kopienas lidostas, rada zinamas
gritibas 3o lidostu darba, ka arl rada neértibas pasiem
pasazieriem.

(20  Komisijas 2008. gada 8. augusta Regula (EK)
Nr. 820/2008, ar ko nosaka pasakumus kopigu pamat-
standartu Isteno$anai aviacijas drosibas joma (?), ir pare-
dzéti atbrivojumi no Siem ierobezojumiem, kurus var
pieskirt, ja ir izpilditi konkréti nosacfjumi. Parbaudijusi
atbilstibu Siem nosacijumiem dazu treSo valstu lidostas
un secindjusi, ka $im valstim ir sekmiga sadarbiba ar
Savienibu un tas dalibvalstim, Komisija $adus atbrivo-
jumus ir pieskirusi.

(3)  Taka Regulu (EK) Nr. 820/2008 no 2010. gada 29. aprila
atcel, atce] ari Sos atbrivojumus. Tomér speka paliek iero-
bezojumi attieciba uz lidzpanemtajiem $kidrumiem, aero-
soliem un géliem pasazieriem, kuri ielido no tre$am
valstim un parséZas Savienibas lidostas, ka tas paredzéts
2010. gada 9. aprila Regula (ES) Nr. 297/2010 par grozi-
jumiem Regula (EK) Nr. 272/2009, ar ko papildina vispa-
r&jos civilas aviacijas drosibas pamatstandartus (3).

(4)  Tadgjadi, kamér Sie ierobezojumi ir spéka, ir japaildzina
darbibas laiks atbrivojumiem no ierobeZojumiem attie-
ciba uz lidzpapemtajiem Skidrumiem, aerosoliem un
géliem pasazieriem, kuri ielido no tresam valstim, ja $is
tredas valstis joprojam nodrosina atbilstibu nosacfjumiem,
ar kadiem atbrivojumus pieskir.

(5)  Tadé] 2010. gada 4. marta Regula (ES) Nr. 185/2010, ar
ko nosaka pasakumus kopéju pamatstandartu Istenosanai
aviacijas droibas joma (¥, ir attiecigi jagroza.

(6)  2010. gada 9. aprila Regulu (ES) Nr. 297/2010 pieméros
no 2010. gada 29. aprila. Tapéc ai regulai ir steidzami
jastajas speka, lai to varétu piemérot no minéta datuma.

(7)  Saja regula paredzétie pasakumi ir saskana ar atzinumu,
ko sniegusi ar 19. panta 1. punktu Regula (EK)
Nr. 300/2008 izveidota Civilas aviacijas drosibas komi-
teja,

IR PIENEMUSI SO REGULU.

1. pants

Regulas (ES) Nr. 185/2010 pielikumu groza atbilstigi $is regulas
pielikumam.

2. pants
Si regula stajas speka nakamaja diena péc tis publicésanas

Eiropas Savienibas Oficialaja Vestnest.

To pieméro no 2010. gada 29. aprila.

Si regula uzliek saistibas kopuma un ir tiesi piemérojama visas dalibvalstis.

Brisele, 2010. gada 23. aprili

() OV L 97, 9.4.2008., 72. Ipp.
() OV L 221, 19.8.2008., 8. Ipp.
() OV L 90, 10.4.2010., 1. Ipp.

Komisijas varda —
priekssedetajs
José Manuel BARROSO

(% OV L 55, 5.3.2010., 1. Ipp.
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PIELIKUMS

Piclikuma 4. nodalu groza $adi:

1) 4.0.4.

punktu aizstaj ar $adu:

“4. Saja pielikuma:

a)

b)

“Skidrumi, aerosoli un géli” (LAG) ir pastas, losjoni, skidrumu/cietvielu maisjjumi un spiedientvertnu saturs,
pieméram, zobu pasta, matu Zeleja, dzérieni, zupas, sirupi, smarzas, skiiSanas putas un citas lidzigas konsis-
tences vielas;

“aizzimogots drosibas maising” (STEB) ir maising, kas atbilst Starptautiskas Civilas aviacijas organizacijas nora-
dijumiem par ieteicamajam drosibas kontroles vadlinijam.”

2) Nodalas 4.1.3.4. punktu aizstaj ar $adu:

“4. Pasazieru lidzpanemtos Skidrumus, aerosolus un gélus var atbrivot no parbaudém, ja tie ir:

a)

&

©

atseviskas tvertnés, katras tvertnes ietilpibai neparsniedzot 100 mililitrus vai to ekvivalentu, kas ievietotas viena
caurspidiga atkartoti noslédzama plastmasas maisina, kura ietilpiba neparsniedz vienu litru, turklat saturam érti
jaietilpst maisina, kam jabat pilnigi noslégtam; vai

paredzéti lietoanai celojuma laika mediciniskiem nolikiem vai ipasam diétas vajadzibam, tostarp zidainu
bariba. Péc pieprasijuma pasazierim jauzrada no aizlieguma atbrivota skidruma, aerosola vai géla autentiskuma
apliecindjums; vai

iegadati lidostas kontrolgjamaja teritorija aiz iekapSanas karSu parbaudes punkta tirdzniecibas vieta, uz ko
attiecas lidostas drosibas programmas ietvaros veiktas atzitas drosibas procediiras, — ar nosacfjumu, ka 3is
skidrums, aerosols vai géls ir ievietots aizzimogota drosibas maisina, kurd ir uzskatami redzams pietickams
pieradijums par to, ka pirkums veikts attiecigas lidostas kontroléjamaja teritorija taja pasa diena; vai

iegadati ierobezotas iekluves drosibas zona tirdzniecibas vietd, uz ko attiecas lidostas drosibas programmas
ietvaros veiktas atzitas dro$ibas procediiras; vai

iegadati cita Savienibas lidosta — ar nosacfjumu, ka Sis skidrums, aerosols vai géls ir ievietots aizzimogota
drogibas maisina, kura ir uzskatami redzams pietiekams pieradijums par to, ka pirkums veikts attiecigas lidostas
kontrolgjamaja teritorija taja pasa diena; vai

iegadati kada Kopienas gaisa parvadatdja gaisa kugi — ar nosacijumu, ka $is Skidrums, aerosols vai géls ir
ievietots aizzimogota drosibas maisina, kura ir uzradits pietickams pieradijums par to, ka pirkums veikts
attiecigaja gaisa kugi taja pasa diena; vai

iegadati kada no treSo valstu lidostam, kas minétas 4.D papildindgjuma, — ar nosacfjumu, ka $is Skidrums,
aerosols vai géls ir ievietots aizzimogota drosibas maisina un ir uzskatami redzams pietiekams pieradijums
par to, ka pirkums veikts attiecigas lidostas kontrolgjamaja teritorija ieprieksgjo 36 stundu laika. Saja punkta
paredzéta atbrivojuma darbibas laiks beidzas 2011. gada 29. aprili.”

3) Pievieno $adu 4.D papildindjumu.

“4.D PAPILDINAJUMS

Lidosta(-as), no kuras(-am) veic lidojumus uz Savienibas lidostam:

— Kanada:

visas starptautiskas lidostas

— Horvatijas Republika:

Dubrovnikas (DBV) lidosta,

Pulas (PUY) lidosta,

Rijekas (RJK) lidosta,

Splitas (SPU) lidosta,
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Zadaras (ZAD) lidosta,

Zagrebas (ZAG) lidosta

— Malaizija

Kuala Lumpur International (KUL) lidosta

— Singapiiras Republika:

Changi (SIN) lidosta

— Amerikas Savienotas Valstis

visas starptautiskas lidostas”.
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KOMISIJAS REGULA (ES) Nr. 359/2010
(2010. gada 26. aprilis),

ar kuru nosaka standarta importa vértibas atsevisku veidu auglu un darzenu ieveSanas cenas
noteiksanai

EIROPAS KOMISIJA,

nemot véra Ligumu par Eiropas Savienibas darbibu,

nemot véra Padomes 2007. gada 22. oktobra Regulu (EK) Nr.
12342007, ar ko izveido lauksaimniecibas tirgu kopigu orga-
nizaciju un paredz ipasus noteikumus daziem lauksaimniecibas
produktiem (Vienota TKO regula) (%),

nemot véra Komisijas 2007. gada 21. decembra Regulu (EK) Nr.
1580/2007, ar ko nosaka Regulu (EK) Nr. 2200/96, (EK) Nr.
2201/96 un (EK) Nr. 1182/2007 isteno$anas noteikumus auglu
un darzenu nozaré (), un jo ipasi tas 138. panta 1. punktu,

ta ka:

Regula (EK) Nr. 1580/2007, piemerojot Urugvajas kartas daudz-
puséjo tirdzniecibas sarunu iznakumus, paredzéti kritériji, péc
kuriem Komisija nosaka standarta importa vértibas minétas
regulas XV pielikuma A dala noraditajiem produktiem no
tresam valstim un laika periodiem,

IR PIENEMUSI SO REGULU.

1. pants

Standarta importa vertibas, kas paredzétas Regulas (EK) Nr.
1580/2007 138. panta, ir tadas, ka noradits $is regulas pieli-
kuma.

2. pants
Si regula stajas speka 2010. gada 27. aprili.

Si regula uzliek saistibas kopuma un ir tiesi piemérojama visas dalibvalstis.

Brisele, 2010. gada 26. aprili

() OV L 299, 16.11.2007., 1. Ipp.
() OV L 350, 31.12.2007., 1. Ipp.

Komisijas varda,
priekssedetaja varda —

lauksaimniecibas un lauku attistibas generaldirektors

Jean-Luc DEMARTY
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PIELIKUMS
Standarta importa vertibas atseviSku veidu auglu un darzenu jevesanas cenas noteiksanai

(EUR/100 kg)

KN kods Tresas valsts kods (1) Standarta ieveSanas vértiba
0702 00 00 JO 94,2
MA 84,5
TN 113,3
TR 95,1
77 96,8
0707 00 05 MA 47,7
TR 115,4
77 81,6
0709 90 70 MA 86,8
TR 95,1
77 91,0
0805 10 20 EG 46,1
IL 59,5
MA 53,3
TN 49,5
TR 75,7
77 56,8
0805 50 10 IL 58,2
TR 67,6
ZA 70,1
77 65,3
0808 10 80 AR 92,8
BR 81,3
CA 113,4
CL 85,7
CN 79,2
MK 26,2
NZ 120,4
us 131,1
uy 68,9
ZA 83,0
77 88,2
0808 20 50 AR 92,3
CL 102,3
CN 76,1
NZ 167,4
ZA 86,8
77 105,0

(') Valstu nomenklatiira, kas paredzéta Komisijas Regula (EK) Nr. 1833/2006 (OV L 354, 14.12.2006., 19. Ipp.). Kods “ZZ” nozimé
“citas izcelsmes vietas”.
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PADOMES LEMUMS 2010/231/KADP
(2010. gada 26. aprilis),
par ierobeZojosiem pasakumiem pret Somaliju, un ar ko atce]l Kop&jo nostaju 2009/138/KADP
EIROPAS SAVIENIBAS PADOME, (4)  Apvienoto Naciju Organizacijas Drosibas padome
(turpmak “Drosibas padome”) 2010. gada 19. marta
pienéma ANO DPR 1916 (2010), ar ko inter alia paga-
rindgja ANO DPR 1558 (2004) 3. punkta minétas uzrau-
dzibas grupas pilnvaru terminu un noléma mazinat dazus
nemot véra Ligumu par Eiropas Savienbu un jo ipadi ta ar sankciju reZimu paredzétos ierobezojumus un piena-
29. pantu, kumus, lai starptautiskas, regionalas un apaksregionalas
organizacijas varétu veikt piegades un sniegt tehnisku
palidzibu un lai nodrosinatu steidzami nepiecieSamas
Apvienoto Naciju Organizacijas (ANO) humanas pali-
dzibas savlaicigu sniegSanu.
ta ka:
(1) P& Apvienoto Naciju Organizacijas Drosibas padomes (5)  2010. gada 12. aprili Sankciju komiteja, kas izveidota
Rezoliciju (ANO DPR) 733 (1992), 1356 (2001) un saskana ar ANO DPR 751 (1992) par Somaliju (turpmak
1425 (2002) piepemsanas attieciba uz embargo ierocu “Sankciju komiteja”), piepéma to personu un vienibu
piegadei Somalijai, Padome 2002. gada 10. decembri sarakstu, uz kuram attiecinami ierobeZojosi pasakumi.
pienéma Kopgjo nostdju 2002/960/KADP par ierobezo-
josiem pasakumiem pret Somaliju ().
(6)  Lai panaktu skaidribu, viena juridiska instrumenta batu
(2 Padome 2009. gada 16. februari pienéma Kopéjo nostaju jaieklauj pasakumi, kas ;_)_areqzé_ti Kopgja nostaja
2009/138/KADP par ierobezojosiem pasakumiem pret 2009/138/KADP, kura grozijumi izdariti ar Padomes
Somaliju un ar ko atce] Kopdo nostaju Lémumu 2010/126/KADP, un izpémumi, kas paredzéti
2002/960/KADP (3, ar ko isteno ANO DPR 1844 ANO DPR 1916 (2010).
(2008), ar kuru ievie§ ierobezojosus pasakumus pret
tiem, kas cenSas aizkavét vai blokét mierigu politikas
procesu, vai tiem, kas, pielietojot spéku, apdraud Soma-
lijas Federalas parejas iestades (TFI) vai Afrikas Savienibas
misiju Somalija (AMISOM) vai veic darbibas, kas mazina ()  Kopéja nostdja 2009/138/KADP tadé] biitu jaatcel.

stabilitati Somalija vai regiona.

Padome 2010. gada 1. marta pienéma Padomes Lémumu
2010/126/KADP, ar ko groza Kop&o nostaju
2009/138/KADP un isteno ANO DPR 1907 (2009),
kura aicindja visas valstis saskana ar to valsts iestadem
un tiesibu aktiem un atbilstigi starptautiskajam tiesibam
sava teritorija, tostarp juras ostas un lidostas, parbaudit
visas kravas, kas tiek sttitas uz Somaliju un sanemtas no
tas, ja attiecigas valsts riciba ir informacija, kas nodrosina
pamatotu iemeslu aizdomam, ka krava ir priekSmeti,
kuru piegade, pardosana, nosiitidana vai eksportéana ir
aizliegta saskana ar ANO DPR 733 (1992) 5. panta
noteikto un turpmakajas rezolficijas izvérsto un grozito
vispargjo un pilnigo ierocu piegades embargo Somalijai.

() OV L 334, 11.12.2002,, 1. Ipp.
() OV L 46, 17.2.2009., 73. Ipp.

Saja lémuma ir ievérotas pamattiesibas un pamatprincipi,
kas atziti Eiropas Savienibas Pamattiesibu harta (), un
1pasi tiesibas uz efektivu aizsardzibu un taisnigu tiesu,
ipasuma tiesibam un tiesibam uz personas datu aizsar-
dzibu. Sis lémums biitu japieméro saskapid ar $m
tiesibam un principiem.

Saja lemuma tapat pilniba ievéroti dalibvalstu pienakumi
saskana ar Apvienoto Naciju Statitiem un Drosibas
padomes rezoliciju juridiski saistosa biitiba.

() OV C 364, 18.12.2000., 1. Ipp.
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(10)  Procediira, kas ierosinata saraksta groziSanai §1 lémuma
pielikuma, batu japaredz, ka saraksta ieklautajam
personam un vienibam norada iemeslus ieklausanai Sank-
ciju komitejas nosititaja saraksta, lai dotu tam iespéju
iesniegt apsvérumus. Ja tiek iesniegti apsvérumi vai ja
tiek iesniegti jauni batiski pieradijumi, Padomei, nemot
véra Sos apsverumus, biitu japarskata lémums un jain-
formé par to attieciga persona vai vieniba.

(11)  Ir vajadziga turpmaka Eiropas Savienibas riciba, lai iste-
notu konkrétus pasakumus,

IR PIENEMUSI SO LEMUMU.

1. pants

1. Ir aizliegta dalibvalstu valstspiederigo vai no dalibvalstu
teritorijam, neatkarigi no izcelsmes, veikta iero¢u un ar tiem
saistito visa veida materialu tie$a vai netieSa piegade, pardosana
vai nodoSana Somalijai, ietverot ierous un municiju, militaros
transportlidzeklus un aprikojumu, paramilitaro spéku apriko-
jumu un rezerves dalas.

2. Ir aizliegta dalibvalstu valstspiederigo vai no dalibvalstu
teritorijam veikta tieSa vai netiesa tehnisko konsultaciju, finansu
un cita veida palidzibas un ar militaro darbibu saistitas izglitibas
sniegdana, ietverot tehnisku izglitbu un palidzibu saistiba ar
1. punkta minéto priekSmetu nodro$inasanu, razosanu, uzturé-
anu vai lietosanu.

3. Sa panta 1. un 2. punktu nepieméro:

a) ierofu un ar tiem saistito visa veida materialu piegadei,
pardosanai vai nodoSanai, ka ari tie$am vai netie$am teh-
niskam konsultacijam, finan§u un cita veida palidzibai un
ar militaro darbibu saistitam apmacibam, kas paredzétas
vienigi AMISOM atbalstam vai tas vajadzibam, ka noteikts
ANO DPR 1744 (2007) 4. punkta, vai vienigi to valstu un
regionalo organizaciju vajadzibam, kas veic pasakumus
saskana ar ANO DPR 1851 (2008) 6. punktu un ANO
DPR 1846 (2008) 10. punktuy;

b) fero¢u un ar tiem saistito visa veida materialu piegadei,
pardosanai vai nodoSanai, ka ari tie$am vai netie$am teh-
niskam konsultacijam, kas paredzétas tikai, lai palidzétu
izveidot drosibas nozares iestades atbilstigi politiskajam
procesam, kas izklastits ANO DPR 1744 (2007) 1., 2. un
3. punkta, un ja komiteja piecu dienu laika péc pazinojuma
sanems$anas nav pienémusi attiecigu lemumu;

¢) tada militara aprikojuma piegadém, pardosanai vai nodo-
§anai, kas nav paredzétas nonavésanai, bet kas paredzéts
vienigi izmanto$anai humanos vai aizsardzibas nolikos, vai
tadu materialu piegadém, kas paredzéti Savienibas vai dalib-
valstu iestazu darba uzlabosanas programmam, tostarp

drogibas joma, kuras isteno saistiba ar miera un izliguma
procesu, ka ieprieks ir apstiprinajusi Sankciju komiteja, un
uz aizsargapgérbu, tostarp artilérijas jakam un militarajam
kiverem, ko ANO personals, plassazinas lidzeklu parstavji
un humano un attistibas organizaciju darbinieki, ka ari ar
viniem saistitais personals uz laiku eksporté uz Somaliju tikai
savam personigajam vajadzibam.

2. pants

lerobezojosos pasakumus, kas paredzeti 3. pantd, 5. panta
1. punktd un 6. panta 1. un 2. punkta, pieméro personam un
vienibam, ko Sankciju komiteja noradijjusi ka personas vai
vienibas:

— kas iesaistas vai atbalsta darbibas, ar kuram apdraud mieru,
drosibu vai stabilitati Somalija, tostarp darbibas, kas apdraud
2008. gada 18. augusta noslégto Dzibuti noligumu vai poli-
tikas procesu, vai, pielietojot spéku, apdraud TFI vai
AMISOM,;

— kas rikojas, parkapjot iero¢u embargo un citus saistitus pasa-
kumus, kuri minéti 1. pant3;

— kas kavé humanas palidzibas snieg§anu Somalija vai piekluvi
humanai palidzibai, vai tas sadali Somalija.

Attiecigas personas un vienibas ir uzskaititas pielikuma.

3. pants

Dalibvalstis veic nepiecieSamos pasakumus, lai noverstu ierocu
un militara aprikojuma tiesu vai netieSu piegadi, pardosanu vai
nodosanu un tieSas vai netiesas tehniskas konsultacijas, finansu
un cita veida palidzibu, ietverot ieguldijumus, brokeru darbibu
vai citus finansu pakalpojumus, kas saistiti ar militaro darbibu
vai iero¢u un militara aprikojuma piegadi, pardosanu, nodosanu,
razo$anu, apkopi vai izmanto$anu personam vai vienibam, kas
minétas 2. panta.

4. pants

1. Saskana ar savam valsts iestidém un tiesibu aktiem un
atbilstigi starptautiskajam tiesibam dalibvalstis sava teritorija,
tostarp jlras ostas un lidostas, parbauda visas kravas, kas tiek
sttitas uz Somaliju un sanemtas no tas, ja to riciba ir informa-
cija, kas nodrosina pamatotu iemeslu aizdomam, ka krava ir
priek$meti, kuru piegade, pardoSana, nositisana vai eksporté-
$ana ir aizliegta saskana ar 3. pantu.

2. Uz gaisa kugiem un kugiem, kas transporté kravas uz
Somaliju un no tas, attiecas prasiba pirms iebraukSanas un
pirms izbraukSanas sniegt papildu informaciju par visam
precém, ko ieved dalibvalsti vai izved no tas.
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3. Ja tiek konstatéti priekSmeti, kuru piegade, pardosana,
nosiitidana vai eksportéSana ir aizliegta saskapa ar 3. pantu,
dalibvalstis tos konfiscé un likvidé (iznicinot vai padarot izman-
tosanai nederigus).

5. pants

1. Dalibvalstis veic visus vajadzigos pasakumus, lai novérstu
visu 2. panta minéto personu iecelo$anu dalibvalstis vai tranzitu
caur dalibvalstim.

2. 83 panta 1. punkts neliek dalibvalstij aizliegt tas valstspie-
derigajiem iecelot tas teritorija.

3. $a panta 1. punktu nepieméro, ja Sankciju komiteja:

a) izskatot katru gadijumu atseviski, nosaka, ka $ada iecelosana
vai tranzits ir attaisnojams humanu apsvérumu dél, tostarp
religisku pienakumu dé;

b) izskatot katru gadfjumu atseviski, nosaka, ka izpeémums
vairak sekmétu mérkus attieciba uz mieru un valsts izligumu
Somalija un stabilitati regiona.

4. Gadjumos, ja saskana ar 3. punktu dalibvalsts Jauj sava
teritorija iecelot vai to tranzita $kérsot Sankciju komitejas nora-
ditajam personam, atlauja attiecas tikai uz to mérki, kam atlauja
pieskirta, un to var izmantot tikai tas personas, uz kuram ta
attiecas.

6. pants

1. lesaldé visus lidzeklus un saimnieciskos resursus, kas tiesi
vai netiesi pieder 2. panta minétajam personam vai vienibam vai
ko tas tiesi vai netiesi kontrol¢, vai kas pieder vienibam, kuras ir
tiedi vai netie$i paklautas $adam personam vai jebkurai personai
vai vienibai, kura rikojas $adu personu varda vai vadiba, ka
noteikusi Sankciju komiteja. Attiecigas personas un vienibas ir
noraditas pielikuma.

2. Nekadus lidzeklus vai saimnieciskos resursus nedara tiesi
vai netiesi pieejamus 1. punktd minétajam personam un
vienibam vai to intereseés.

3. Dalibvalstis var pielaut iznémumus saistiba ar 1. un
2. punktd minétajiem pasakumiem attieciba uz lidzekliem un
saimnieciskajiem resursiem, ja:

a) tie nepiecieSami, lai segtu pamatizdevumus, tostarp maksa-
jumus par partikas produktiem, iri vai hipotéku, zalém un
arstniecisko palidzibu, nodoklu, apdrosinasanas prémiju un
komunalo pakalpojumu maksajumus;

b) tie paredzéti vienigi sapratigai samaksai par kvalificétu darbu
un atlidzibai par izdevumiem, kas saistiti ar juridiskiem
pakalpojumiem;

¢) tie paredzéti vienigi nodevu maksdjumiem vai pakalpojumu
maksajumiem par iesaldéto lidzeklu un saimniecisko resursu
pastavigu turéSanu un glabasanu atbilstigi attiecigas valsts
tiesibu aktiem;

d) tie ir vajadzigi arkartas izdevumiem péc tam, kad attieciga
dalibvalsts ir nosttijusi pazinojumu Sankciju komitejai un
Sankciju komiteja to ir apstiprinajusi;

€) uz tiem attiecas tiesas, administrativs vai 3kiréjtiesas noteikts
apgritinajums vai spriedums; tada gadijuma Sos lidzeklus un
saimnieciskos resursus var izmantot, lai apmierinatu $adu
apgriitindgjumu vai spriedumu, ja vien apgritinajums vai
spriedums stajies speka, pirms Sankciju komiteja noteikusi
attiecigo personu vai vienibu, ja tas nav par labu 2. panta
minétai personai vai vienibai un ja attieciga dalibvalsts par to
ir pazinojusi Sankciju komitejai.

4. $3 panta 3. punkta a), b) un ¢) apakspunkta minétos
iznémumus pielauj péc tam, kad attieciga dalibvalsts nosatijusi
Sankciju komitejai pazinojumu par nodomu vajadzibas gadi-
juma atlaut pieeju $adiem lidzekliem un saimnieciskajiem resur-
siem un ja Sankciju komiteja tris darbdienu laika péc $ada
pazinojuma nav pienémusi pretéju lémumu.

5. $a panta 2. punktu nepieméro iesaldétu kontu papildina-
jumiem:

a) procentu ienakumiem vai citiem ienémumiem no Siem
kontiem; vai

b) maksajumiem, kas nokartojami saskana ar ligumiem, noligu-
miem un saistibam, ko noslédza vai kas radas pirms dienas,
kad uz minétajiem kontiem attiecinaja ierobeZzojosus pasa-
kumus,

ja uz sadiem procentiem, citiem ienakumiem un maksajumiem
arT turpmak attiecina 1. punktu.

6. Sa panta 1. un 2. punktu nepieméro to lidzeklu, citu
finansu aktivu vai saimniecisko resursu pieejamibai, kas vaja-
dzigi, lai nodroSinatu tadas steidzami nepiecieSamas humanas
palidzibas savlaicigu piegadi Somalijai, ko sniedz ANO, tas
specializétas agentliras vai programmas, humanas palidzibas
organizacijas, kuram ir noveérotdja statuss ANO Generalaja
asambleja un kuras sniedz humano palidzibu, vai to istenoSanas
partneri.

7. pants

Padome izveido pielikuma sniegto sarakstu un veic taja grozi-
jumus saskana ar Drosibas padomes vai Sankcijas komitejas
izdaritajiem konstatéjumiem.
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8. pants

1. Ja Drosibas padome vai Sankciju komiteja saraksta ieklauj
personu vai vienibu un ir sniegusi iemeslu pamatojumu $adai
ieklausanai, Padome piepem lémumu ieklaut $adu personu vai
vienibu pielikuma. Padome savu lémumu un iemeslu pamato-
jumu pazino attiecigajai personai vai vienibai tiesi, ja adrese ir
zinama, vai publicgjot pazinojumu, dodot $adai personai vai
vienibai iespju paust savus apsvérumus.

2. Ja ir iesniegti apsvérumi vai ja ir iesniegti jauni, batiski
pieradijumi, Padome parskata savu lémumu un attiecigi informe
$o personu vai vienibu.

9. pants

Pielikuma ieklauj, ja iesp&ams, Drosibas padomes vai Sankciju
komitejas sniegtu informaciju, kas nepiecie$ama, lai atpazitu
attiecigas personas vai vienibas. Attieclba uz personim $ada
informacija var ietvert vardus, tostarp pienemtos vardus, dzim-
Sanas datumu un vietu, tautibu, pases un identitates kartes
numury, dzimumu, adresi, ja ta zinama, ka ari darbibas jomu
vai profesiju. Attieciba uz vienibam 3ada informacija var ietvert
registracijas vietu un datumu, registracijas numuru un uzpéméj-

darbibas vietu. Pielikuma ietver ari datumu, kad Drosibas
padome vai Sankciju komiteja veikusi icklauganu.

10. pants
So lémumu vajadzibas gadijuma parskata, groza vai atcel
saskana ar attiecigiem ANO Drosibas padomes lémumiem.

11. pants
Ar 3o atce] Kopéjo nostaju 2009/138/KADP.

12. pants

Sis lemums stajas spéka ta pienemsanas diena.

Luksemburga, 2010. gada 26. aprilis

Padomes varda —
priekssedetaja
C. ASHTON
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IL.

PIELIKUMS

TO PERSONU UN VIENIBU SARAKSTS, KAS MINETAS 2. PANTA

. Personas

. Yasin Ali Baynah (pazistams ari ka a) Ali, Yasin Baynah, b) Ali, Yassin Mohamed, ) Baynah, Yasin, d) Baynah, Yassin, ¢)

Baynax, Yasiin Cali, ) Beenah, Yasin, g) Beenah, Yassin, h) Beenax, Yasin, i) Beenax, Yassin, j) Benah, Yasin, k) Benah, Yassin,
1) Benax, Yassin, m) Beynah, Yasin, n) Binah, Yassin, o) Cali, Yasiin Baynax) Dzim3anas datums: aptuveni 1966. gads.
Valstspiederiba: Somalija. Cita iespjama valstspiederiba: Zviedrija. AtraSanas vieta: Rinkeby, Stokholma, Zviedrija;
Mogadisa, Somalija.

. Hassan Dahir Aweys (pazistams ari ka a) Ali, Sheikh Hassan Dahir Aweys, b) Awes, Hassan Dabhir, ¢) Awes, Shaykh Hassan

Dahir, d) Aweyes, Hassen Dabhir, ¢) Aweys, Ahmed Dahir, f) Aweys, Sheikh, g) Aweys, Sheikh Hassan Dahir, h) Dahir, Aweys
Hassan, i) Ibrahim, Mohammed Hassan, j) OAIS, Hassan Tahir, k) Uways, Hassan Tahir, ) “Hassan, Sheikh”) Dzim$anas
datums: 1935. gads. Pilsoniba: Somalija. Valstspiederiba: Somalija. Atrasanas vieta: Somalija; Eritreja.

. Hassan Abdullah Hersi Al-Turki (pazistams ari ka a) Al-Turki, Hassan, b) Turki, Hassan, c) Turki, Hassan Abdillahi Hersi, d)

Turki, Sheikh Hassan, e) Xirsi, Xasan Cabdilaahi, f) Xirsi, Xasan Cabdulle) Dzim3anas datums: aptuveni 1944. gads.
Dzims$anas vieta: Ogadenas regions, Etiopija. Valstspiederiba: Somalija. Atrasanas vieta: Somalija.

. Ahmed Abdi aw-Mohamed (pazistams ari ka a) Abu Zubeyr, Muktar Abdirahman, b) Abuzubair, Muktar Abdulrahim, ¢) Aw

Mohammed, Ahmed Abdi, d) Aw-Mohamud, Ahmed Abdi, €) “Godane”, f) “Godani”, g) “Mukhtar, Shaykh”, h) “Zubeyr, Abu”)
Dzimsanas datums: 1977. gada 10. jalijs. DzimSanas vieta: Hargeisa, Somalija. Valstspiederiba: Somalija.

. Fuad Mohamed Khalaf (pazistams arT ka a) Fuad Mohamed Khalif, b) Fuad Mohamed Qalaf, ¢) Fuad Mohammed Kalaf, d)

Fuad Mohamed Kalaf, €) Fuad Mohammed Khalif, f) Fuad Khalaf, g) Fuad Shongale, h) Fuad Shongole, i) Fuad Shangole, j)
Fuad Songale, k) Fouad Shongale, 1) Fuad Muhammad Khalaf Shongole) Valstspiederiba: Somalija. Atrasanas vieta: Moga-
disa, Somalija. Cita iespéjama atrasanas vieta: Somalija.

. Bashir Mohamed Mahamoud (pazistams ari ka a) Bashir Mohamed Mahmoud, b) Bashir Mahmud Mohammed, c) Bashir

Mohamed Mohamud, d) Bashir Mohamed Mohamoud, ¢) Bashir Yare, f) Bashir Qorgab, g) Gure Gap, h) “Abu Muscab”, i)
“Qorgab”) Dzim$anas datums: aptuveni 1979.-1982. gads. Cits iesp&jamais dzim$anas datums: 1982. gads. Valstspie-
deriba: Somalija. Atrasanas vieta: MogadiSa, Somalija.

. Mohamed Sa’id (pazistams ari ka a) “Atom”, b) Mohamed Sa’id Atom, ¢) Mohamed Siad Atom) Dzimsanas datums:

aptuveni 1966. gads. Dzim3anas vieta: Galgala, Somalija. Atraanas vieta: Galgala, Somalija. Cita iesp&jama atrasanas
vieta: Badhan, Somalija.

. Fares Mohammed Mana'a (pazistams ari ka: a) Faris Mana’a, b) Fares Mohammed Manaa) Dzim3anas datums: 1965. gada

8. februaris. Dzim3anas vieta: Sadah, Jemena. Pases Nr.: 00514146; izdosanas vieta: Sanaa, Jemena. Personas apliecibas
Nr.: 1417576; izdoSanas vieta: Al-Amana, Jemena; izdosanas datums: 1996. gada 7. janvaris.

Vienibas

AL-SHABAAB (pazistama ari ka a) Al-Shabab, b) Shabaab, c¢) The Youth, d) Mujahidin Al-Shabaab Movement, ¢)
Mujahideen Youth Movement, f) Mujahidin Youth Movement, g) MYM, h) Harakat Shabab Al-Mujahidin, i) Hizbul Shabaab,
j) Hisb'ul Shabaab, k) Al-Shabaab Al-Islamiya, 1) Youth Wing, m) Al-Shabaab Al-Islaam, n) Al-Shabaab Al-Jihaad, o) The
Unity Of Islamic Youth, p) Harakat Al-Shabaab Al-Mujaahidiin, q) Harakatul Shabaab Al Mujaahidiin, r) Mujaahidiin Youth
Movement) Atraanas vieta: Somalija.
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PADOMES LEMUMS 2010/232/KADP
(2010. gada 26. aprilis),

ar ko atjauno ierobeZojoSus pasakumus pret Birmu/Mjanmu

EIROPAS SAVIENIBAS PADOME,

nemot véra Ligumu par Eiropas Savienibu un jo Ipasi ta 29.
pantu,

ta ka:

(1)  Padome 2006. gada 27. aprili pienéma Kopgjo
nostaju 2006/318/KADP, ar ko atjauno ierobezojosus
pasakumus pret Birmu/Mjanmu (!). Ar $iem pasakumiem
aizstaja ieprieks€jos pasakumus — pirmie no tiem bija
pienemti 1996. gada ar Kopgjo nostaju 96/635/KADP (3.

(2)  Ar Padomes Kopgo nostaju 2009/351/KADP (}), ko
pienéma 2009. gada 27. aprilis, pagarinaja Kopgjo
nostaju 2006/318/KADP lidz 2010. gada 30. aprilim.

(3)  Nemot véra situaciju Birma/Mjanma, jo Ipasi to, ka nav
panakti uzlabojumi saistiba ar cilvéktiestbam un nav
batisku panakumu ieklaujosa demokratiska procesa iste-
nosana, un lai gan ir izsludinats jauns vélésanu likums un
Birmas/Mjanmas valdiba ir pazinojusi, ka 2010. gada
notiks  daudzpartiju  véléSanas, Kopga  nostaja
2006/318/KADP  noteikto ierobezojoso  pasakumu
termin$ bitu japagarina vél par 12 ménesiem.

(4) To personu un uzpémumu saraksts, uz ko attiecas iero-
bezojosie pasakumi, batu jagroza, lai pemtu véra
izmainas Birmas/Mjanmas valdiba, droibas spékos, Valsts
Miera un attistibas padomé un administracija, ka ari
izmainas katras konkrétas iesaistitas personas stavokli,
un lai atjauninatu to uznémumu sarakstu, kuri ir
Birmas/Mjanmas valdosa rezima vai ar to saistitu personu
IpaSuma vai valdjuma.

(5)  Ir vajadziga turpmaka Savienibas riciba, lai istenotu dazus
pasakumus,

IR PIENEMUSI SO LEMUMU.

1. pants

1. lerou un ar tiem saistito visu veidu materialu, tostarp
iero¢u un municijas, militaro transportlidzeklu un ekip&uma,
paramilitara ekipgjuma un visa minéta rezerves dalu, ka ari
ieksgjam represijam izmantojama ekip&juma pardosana, piegade,
nodosana vai eksports uz Birmu/Mjanmu, ko isteno dalibvalstu
valstspiederigie vai ko veic no dalibvalstu teritorijas, vai izman-
tojot kugus, kuri kugo ar dalibvalstu karogu, vai dalibvalstu
lidmasinas, ir aizliegts neatkarigi no ta, vai to izcelsme ir dalib-
valstu teritorija.

2. Ir aizliegts:

OV L 116, 29.4.2006., 77. Ipp.
() OV L 287, 8.11.1996., 1. Ipp.
OV L 108, 29.4.2009., 54. Ipp.

a) tieSi vai netie$i jebkurai fiziskai vai juridiskai personai,
vienibai vai struktGrai Birma/Mjanma vai izmanto$anai
Birma/Mjanma sniegt tehnisku palidzibu, brokeru pakalpo-
jumus un citus pakalpojumus, kas saistiti ar militaram
darbibam un iero¢u un visu veidu ar tiem saistito materialu,
tostarp iero¢u un municijas, militdro transportlidzeklu un
ekip&juma, paramilitara ekipéjuma un visa minéta rezerves
daJu, ka ari iek$¢jam represijam izmantojama ekip&juma
piegadi, razoSanu, tehnisko apkopi vai izmantoSanu;

b) tiei vai netiesi jebkurai personai, vienibai vai struktirai
Birma/Mjanma vai izmanto$anai Birma/Mjanma pieskirt
finanséjumu vai finansu palidzibu, kas saistita ar militaram
darbibam, jo ipasi ietverot pieskirumus, aizdevumus un
eksporta kreditu apdrosinasanu jebkadai ierocu un ar tiem
saistitu materialu, ka ari iek$gjam represijam izmantojama
ekipgjuma pardosanai, piegadei, nodosanai vai eksportam,
vai lai sniegtu saistitu tehnisko palidzibu, brokera un citus
pakalpojumus;

¢) apzinati un tisi piedalities darbibas, kuru mérkis vai rezultats
ir a) vai b) apak$punkta minéto aizliegumu neievéroSana.

2. pants

1. Lemuma 1. pantu nepieméro:

a) tikai humanam vai aizsardzibas vajadzibam paredzéta nena-
véjoSa militara ekip&juma vai iek$gam represijam izmanto-
jama ekipéjuma, vai ANO un ES administrativas sistémas
izveides programmam, vai ES un ANO krizes situacijas
parvaréSanas operacijam paredzétu materialu pardoSanai,
piegadei, nodosanai vai eksportam;

b) tada atminéSanas ekipgjuma un materialu pardosanai,
piegadei, nodosanai vai eksportam, kas paredzéts atminé-
Sanas operacijam,;

¢) finanséjuma un finansialas palidzibas snieg$anai attieciba uz
$adu ekipgjumu vai $adam programmam un darbibam;

&

tehniskas palidzibas snieg$anai attieciba uz $adu ekipg&jumu
vai $adam programmam un darbibam;

ar nosacijumu, ka $adam eksportam ieprieks piekritusi attieciga
kompetenta iestade.

2. Lemuma 1. pants neattiecas uz aizsargtérpiem, tostarp
pretSkembu vestém un militaram aizsargkiverém, ko ANO
personals, ES vai tas dalibvalstu personals, plassazinas lidzeklu
parstavji, humanas palidzibas un attistibas programmu darbi-
nieki un ar to saistitais personals izved uz Birmu/Mjanmu
tikai personigam vajadzibam.
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3. pants

1. Dalibvalstu valstspiederigajiem vai ikvienam no dalibvalstu
teritorijas, vai izmantojot kugus vai gaisa kugus, kas atrodas
dalibvalstu jurisdikcija, ir aizliegts pardot, piegadat, nodot vai
eksportét attiecigas iekartas un tehnologijas — neatkarigi no to
izcelsmes —, kas paredzétas Birmas/Mjanmas uznémumiem, kuri
darbojas 3adas ripniecibas nozarés:

a) mezizstrade un kokapstrade;

b) zelta, alvas, dzelzs, vara, volframa, sudraba, akmenoglu,
svina, mangana, nikela un cinka ieguves ripnieciba;

¢) dargakmenu un pusdargakmenu, tostarp dimantu, rubinu,
safiru, nefritu un smaragdu ieguves un apstrades ripnieciba.

2. Ir aizliegts:

a) sniegt tehnisku palidzibu vai macibas saistiba ar attiecigam
iekartam un tehnologijam, kas paredzétas Birmas/Mjanmas
uzpémumiem, kuri darbojas 1. punkta minétajas ripniecibas
nozares;

b) sniegt finans¢jumu vai finansialu atbalstu, lai pardotu, piega-
datu, nodotu vai eksportétu attiecigas iekartas vai tehnolo-
gijas, kas paredzétas 1 pielikuma uzskaititiem Bir-
mas/Mjanmas uznémumiem, kuri darbojas 1. punkta miné-
tajas rapniecibas nozarés, vai lai sniegtu ar to saistitu
tehnisku palidzibu vai macibas.

4. pants

Aizliegts pirkt, importét vai transportét no Birmas/Mjanmas uz
Savienibu $adus izstradajumus:

a) balkus, koksni un koksnes izstradajumus;

b) zeltu, alvu, dzelzi, varu, volframu, sudrabu, akmenogles,
svinu, manganu, nikeli un cinkuy;

¢) dargakmenus un pusdargakmenus, tostarp dimantus,
rubinus, safirus, nefritus un smaragdus.

5. pants

Ir aizliegts:

a) pieskirt finansu aizdevumu vai kreditu tadiem I pielikuma
uzskaititiem uzpémumiem Birma/Mjanma, kas darbojas
3. panta 1. punkta minétajas ripniecibas nozares;

b) iegit vai palielinat lidzdalibu tados I pielikuma uzskaititos
uznémumos Birma/Mjanma, kas darbojas 3. panta 1. punkta
minétajas ripniecibas nozarés, tostarp pilniba iegat sava
ipasuma $adus uzpémumus vai iegadaties ar lidzdalibu sais-
titas akcijas un vértspapirus;

¢) veidot jebkadu kopuznémumu ar tadiem I pielikuma uzskai-
titiem uzpémumiem Birma/Mjanma, kas darbojas 3. panta 1.
punkta minétajas ripniecibas nozarés, vai ar So uzpeémumu
kontrolétiem meitasuznémumiem vai filialem.

6. pants

1. Lémuma 3. panta 1. punktd un 4. panta minétie aizlie-
gumi neskar tadu saistibu izpildi, kuru pamata ir ligumi, kas
attiecas uz precém, kuru parvadasana bija sakusies pirms
2007. gada 19. novembra.

2. Lémuma 3. panta minétie aizliegumi neskar tadu saistibu
izpildi, kuru pamata ir ligumi, ko uznémumi, kuri veic uzné-
méjdarbibu  dalibvalstis, ir noslégusi pirms 2007. gada
19. novembra un kas saistiti ar investicijam, kuras ir veiktas
Birma/Mjanma pirms minéta datuma.

3. Lémuma 5. panta a) un b) apak$punkta minétie aizliegumi
attiecigi:

i) neskar tadu saistibu izpildi, kuru pamata ir ligumi vai noli-
gumi, kas noslégti pirms attiecigd uzpémuma ieklausanas I
pielikuma sniegtaja saraksta;

ii) neliedz dalibas paplasinasanu I pielikuma uzskaititos uzne-
mumos, ja $ada papladinasana ir paredzéta saskana ar noli-
gumu, kas ar $iem uznémumiem ir noslégts pirms to ieklau-
Sanas I pielikuma sniegtaja saraksta.

7. pants

Aizliegts apzinati un ar nodomu piedalities darbibas, kuru
mérkis vai sekas tie3a vai netie$a veida ir apiet 3., 4. un
5. panta noteikumus.

8. pants

Partrauc attistibas programmu istenoSanu un tadas palidzibas
snieg$anu, kas nav humana palidziba. Izpémumus pielauj attie-
ciba uz projektiem un programmam, kas atbalsta:

a) cilvektiesibas, demokratiju, labu parvaldi, konfliktu novér-
Sanu un pilsoniskas sabiedribas spéju celsany;

b) veselibas aizsardzibu un izglitibu, nabadzibas mazinasanu un
jo ipasi pamatvajadzibu un iztikas lidzeklu nodrosinasanu
nabadzigakajam un neaizsargatakajam iedzivotaju grupam;

¢) vides aizsardzibu un jo ipa$i programmas, kas cinas pret
parmérigu mezizstradi, kura nav ilgtspéjiga un izraisa atme-
ZoSanu.

Projekti un programmas biitu jaisteno ar ANO agentiru un
nevalstisko organizaciju starpniecibu, ka ari decentralizéti sadar-
bojoties ar vietgjas civilas parvaldes iestidem. Saja sakard
Eiropas Savieniba turpinas stradat ar Birmas/Mjanmas valdibu
attieciba uz tas pienakumu pielikt lielakas piles, lai sasniegtu
ANO Tukstosgades attistibas merkus.

Projekti un programmas, ciktal iesp&ams, biitu janosaka, jauz-
rauga, javeic un jaizverté, apspriezoties ar pilsonisko sabiedribu
un visam demokratiskajam grupam, tostarp Nacionalo ligu par
demokratiju.
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9. pants

1. Dalibvalstis veic pasakumus, kas vajadzigi, lai to teritorija
neiecelotu un lai to robezas neskérsotu:

a) Valsts Miera un attistibas padomes (VMAP) augstakas amat-
personas, Birmas tlirisma nozares iestazu parstavji, augstakas
militaras amatpersonas, valsts vai drosibas speku amatper-
sonas, kuras izstrada vai isteno politiku, kas kavé Bir-
mas/Mjanmas pareju uz demokratiju vai gist labumu no
tadas politikas, ka ari minéto personu gimenes locekli, kas
ir 1 pielikuma uzskaititas fiziskas personas;

b) Birmas aktiva militara dienesta eso$as augstakdas amatper-
sonas un vinu gimenes locekli, kas ir II pielikuma uzskaititas
fiziskas personas.

2. Sa panta 1. punkts nelick dalibvalstij aizliegt saviem valsts-
piederigajiem iecelot tas teritorija.

3. Sa panta 1. punkts neskar gadijumus, ja dalibvalstij sais-
tibas uzliek starptautiskas tiesibas, proti:

a) ka starptautiskas starpvaldibu organizacijas uzpémeéjvalstij;

b) ka Apvienoto Naciju Organizacijas sasauktas vai tas pasparné
rikotas starptautiskas konferences uznéméjvalstij;

¢) saskana ar daudzpuséju noligumu, ar ko pieskir privilegijas
un imunitati; vai

d) saskana ar 1929. gada Samierina§anas Ligumu (Laterana
Pakts), ko noslédza Svétais Krésls (Vatikana Pilsétvalsts) un
Italija.

4. Sa panta 3. punktu uzskata par piemérojamu ari gadi-
jumos, ja kada dalibvalsts ir Eiropas Dro$ibas un sadarbibas
organizacijas (EDSO) uzpémgjvalsts.

5. Padomi pienacigi informé par visiem gadijumiem, kad
dalibvalsts pielauj iznémumu saskana ar 3. un 4. punktu.

6.  Dalibvalstis var pieskirt iznémumu no 1. punkta paredzéto
pasakumu piemérosanas, ja ieceloSana vajadziga steidzamu
humanu iemeslu dé| vai lai apmeklétu starpvaldibu sanaksmes,
tostarp Eiropas Savienibas atbalstitas sanaksmes, vai tadas, ko
organizé dalibvalsts, kura vada EDSO biroja darbu, ja notiek
politisks dialogs, kas tiesi veicina demokratiju, cilvéktiesibas
un tiesiskumu Birma/Mjanma.

7. Dalibvalsts, kas vélas izmantot 6. punktd minétos izne-
mumus, to rakstiski pazino Padomei. Izpémumu uzskata par
pieskirtu, izpemot tad, ja viens vai vairaki Padomes locekli
rakstiski iebilst pret $adu ricibu divu darba dienu laika no
briza, kad sapemts pazinojums par ierosinato izpémumu. Ja

viens vai vairaki Padomes locekli iebilst, Padome ar kvalificétu
balsu vairakumu var lemt par ierosinata iznémuma pieskirsanu.

8.  Gadijumos, kad saskana ar 3., 4., 6. un 7. punktu dalib-
valsts atlauj II pielikuma minétajam personam iecelot vai $kérsot
tas teritoriju, atlauju pieskir tikai tadiem nolikiem, kadiem ta ir
paredzéta, un tikai attiecigajam personam.

10. pants

1. Iesaldé visus lidzeklus un saimnieciskos resursus, kas ir II
pielikuma uzskaititu Birmas/Mjanmas valdibas loceklu un ar
tiem saistitu fizisku vai juridisku personu, vienibu vai struktiiru
IpaSuma, turgjuma vai valdjjuma.

2. Lidzekli vai saimnieciskie resursi ne tieSi, ne netiesi nav
pieejami II pielikuma minétajam fiziskajam vai juridiskajam
personam, vienibam vai struktiram, un tas no tiem negst
labumu.

3. Kompetenta iestade var atlaut konkrétu iesaldétu lidzeklu
vai saimniecisko resursu atbrivosanu vai ari darit tos pieejamus
ar tadiem nosacijumiem, kadus ta uzskata par atbilstigiem, ja ta
ir konstatgjusi, ka attiecigie lidzekli vai saimnieciskie resursi ir:

a) vajadzigi, lai segtu II pielikuma minéto personu un vinu
apgadajamo ¢gimenes loceklu pamatizdevumus, tostarp
maksdjumus par partikas produktiem, i vai hipoteku,
zalem un arsteSanu, nodoklu, apdrosinasanas prémiju un
komunalo pakalpojumu maksajumus;

b) paredzéti vienigi sapratigai samaksai par kvalificétu darbu un
atlidzibai par izdevumiem, kas saistiti ar juridiskiem pakal-
pojumiem;

¢) paredzéti vienigi nodevu maksajumiem vai maksai par pakal-
pojumu par iesaldéto lidzeklu vai iesaldéto saimniecisko
resursu pastavigu turéSanu vai saglabasanu;

d) nepiecieSsami arkartas izdevumiem, ar noteikumu, ka kompe-
tenta iestade citam kompetentam iestadém un Komisijai
vismaz divas nedélas pirms atlaujas pieskirSanas ir sniegusi
pamatojumu, kapéc ta uzskata, ka batu japieskir ipasa
atlauja.

4. Sa panta 2. punktu nepieméro 3adiem iesaldétu kontu
papildinajumiem:

a) procentiem vai citiem ienémumiem no $iem kontiem; vai

b) maksajumiem, kas paredzéti ligumos, noligumos vai sais-
tibas, kuras noslégtas vai radusas pirms dienas, kad uz
Siem kontiem saka attiekties ierobezojosi pasakumi,

ar noteikumu, ka uz visiem procentiem, citu pelnpu un maksa-
jumiem joprojam attiecas 1. punkts.
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5. Ir aizliegts:

a) pieskirt jebkadu finan$u aizdevumu vai kreditu uzpému-
miem, kas ir valdo$a rezima vai ar valdoSo reZimu saistitu
personu vai vienibu Ipasuma vai valdjuma, ka uzskaitits
III pielikuma, vai iegiit paradzimes, noguldijuma sertifikatus,
garantijas vértspapirus un obligacijas, kuras izsniedz Sie
uznémumi;

b) ieglit vai palielinat lidzdalibu tados uzpémumos, kas ir
valdosa rezima vai ar valdo$o reZimu saistitu personu vai
vienibu ipasuma vai valdijuma, ka uzskaitits III pielikuma,
tostarp pilniba iegiit sava IpaSuma 3adus uzpémumus vai
iegadaties ar lidzdalibu saistitas akcijas un vértspapirus;

¢) veidot jebkadu kopuzpémumu ar uznémumiem, kas minéti
III pielikuma, vai ar to kontrolétiem meitasuznémumiem vai
filialem.

6.  Sa panta 5. punkta a) apakpunkta noteikumi neskar tadu
saistibu izpildi, kuru pamata ir ligumi vai noligumi, kas noslégti
ar attiecigo uznémumu pirms ta ieklausanas III pielikuma snieg-
taja saraksta.

7. Sa panta 5. punkta b) apak$punktd minétais aizliegums
neliedz dalibas paplasinasanu III pielikuma minétajos uzné-
mumos, ja $ada paplasinasana ir paredzéta saskana ar noligumu,
kas ar siem uzpémumiem ir noslégts pirms to ieklausanas III
pielikuma sniegtaja saraksta.

11. pants

Augsta limena divpusgjas valdibas (ministri un ierédni politisko
vaditaju limeni un augstak) vizites uz Birmu/Mjanmu joprojam

ir partrauktas. Arkartas apstaklos Padome var pieskirt izné-
mumu attieciba uz $o noteikumu.
12. pants

Dalibvalstis nepielauj —militara  personala  piesaisti  Bir-
mas/Mjanmas  diplomatiskajam parstavniecibam  dalibvalstis.
Birmas/Mjanmas diplomatiskajam parstavniecibam piesaistita
militara personala atsaukums paliek speka.

13. pants

Padome, lemjot péc dalibvalsts vai Savienibas Augsta parstavja

arlietas un drosibas politikas jautajumos priekslikuma, péc vaja-
dzibas pienem grozijumus II pielikuma icklautaja saraksta.
14. pants

So lemumu regulari parskata. To atjauno vai atbilstigi groza, jo
ipasi attieciba uz uzpémumiem, kas uzskaititi I un III pielikuma,
ja Padome uzskata, ka lémuma mérki nav sasniegti.

15. pants

Sis lemums stdjas spéka ta pienemsanas diena.
To pieméro lidz 2011. gada 30. aprilim.
Briselé, 2010. gada 26. aprili

Padomes varda —

priekssedetaja
C. ASHTON
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I PIELIKUMS

3. panta 2. punkta b) apak$punkta, 5. un 14. pantd minéto uznémumu saraksts

KOKSNE UN KOKMATERIALI

Nosaukums

Datums, kad
ieklauts
saraksta

19.11.2007

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24,

Alkemal Representative Office,
142 A Dharmazedi Rd, Bahan, Yangon

Asia Wood Co Ltd
24 Myawaddy Min Gyi St, Industrial Zone (4) Hlaing Tha Yar, Yangon

Aung Chanthar
1018 Myittar St, Ward 9, SOKAA, Yangon

Aung Gonyi
9B Ngwe Kyar Yan Yeithka, SOKAA, Yangon

Aung Khant Phyo Coop Ltd
144A Kyaikwine Pagoda Rd, Ward 3, MYGNN, Yangon

Aung Khin & Sons
1-3, Thikhwa Pan St, Cor of Zaygyi St, KMDGG, Yangon

Aung Kyin

11 Mani MaybKhalar St, KMDGG, Yangon
Aung Thein Bo Manufacturing Co Ltd

30 Salin St, Kyeemyindaing

Yangon

Aung Zeya

33 Seikkan Industrial Zone, HLTAA, Yangon
Aye Myittar

67 Theingyi St, KMDGG, Yangon

Aye Myittar

1820/21—22 P. Moe Nin St, HLTAA, Yangon

Beautiful Wood Industry Co Ltd
251, Room 5, Maha Bandoola St, Cor of 46th St, BTHHGG, Yangon

C.D. Industries & Construction Co Ltd
105(b) Parami Road, Mayangon, Yangon

Century Dragon Co Ltd
3-5 Min Gyi Maha Min Gaung St, Industrial Zone (2), Hlaing Tha Yar, Yangon

Chantha
Rm 3, Cor of Waizayandar Rd & Thitsar Rd, SOKAA, Yangon

Coffer Manufacturing Co Ltd
Rm (803), 8th floor, Myaing Hay Wun Condo, Kyaik Wine Pagoda Road, Mayangon, Yangon

Dagon Timber Ltd,
262-264, Rm A03-01, Dagon Centtre, Pyay RD, Myayangone, Sanchaung, Yangon

Diamond Mercury Co Ltd
Bldg 2, Rm 21/22, Pyay Rd, 8th mile junction, Mayangon, Yangon

Diamond Mercury Wood Products Ltd
Plot 42-98, Sethmu 6th St, Industrial Zone, (1), SPTAA, Yangon

Family
798, 10th St, Myothit Ward (B), Insein, Yangon

Flying Tiger Wood Industry Ltd,
171-173, 51st St, Pazundaung, Yangon

Forest Products Joint Venture Corporation Ltd
422-426 Strand Rd, 'V Commercial Centre, Botahtaung, Yangon

Friend
300 A-B, Yarzardirit St, Ward 72, SDGNN, Yangon

Fudak Enterprise Co Ltd
120 De Pae Yin Wun Htauk U Mye St, Industrial Zone 2, Hlaing Tha Yar, Yangon
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KOKSNE UN KOKMATERIALI

Nosaukums

Datums, kad
ieklauts
saraksta

19.11.2007

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

34.

35.

36.

37.

38.

39.

40.

41.

42.

43.

44,

45.

46.

47.

48.

49.

50.

Good Myanmar Trading Co Ltd
60-B Aung Myay Thasi Ave, Kamayut, Yangon

Green Gold Industrial Co Ltd
209 Than Thu Mar Rd, 23 Ward, Thingankyunm, Yangon

Hi-Tech Forest Industries Co Ltd
216/222 Rm 7B, Maha Bandoola St, Bo Myet Hu Housing, Pazundaung, Yangon

Hla Shwe, U & Family
18/19 64 Ward, Industrial Zone 2, South Dagon, Yangon

Hong Kong Nu San International Co Ltd
120 (twin-B), Waizayanda Housing Complex, Waizayanda Rd, TGKNN, Yangon

Htay
145 Kanaung Lane (7) NOKAA, Yangon

Htoo Furniture, aka Htoo Wood Products, aka Htoo Wood based Industry,
aka Htoo Wood
21 Thukha Waddy Rd, Yankin Township, Yangon

Htoo Trading Co Ltd
5 Pyay Rd, Hlaing, Yangon

Khaing Su Thu Trading and Inustrial Co Ltd
205 Myin Wun U Aung Thu St, Industrial Zone 2, Hlaing Tha Yar, Yangon

Khine Industries
42 Ba Maw Ah in Wun St, Industrial Zone 3, Hlaing Tha Yar, Yangon

Khine International Co Ltd
116/8 15th St, LMDWW, Yangon

Kyi Kyi Saw Mill & Wood Trading
55 Thameinbayan RD, Tamwe, Yangon

Lay Pyay Hnyin Manufacturing co Ltd168 Set Hmu 1st Street, Industrial Zone 1
Shwe Pyi Tha, Yangon

Lin Shing Co Ltd (Myanmar)
42-93 Khayay St, Cor of Sethmu 6th St, Ind Zone (1), SPTAA, Yangon

Lin Win Co Ltd
89 Hnin Si Kone Rd, Ahlone, Yangon

Maha Nandar Co Ltd
90 Thudhamar St, NOKAA, Yangon

Master Timber Excel Ltd
146a pyay Rd, 9th mile, Mayangon, Yangon

Master Timber Exel Ltd (KLN Group)
282, Room 8, 1st floor, Seikkantha St, KTDAA, Yangon

Miba Gon Shein
709, Cor of Hlawga St, Ward 21 SDGNN, Yangon

Mingala Family
107 Thumana St, South Ward 2, TKAA, Yangon

Myanmar Channel Quest International Co Ltd
42-242 Kanaung Myinthar Gyi 4th St, Ind Zone (1), SPTAA, Yangon

Myanmar Forest Timber Association
504-506, Merchant St., Kyauktada Tsp, Yangon

Myanmar May Kaung Wood Based Industry Co Ltd
288-290, 0905 MWEA Tower, Shwedagon Pagoda Rd, Dagon, Yangon

Myanmar Shwe Hintha International Co Ltd
226, Blk 18, Bo Tayza St, shwe Paukkan Ind Zone, NOKAA, Yangon

Myanmar Singh Ltd
18-20 Botahtaung Lane (4), Botahtaung, Yangon

Myanmar Touchwood Ltd
805, 37 La Pyat Wun Plaza, Alan Pya Pagoda Rd, Dagon, Yangon
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KOKSNE UN KOKMATERIALI

Nosaukums

Datums, kad
ieklauts
saraksta

19.11.2007

51.

52.

53.

54.

55.

56.

57.

58.

59.

60.

61.

62.

63.

64.

65.

66.

67.

68.

69.

70.

71.

72.

73.

74.

75.

76.

Myanmar WoodMart Co Ltd
Room 504, Bldg 29, Shine Tower II, Gyo Phyu St, MTNTT, Yangon

Myitmakha International Trading Ltd
19-20 Bahosi Complex, Bogyoke Aung San Rd, LMDWW, Yangon

Myo Nwe Thit Trading Co Ltd
147 (GJF), 47th St, Botahtaung, Yangon

Myotaw
492-493 Sethmu Zone Patt St, Ind Zone 2, Ward 64, SDGNN, Yangon

Nay Chi Tun Family
4 Thumingalar RD, TGKNN, Yangon

Nay Chi Tun Family,
729 Laydauntkan St, TGKNN, Yangon

New Brothers Co Ltd
302a Set Hmu 1st Street, Industrial Zone 1, Shwe Pyi Tha Yangon

New Telesonic Co Ltd
94 Than Chat Wun U Nyunt St, Dagon Port Ind City, Zone 1, SPTAA, Yangon

New Telesonic Wood & General Trading
218 (B) 36th St, KTDAA, Yangon

Ngwe Zaw,
728 Ayarwaddy St, Ind Zone 2, SDGNN, Yangon

Nightingale Co Ltd
221 Botahtung Pagoda Rd, Pazundaung, Yangon

Nilar
118 Waizayadanar Rd, Ward 8, SOKAA, Yangon

Phan Nay Wun Co Ltd
47, Room 8-8 Sawbwagyigon, Insein, Yangon

Premio Intl Co Ltd
60/75 Corner of Inwa Street & Bo Tay Za St, Shwe Pauk Kan Industrial Zone, North
Okkalapa, Yangon

RCC Co Ltd
65 Upper Pazundaing RD, Pazundaing, Yangon

San Family
1349-1351 Ind Zone 2nd St, SDGNN, Yangon

San Family
790 Pyinma Myaing Rd, Ward A, TGKNN, Yangon

Scantrade Co Ltd
422-426 4th floor, Strand Rd, FJV Commercial Centre, Botahtaung, Yangon

Sein Mandaing
1155-1156 Thudhamar St, Ward 2 NOKAA, Yangon

Shwe Chain Trading co Ltd
Rm 619 6th floor, Nyaung Pin Lay Zay Plaza, Lanmadaw, Yangon

Shwe Hlaing Bwar
462-463 Yaw A Twinn Wun U Pho HlaingSt, HLTAA, Yangon

Shwe Wel Htay
6 Thmar Deikdi St, Kyauk Myaung, Tamwe, Yangon

Shwe Yi Oo
113C 4th St, Panchansu Ward, SPTAA, Yangon

Soe Than Brothers Co Ltd
189 b/2 Seikkantha St, Industrial Zone 1, Hlaing Tha Yar, Yangon

Star Tek Co Ltd (Woodworking Machine)
74, 5th St, LMDWW, Yangon

Swe Myo
86 Yadanar St, Ward 8, SOKAA, Yangon
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KOKSNE UN KOKMATERIALI

Nosaukums

Datums, kad
ieklauts
saraksta

19.11.2007

77.

78.

79.

80.

81.

82.

83.

84.

85.

86.

87.

88.

89.

90.

91.

92.

93.

94.

95.

96.

97.

98.

99.

100.

101.

102.

Swe Thadar
78 Innwa St, Shwe Pauk Kan Ind Zone, Ward 18, NOKAA, Yangon

Taw Win Family Co Ltd
355 U Wisara Rd, Sauchaung, Yangon
Name of director: Ko Ko Htwe

Teak Farm Co Ltd
Bldg 1, Rm 404, Mingalar Sin Min Housing, Strand Road, Ahlone, Yangon

Teak Farm Industries Co ltd
122a Da Pae Yin Wun Htauk U Mye St, Industrial Zone 2, Hlaing Tha Yar, Yangon

Teakteam Ltd
50A Seikkantha Street, Industrial Zone 3, Hlaing Tha Yar, Yangon

Toenayar Co Ltd
91 (Ist floor) MyanmaGonyi St, Kandawgalay, MTNTT, Yangon

United Int'l Group Co Ltd
58afb Setmu Zone Street Industrial Zone 1, South Dagon, Yangon

United Internation Group (UIG)
Cor of West Race Course Rd & Sayasan Rd, Kyaikksan Ward, Yankin, Yangon

VES Group Co Ltd
83, 50th St, Pazundaung, Yangon

Win
383 Hla Theingi St, HLTAA, Yangon

Win Enterprise Ltd
66 Hlay Thin Ah Twin Wun U Chein Street, Industrial Zone 2, Hlaing Tha Yar, Yangon

Win Kabar International Timber Trading
Top of 6th St, Ward 8, SOKAA, Yangon

Win & Win Co Ltd
6 Pyay Rd, 6th mile, Hlaing, Yangon

Wood Technology Industries
247d, Hlay Thin Ah Twin Wun U Chein Street, Industrial Zone 2, Hlaing Tha Yar, Yangon

Yangon Wood Industries Ltd
Next to Plywood Factory no 2, Bayint Naung Rd, Ward 4, Hlaing, Yangon

Yee Shin Co Ltd
63/64 Bahosi Housing, Lanmadaw, Yangon

Ye Yint Aung
156 Waizayanda St, Ward 11, SOKAA, Yangon

Yin Mar Myat Noe Co Ltd
120a Set Hmu 10th Street, Industrial Zone 1, Shwe Pyi Tha, Yangon

YN Co Ltd
120A Ind Zone, 10th St, Ind Ward, SPTAA, Yangon

Zambu Yadana Co Ltd
377/379 Bo Sun Pat St, Pabedan, Yangon

Shwe Chain Manufacturing Co Ltd
168, 62nd St, Ind Zone 1, Mandalay

KOKRUPNIECIBA

Aung Chan Tha Services Co Ltd
708 Kyuntaw Zay Condo, Bargayar Rd, SCHGG, Yangon

Aung Myanmar,
42/145 Ind Zone 5th St Ind Zone SPTAA, Yangon

Hau Hau Parquet & Wood Based Industries Pte Ltd
135, 1st floor, 41st St, BTHGG, Yangon

Hein Soe Co Ltd
54 Cor U Shwe Bin St & Phan Chat Wun U Shwe Ohn St, Ind Zone 3, SPTAA, Yangon

Hi-Tech Forest Industrial Co Ltd
216-222, B7, 8th floor, Yuzana Building, Bo Myat Tun Rd, Pazundaung, Yangon
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KOKSNE UN KOKMATERIALI

Nosaukums

Datums, kad
ieklauts
saraksta

19.11.2007

103.

104.

105.

106.

107.

108.

109.

110.

111.

112.

113.

114.

115.

116.

117.

118.

119.

120.

121.

122.

123.

124.

125.

126.

127.

Laural Ltd,

Room 37, Bldg 233, Anawrahta Rd, Cor of 54th St, Pazundaung, Yangon
Lin Shing Co (Myanmar) Ltd

42-93 Khayay St, Cor of Sethmu 6th St, Ind Zone 1, SPTAA, Yangon

Myanmar Yunnan Wood Ind Col Ltd
238 Thityar Pin St, Thuwanna, TGKNN, Yangon

Myanmar-Nc WoodWork Co Ltd

Steel Mill Compound, West Ywama Ward, Insein, Yangon
Myint Soe (U)

42/280 Kanaung St, SPTAA, Yangon

National Wood Industry Ltd
113 Waizayandar Rd, Ward 16/2, TGKNN, Yangon

New Brothers Ltd,

42/302A, Ind Zone, 1st St, Ind Zone 1 SPTAA, Yangon
Noble

DSRH (500 beds) Compound, Pyay Rd, MDNN, Yangon

Scansia Myanmar Ltd
Blk 42/300-301, Sethmu 1 St, Ind Zone, SPTAA, Yangon

Super Chen Co Ltd
88A, 3rd floor, AnawrahtaRd, KTDAA, Yangon

Teak World Co Ltd
110 Waizayanda Garden Housing, Yeiktha 4th St, TGKNN, Yangon

Unite of Myanmar Forest Products Joint Venture
422-426 Botahtaung Pagoda Road, Cor of Strand Rd, Botahtaung, Yangon

Unite of Myanmar Forest Products Joint Venture
10 Kwethit St, Pazundaung, Yangon

Win Kabar International Timber Trading
89 Waizayanda 3rd St, SOKAA, Yangon

Win Yadanar
58, A-B, Loikaw St, Ind Zone 1, SDGNN, Yangon

Wood Rich Manufacturing
349A Zeyar Kaymar St, 8 Mile, MYGNN, Yangon

YN Co Ltd
120A Ind Zone 10th St, Ind Ward, SPTAA, Yangon

Hi-Tech Forest Industries Co Ltd
A 1-2, 62nd St Sethmu, Mandalay

Myanmar Yunnan Wood Industries Co Ltd
137-138 Cor of Pho Yazar St & 62nd St, Ind Zone 1, Pyi Gyi Tagun Tsp, Mandalay

National Wood Industry Ltd
Pyinmana Tsp, Mandalay

Taiho
124, 78th St Bet 36 & 37th St, Mandalay

Myat Zaw & Young Brothers
52/13 Bogyoke Aung San Rd & Chindwin St, Monywa

Banner Wood Based Industry
17A Padamyar Industrial Zone
Sagaing Division

KOKAPSTRADES MASINAS

East Union Woodworking Machinery Co Ltd
288/290, Room (906), Shwedagon Pagoda Road, MWEA Tower, Dagon, Yangon

Everest W Trading Co Ltd
43 Parami Road, 6 Ward, Yankin, Yangon

Hardware World
111 Shwedagon Pagoda Road, Latha, Yangon
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KOKSNE UN KOKMATERIALI

Nosaukums

Datums, kad
ieklauts
saraksta

19.11.2007

128.

129.

130.

131.

132.

LS. Tin Win
44, 27th Street, Pabdan Yangon

Khin Maung Nyunt Trading Co Ltd
506/508 Mogok Street, Industrial Zoner 1, South Dagon, Yangon

Phan Nay Wun Co Ltd
B5, Bayint Naung Road, Shwe Padak Yeik Mon, Mamayut, Yangon

Star Trek Co Ltd
74, 5th Street, Lamasaw, Yangon

Wel Wisher Trading Co Ltd
307 Maha Bandoola Street, Botahtaung, Yangon

KOKMATERIALU EKSPORTETAJI

Nosaukums

Datums, kad
ieklauts
saraksta

19.11.2007

133.

134.

135.

136.

137.

138.

139.

140.

141.

142.

143.

144.

145.

Al Construction & Trading Co,. Ltd
41 Nawaday St, Dagon,
Yangon

Concorde Commodities Pte Ltd
339, Rm (1203), Level (12), Bogyoke Aung Sun St, Sakura Tower, Kyauktada
Yangon

Dagon Timber Ltd
262/264 Dagon Centre, Block (A), Pyay Rd, Sanchaung,
Yangon

Diamond Mercury Co., Ltd.

Bldg (2), Rm (21/22), Pyay Rd, 8 Mile Junction,
Mayangon

Yangon

Forest Products Joint Venture Corporation Ltd

422-426 Strand Road, FJV Commercial Centre, Botahtaung
Yangon

Green Gold Industrial Co., Ltd
209, Than Thu Mar Rod, (23) Ward, Thingankyun
Yangon

Green Hardwood Enterprise Ltd
422-426 8th floor, Strand Rd, FV Commercial Centre, Botahtaung
Yangon

Hi-Tech Forest Industries Co., Ltd.
216/222, Rm (7/B), Maha Bandoola St., Bo Myat Htun Housing, Pazundaung,
Yangon

Kappa International Timber Trading Ltd.
288/290, Rm (103), 1st floor, Shwedagon Pagoda Road, M.W.E.A. Tower, Dagon
Yangon

Khine Int’l Ltd
116/8, 1st floor, 15th Street, Lanmadaw,
Yangon

Khine Shwe Win Co., Ltd.
102(A), Inya Rd, Kamayut,
Yangon

Lin Win Co., Ltd
89, Hnisi Go St, Ahlone,
Yangon

Master Timber Excel Ltd
146(a) Pyay Rd, 9th mile, Mayangon
Yangon




L 105/32

Eiropas Savienibas Oficialais Véstnesis

27.4.2010.

KOKMATERIALU EKSPORTETAJI

Nosaukums

Datums, kad
ieklauts
saraksta

19.11.2007

146.

147.

148.

149.

150.

151.

152.

153.

154.

155.

156.

157.

158.

159.

160.

161.

162.

163.

Mayar (H.K) Ltd.
37, Rm (703/4), Level (7), Alanpya Pagoda Rd, La Pyayt Wun Plaza, Dagon,
Yangon

Myanmar Goodwood Trading Co., Ltd
189/195, Rm (4), 4th floor, Pansodan St, Pansodan Tower, Kyauktada,
Yangon

Myanmar May Kaung Wood Based Industry Co., Ltd.
288/290 Rm (905), Shwedagon Pagoda Rd, MWEA Tower, Dagon
Yangon

Myanmar Touchwood Ltd
37, Rm (805), Level 8, Alanpya Pagoda Rd, La Pyayt Wun Plaza, Dagon,
Yangon

New Telesonic Co., Ltd
218 (b), 36th Street, Kyauktada
Yangon

New Wave Co Ltd
81(c), New University Avenue Rd, Bahan
Yangon

Searock Int'l Ltd
339, (0904), Level 9, Bogyoke Aung San St, Sakura Tower, Kyauktada,
Yangon

Sein Yadanar Wut Hmon Co Ltd
16 Bahosi Housing, Lanmadaw
Yangon

Shivah Sawa Shoji
339, Rm 1004, Level 10, Bogyoke Aung San St, Sakura Tower, Kyauktada
Yangon

Taw Win Family Co Ltd
355, U Wisara Road, Sanchaung, Yangon
339, U Wisara Road, Sanchaung, Yangon

Timber Land Intl Ltd
158/168, Room 11, 1st Floor, Maha Bandoola Garden St, Kyauktada,
Yangon

Timber World Ltd
173, 31st Street, Pabdean,
Yangon

Well Wisher Trading Co Ltd
307 Maha Bandoola St, Botahtaung
Yangon

Yangon Wood Industries Ltd
4th Quarter, Bayint Naung Rd, Hlaing
Yangon

Zambu Yadana Co Ltd
377|379, Bo Sun Pat Road, Pabedan
Yangon

Zar Ni Zaw Co Ltd
72, 51st St, Pazundaung
Yangon

KOKMATERIALI

AAA
6TH Street, (8) ward, South Okkalapa,
Yangon

AAA 90
No 4 Main Road, Pann Chan Su SPTAA
Yangon
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164.

165.

166.

167.

168.

169.

170.

171.

172.

173.

174.

175.

176.

177.

178.

179.

180.

181.

182.

183.

Academy
108 Htar Nar Street, Makyeedan (north East) Ward, KMDGG,
Yangon

Alkemal Rerentative Office
142(a) Dhamazaydi Rd, BHNN,
Yangon

Andaman International Traders Limited (Ext. 37)
Bldg. 21/22, Rm# B-1, Bahosi Complex, Bogyoke Aung San St., Lanmadaw Tsp, Yangon

Arkar San
336, No 4 Main Road, SPTAA,
Yangon

Asia Win Mfrg Co Ltd
170-176, #704 (7th floor), MGW Centre, Bo Aung Kyaw St, BTHGG,
Yangon

Aung Aye (u) & Sons
4-5 Anawrahta Rd, Ind Zone (5), HLTAA,
Yangon

Aung Bawga
91(B) 3rd Street, Industrial Zone, (8) ward, South Okkalapa
Yangon

Aung Chan Tha Construction & Services Co., Ltd.
Rm# 708, Kyuntaw Zay Condo, Bargayar Rd., Sanchaung Tsp,
Yangon

Aung Cha Tha
1018 Myittar St, (9) Ward, South Okkalappa
Yangon

Aung Chan Tha
72(B), 1st Street, Industrial Zone, (8) Ward, South Okkalapa
Yangon

Aung Chan Tha
10 Hlaw Kar St, (55) Ward, South Dagon,
Yangon

Aung Family
118, 2nd Street, Industrial Zone, (8) Ward, South Okkalapa,
Yangon

Aung Family
15, 139th Street, Tamwe,
Yangon

Aung Gabar Timber
79, 6th Lane, Ward (8), SOKAA,
Yangon

Aung Htet
72, Nat Sin St, Kyeemyindaing
Yangon

Aung Kabar

79, 6th Street, Industrial Zone, (8) Ward, South Okkalapa
Yangon

Aung Khant Phyo
25, Kyaik Waing Pagoda Road, (3) Ward, Mayangon
Yangon

Aung Khant Phyo Co-op Ltd

144(a) Kyaikwine Pagoda Road, Ward (3), MYGNN,
Yangon

Aung Khin & Sons
1-3 ThikhwaPan St, KMDGG, Yangon

Aung Kyaw Thein
15(a), 4th Street, Industrial Zone, 8 Ward, South Okkalapa
Yangon
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184.

185.

186.

187.

188.

189.

190.

191.

192.

193.

194.

195.

196.

197.

198.

199.

200.

201.

202.

203.

Aung Kyam Thein
57(a), 4th Street, Industrial Zone, 8 Ward, South Okkalapa
Yangon

Aung Kyaw Thein
229 Waizayantar Rd, (11) Ward, South Okkalapa
Yangon

Aung Kyin
11 Mani May Khalar Street, Kyeemyindaing
Yangon

Aung Si
828 Waizayantar Road, (9) Ward, South Okkalapa

Aung Su Pan
43, 4th Street, Ward (8), SOKAA, Yangon

Aung Theikdi
996 Myittar Street (9) Ward, South Okkalapa
Yangon

Aung Theikdi
13, 6th St., Ward (8), Ind. Zone, South Okkalapa Tsp,
Yangon

Aung Thein Bo Manufacturing Co Ltd
30 Salin Street, Kyeemyindaing
Yangon

Aung Thit Tun
46, Nat Sin Street, Kyeemyindaing
Yangon

Aung Thitsar
991 Myittar Street, South Okkalapa
Yangon

Aung Thukha
41 Waizayantar Road, (9) Ward, South Okkalapa
Yangon

Aung Thukha (1)
70/70(a) 1st Street, South Okkalapa
Yangon

Aung Thukha (2)
124/125 2nd Street, Industrial Zone, (8) Ward, South Okkalapa
Yangon

Aung Thukha (3)
123/126 3rd Street, (8) Ward, South Okkalapa
Yangon

Aung Thukha
71-B[72(a) 1st Street, South Okkalapa
Yangon

Aung Wood Working Enterprise Ltd.
Bldg. 3, Rm# 004, (G/F), Waizayanta Rd., Thingangyun Tsp,
Yangon

Aung Zeya
33 SeikkanIndustrial Zone, HLTAA,
Yangon

Ayarwun
123 Waizayantar Rd, (11) Ward, South Okkalapa,
Yangon

Aye Gabar Group
151-170 Bogyoke Aung San Road, BTHGG, Yangon

Aye Gabar Group
282 cor of 81st and 23rd Street, Mandalay
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204.

205.

206.

207.

208.

209.

210.

211.

212.

213.

214.

215.

216.

217.

218.

219.

220.

221.

222.

223.

Aye Myittar
67 Theingyi St, KMDGG, Yangon

Aye Myittar
1820/21-22, P Moe Nin St, HLTAA,
Yangon

Aye Myittar
115, 37th St, KTDAA, Yangon

Aye, U & Sons
351, Bo Tuay Za St, Shwe Park Kan Industrial Zone, North Okkalapa
Yangon

Aye, U & Sons
481 Waibargi Rd, Ward L, NOKAA
Yangon

Aye, U & Sons
126 Than Chat Wun U Nyunt St, Industrial Zone, SPTAA
Yangon

Aye’s Family Ltd
92 (A-C-D), AFL Building, Kaba Aye Pagoda Road, BHNN,
Yangon

Bamaw Veneer & Timber Products Co Ltd
44 Mya Taung Wun Gyi U Hmo Street, Industrial Zone 3, SPTAA,
Yangon

Banner Wood Based Industry Co., Ltd.
136, (1st Floor), 36th St., Kyauktada Tsp,
Yangon

Banner Wood Based Industry Co., Ltd.
17(A) Padamyar Ind Zone, Sagaing

Bawga Mandaing
41, 2nd Street, Industrial Zone, (8) Ward, South Okkalapa
Yangon

BDS Moe Wood Industries Co Ltd
196 Bogyoke Aung San Road, BHNN,
Yangon

Beautiful Wood Industry Co Ltd
251, Rm 5, Maha Bandoola Street, Botahtaung,
Yangon

BLLB Development Co Ltd
159-161 Myanma Gonyi St, MTNTT

Chan Nyein Ko
899, Lay Daunk Kan Road, Nga Moe Yeik, Ward
Yangon

Chan Tha Aung
72 Nat Sin Street, Kyeemyindaing
Yangon

Chantha
90(A/B) 2nd Street, Industrial Zone, (8) Ward, South Okkalapa
Yangon

Chantha
Rm, 3, Cor of Waizayandar Rd & Thitsar Rd, SOKAA
Yangon

Chantha Gyi
72, Bo Thura St, Zaygi (East Ward), KMDGG,
Yangon

Chanthar
90 (A-B), 6th St, Cor of 2nd Street, Ward 8, SOKAA,
Yangon
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224,

225.

226.

227.

228.

229.

230.

231.

232.

233.

234,

235.

236.

237.

238.

239.

240.

241.

242.

Cheung Hing Timber Co

106-108, Hnin Zin Gon Road, Ahlone Tsp.,
Yangon

Name of director: P C Chun

China Hope Holding
18 Bo Yar Njunt St, DGNN
Yangon

Coffer Manufacturing Co Ltd
803, 8th floor, Myaing Hay Wun, Condominium, Junction 8,
Yangon

Conqueror Trading Co Ltd
C-04-03 Building, 262/264, 4th floor, Dagon Centre, Pyay Rd,
Yangon

Dagon International Ltd
262-264 Rm A04-01/02/03 Dagon Centre, Pyay Rd,
Yangon

Dagon Timber Ltd
262-264 Rm A04-01/02/03 Dagon Centre, Pyay Rd,
Yangon

Dagon Timber Ltd
121 F, Sule Pagoda Road, KTDAA,
Yangon

Dagon Timber Ltd
262-264 Rm A03-01 Dagon Centre, Pyay Rd, Myaynigone,
Yangon

Dana Theikdi
985(a), Thu Mingalar St, Thingankyun
Yangon

Dana Thiri Co Ltd
139 GJF Bogalay Zay St, BTHGG, Yangon

Diamond Mercury Wood Products Ltd
Plot 42-98, Sethrmu 6th Street, Industrial Zone 1, SPTAA,
Yangon

Doh Bamar
23-27 Nat Sin Street, Cor of Salin Street, KMDGG,
Yangon

Doh Lokehar
514 Zabu Thiri 1st Street, Ward (6/west)TKAA,
Yangon

Doh Myanmar
23[27, Corner of Salin Street and Nat Sin Street, Kyeemyindaing
Yangon

Ever Green Wood Intl Co., Ltd.
Public Construction Compound, Myittar St., Ward (14/1), South Okkalapa Tsp, Yangon

Family (1)
1011 Thudamar Street, (2) Wtard, North Okkalapa
Yangon

Farlin Timbers
Rm 704 (7th floor) 170-6 MGW Tower, Bo Aung Kyaw Street, BTHGG,
Yangon

Five Oceans Co Ltd
Bldg 63-64 (B), Bahosi Housing, Bogyoke Aung San Road, LMDWW,
Yangon

Flying Tiger Wood Industry Ltd
171-173, 51st Street, PZDGG,
Yangon
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243.

244,

245.

246.

247.

248.

249.

250.

251.

252.

253.

254.

255.

256.

257.

258.

259.

260.

261.

Forest Product JV Branch (Upper Myanmar)
37b 26th b St between 64th and 65th,
Mandalay

Friend
200 A-B, Yaarzardinit St, Ward (72), SDGNN,
Yangon

GIG Japan Co Ltd
25 Golden Valley, BHNN,
Yangon

Golden Door
354/347 Bo Tay Za Street, Shwe Pauk Kan Industrial Zone, North Okklalapa
Yangon

Golden Hawks Int’l Ltd.
158, Bogyoke Aung San Rd., Pazundaung Tsp,
Yangon

Gold Wood Co Ltd (Kaung Shwe)
42(A)[103(A-B) Mahawgari Street, cor of Sethmu 3rd St, Ind Zone 1, SPTAA,
Yangon

Golden Hook Co Ltd
7 Sitha St, Oh Bo St.
Mandalay

Good Myanmar Trading Co Ltd
60B Aung Myay Thasi Ave, KMYTT,
Yangon

Great Jupiter International Co Ltd
81 1st floor Bogyoke Aung San Road, PZDGG,
Yangon

Great Summit Intl Service Co., Ltd.
615-C/2, Malar Lane, Kamayut Tsp,
Yangon

Great Summit Intl Service Co., Ltd.
176-178, Banyardala Rd., Mingalar Taung Nyunt Tsp,
Yangon

Green Gold Industrial Co., Ltd.
178-180 50th St, PZDGG,
Yangon

Green Gold Industrial Co., Ltd.
209 Thanthumar Road, Ward 23, Thwunna, TGKNN,
Yangon

Green Gold Industrial Co., Ltd.
109, Waizayandar Rd., Ward (3/B), South Okkalapa Tsp,
Yangon

Greenline Myanmar Group Co., Ltd. (GMG)
102-A, Kha Yay Pin Rd., Dagon Tsp,
Yangon

Greenline Myanmar Group Co., Ltd. (GMG)
202, U Wisara Rd., Dagon Tsp,
Yangon

Green Treasure Wood Co Ltd
8-6 River View Housing, Ahlone Kannar Road, AHLNN,
Yangon

Green Treasure Wood Co Ltd
Plot 42, 287-289 Sethmu 6th Street, Ind Zone 1 SPTAA,
Yangon

Hayman Trading Co., Ltd.
7, Shan Rd., Sanchaung Tsp,
Yangon
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262.

263.

264.

265.

266.

267.

268.

269.

270.

271.

272.

273.

274.

275.

276.

277.

278.

279.

280.

Hein
24 Kyaung Gyi Street, Kyeemyindaing
Yangon

Hein Htet Aung
188a Waizayander Rd, Qtr, 11, SOKAA
Yangon

Hein Soe Co Ltd
54 Cor of U Shwe Bin St and Phan Chat Wun U Shwe Oh St, Ind Zone 3, SPTAA, Yangon

Hein Soe Co Ltd
23 Shwe Pone Nyet Yeikmon, Bayint Naung Road, KMYTT,
Yangon

Hi-Tech Forest Industries Co Ltd
23, 64th Street between 26th and 27th Street,
Mandalay

Hla Kyi, U Family
356 Bo Tay Za Street, Shwe Park Kan Industrial Zone, North Okkalapa
Yangon

Hla Kyi, U & Family
452 Mya Yadanar Street (Kha) Ward, North Okkalapa
Yangon

Hla Shwe, U
18-19 Ward (64), Ind Zone (2), SDGNN, Yangon

Hla Shwe, U & Family
223 Banyadala Road, Tamwe
Yangon

Hlaing
71 Waizayantar Road, (11) Ward, South Okkalapa
Yangon

Hlaing Family

8-A Myittar St, Ward 11, SOKAA,
Yangon

Yangon

Hmine (U) & Sons
248-249 Makkhayar Minthargyi St, NOKAA,
Yangon

Htate Tan Aung
2734 Pyi Daung Su Road, (63) Ward, Injdustrial Zone (2), South Dagon,
Yangon

Htay
145 Kanaung Lane 7, NOKAA,

Yangon

Htet
989 Myittar Street, (9) Ward, South Okkalapa
Yangon

Htet Htet Aung
430 Thitsar Road, Ward 10 SOKAA
Yangon

Htun Htun Tauk
13B, Mingalar St, Nant-tha Gone Ward, ISNN
Yangon

Htun Thit Sa
44 Nat Sin Street, Kyeemyindaing
Yangon

Hundred Smiles Co., Ltd.
359-363, Bogyoke Aung San St., Pabedan Tsp,
Yangon
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281.

282.

283.

284.

285.

286.

287.

288.

289.

290.

291.

292.

293.

294.

295.

296.

297.

298.

299.

300.

Imperial Builders Co Ltd
46 Eaingyi Street, PZDGG,
Yangon

K.T. Nine
817 Waizayantar Road, (9) Ward, South Okkalapa
Yangon

Kama Gasifier Power Plant
167, Bayint Naung Main Rd., Hlaing Tsp,
Yangon

Kaung Thant
62 Nat Sin St, KMDGG,
Yangon

Kaw-Lin — Kathar
1058 Zay Street, Ward 7, TKAA,
Yangon

Kha Yae Nan Int] Co., Ltd
Bldg. 61, Rm# 3-4, Sawbwagyigon Warchouse, Insein Tsp,
Yangon

Khin Hninsi (Daw)
33 Hantharwaddy Street, KMYTT,
Yangon

Khin Maung Latt, U & Family
37[4, 53rd Street, Botahtaung,
Yangon

Khin Myanmar Trading
865 Myittar Street, SOKAA, Yangon

Khine International Co Ltd
116/8, 15th Street, LMDWW, Yangon

KKK
106, Si Pin St, (55) Ward, South Dagon
Yangon

Kyan Taing Aung
30, Thamine Station Street, Mayangon
Yangon

Kyan Taing Aung
Waizanyantar Road, (9) Ward South Okkapala,
Yangon

Kyaw
209, Banyadala Road, Tamwe,
Yangon

Kyaw Family
28862887 Pat St, Industrial Zone (2), South Dagon,
Yangon

Kyaw Soe San
819 Waizayantar Rd, Ward (9), South Okkalapa,
Yangon

Kyaw Than Construction Co. Ltd

139 (GJF), Bogalay Zay Street, BTHGG,

Yangon

Kyi Kyi

55 Thamein Bayan Road, Tamwe,

Yangon

Kyi Kyi

2 Laeyar Shwe Myay, Myittar Nyunt Ward, TMWEE,
Yangon

Kyun Shwe Wah
74 Nat Sin St, Kyeemyindaing
Yangon
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301.

302.

303.

304.

305.

306.

307.

308.

309.

310.

311.

312.

314.

315.

316.

317.

318.

319.

320.

321.

322.

La Yaung Lin Co Ltd
25-29 Yadanar Road, Ward 16-2, TGKNN,
Yangon

Lal Way (1)
3-4 P. Moe Nin St, Ward 5, HLTAA,
Yangon

Lal Way (2)
3-147 Anawrahta Road, Industrial Zone 5, HLTAA,
Yangon

Laural Ltd
Rm 37, Bldg 233, Anawrahta Rd, cor of 54th Street, PZDGG,
Yangon

Laural Ltd
27, 13th Street, LMDWW,
Yangon

Lay Pyay Hnyin Trading co Ltd
168 (A_B), Sethmu 1st Street, Ind Zone 1, SPTAA,
Yangon

Light World Co., Ltd.
619, (Right) 6th Flr., Blk-A, Nyaung Pin Lay Plaza, Lanmadaw Tsp,
Yangon

Light World Co., Ltd.
Field No (H-167, H-168), Ward 1, Industrial Zonel Pye Gyi, Tagun., Tsp, Mandalay

Lin Shing Co Ltd (Myanmar)
42-93 Khayay Street, Cor of Sethmu, 6th Street, Ind Zone 1, SPTAA
Yangon

Lin Win Co Ltd
89 Hninsigon St, AHLNN,
Yangon

Lucky Hand Co Ltd
13 148th Street, MTNTT,
Yangon

Maesod Forestry Ltd
69 Sule Pagoda Road, PBDNN, Yangon

Maha Engineering Co. Ltd.
20-251, Seikkantha St. KTDAA, Yangon

Maha Nandar Co. Ltd
90, Thudhamar St. NOKAA, Yangon

Maha New
29, Ind. Zone (2), Cor. Of Ind. Zone St. and Inn Taw St, SDGNN, Yangon

Maha Thit Min Co. Ltd.
51 (B), Pyay Rd. 7 ¥2 Mile, MYGNN, Yangon

Maha Kyaw Mahar Co. Ltd.
50, 46th Street, BTHGG, Yangon

Mandalar Win Sawmill Co. Ltd.
262-264, C (10-1), Dagon Centre, Pyay Road, SCHGG, Yangon

Market System Trading (MST Co. Ltd)
501 (C), Dagon Centre, SCHGG, Yangon

Master Timber Excel Ltd,
282, Rm 8, (1st Floor) Seikkantha Street, KTDAA, Yangon

MGJ Group Co-op Ltd,
125, 1st Floor, Anawrahta Road, PZDGG, Yangon

Miba Gon Shein
709, Cor. Of Hlawga Str, Ward (21) SDGNN, Yangon
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323.

324.

325.

326.

327.

328.

329.

330.

331.

332.

333.

334.

335.

336.

337.

338.

339.

340.

341.

342.

343,

344,

345.

346.

347.

348.

Miba Myittar
115/116 2nd Street, Industrial Zone, (8) Ward, South Okkalapa
Yangon

Miba Myittar
110/111 2nd Street, Industrial Zone (8) Ward, South Okkalapa
Yangon

Mingala Family
107, Thumana St. South Ward (2), TKAA, Yangon

Mingalar
28 (B), Zaygyi St. KMDGG, Yangon

Minn Wun Industries Co. Ltd
196, Bogyoke Aung San Rd, BTHGG, Yangon

Moe Int1 Co. Ltd.
196, Bogyoke Aung San Rd, BTHGG, Yangon

Momentum Trading Co. Ltd.
21-A, Cor. Of U Phoe Hlaing St. and Hla Theingi St. Ind. Zone (3), SPTAA, Yangon

Multi World Trade Centre
183, Anawrahta St., Kyauktada Tsp, Yangon

Multi World Trade Co., Ltd.
359-363, Bogyoke Aung San St., Pabedan Tsp, Yangon.

Mya Gabar Co. Ltd.
106-108, Sint-oh-dan St. LTAA, Yangon

Myan Aung Myin Int1 Co. Ltd
0-140, FMI City, Golden Orchid 4th St. HLTAA, Yangon

Myanma Htate Tan Co. Ltd
61, (4th Flr), Kaing Dan St. LMDWW, Yangon

Myanma Marble Co. Ltd.
Bldg. 63-64 (B), Bahosi Housing, Bogyoke Aung San Rd. LMDWW, Yangon

Myanmar Automobile Group Co., Ltd.
K-38/39, Bayint Naung Rd., Mayangon Tsp, Yangon

Myanmar Channel Quest Int'l Co. Ltd.
42-242, Kanaung Minthar Gyi 4th St. Ind Zone (1), SPTAA, Yangon

Myanmar China Hardwood Products Co. Ltd.
422-426, Strand Road, Cor. Of Botahtaung Pagoda Rd. BTHGG, Yangon

Myanmar China Hardwood Products Co. Ltd
Ward (22), SDGNN, Yangon

Myanmar Chinlax Trading Co., Ltd.
382, Inya Myaing Lane (4), Thuwunna, Thingankyun Tsp, Yangon.

Myanmar Development Int] Co. Ltd.
53-61, Strand Road, Cor. Of Theinbyu Rd, BTHGG, Yangon

Myanmar Guan Soon Ltd
106-108, Sint-oh-dan St, LTAA, Yangon

Myanmar May Kaung Wood Based Ind. Co.
288-290, #0906 (9th floor), MWEA Tower, Shwedagon Pagoda Road, DGNN, Yangon

Myanmar Shin Poong Daewoo Pharma Co.
22, Yaw Min Gyi Rd. DGNN, Yangon

Myanmar Shwehintha Intl Co., Ltd.
226, Botayza St., Blk. No. (18), Shwe Paukkan Ind. Zone, North Okkalapa Tsp, Yangon

Myanmar Singh Ltd.
18-20 Botahtaung Lane (4), BTHGG, Yangon

Myanmar Technologies Industry Co. Ltd.
1389-1391, Hlaing River Road, Ind. Zone (2), Ward (63), SDGNN, Yangon

Myanmar Timber Enterprise
Myanma Timber Enterprise Head Office, Ahlone, Yangon
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349.

350.

351.

352.

353.

354.

355.

356.

357.

358.

359.

360.

361.

362.

364.

365.

366.

367.

368.

369.

370.

371.

372.

373.

Myanmar Timber Enterprise
504-506, Merchant Road, KTDAA, Yangon

Myanmar Wood Mart Co. Ltd, (Ext 1504)
Rm# 504, Bldg 29, Shine Tower II, Gyo Phyu St. MTNTT, Yangon

Myanmar-NC Wood Work Co. Ltd.
Steel Mill Compound, West Ywama Ward, ISNN, Yangon

Myint
970, Yadanar St, SOKAA, Yangon

Myitmakha Engineering Co., Ltd.
206-207, Dhamma Thukha Kyaung St., Ward (13), Hlaing Tsp, Yangon

Myitmakha International Trading Co., Ltd.
19-20, Bahosi Ward, Bogyoke Aung San St., Lanmadaw Tsp, Yangon

Myitmakha International Trading Co., Ltd.
1, Bayint Naung Rd., Hlaing Tsp, Yangon

Myitmakha Int'l Trading Ltd.
55-64 Mingalardon Garden, Yangon Ind, MDNN, Yangon

Myo Nwe Thit Trading Co. Ltd.
147, (G[F) 47th St. BTHGG, Yangon

Myodaw Eain Yar
1080, Shukhintha Rd. East Ward 6, TKAA, Yangon

Myotaw
492-493, Sethmu Zone Patt St. Ind. Zone (2), Ward (64), SDGNN, Yangon

Myo Taw
495 Min Nadar St, Dawbon
Yangon

Naing Lay (U)
7, 139th St. TMWEE, Yangon

Nay Chi Tun Family,
4, Thumingalar Rd. TGKNN, Yangon

Nay Chi Tun
729 Lay Daunk Kan Road
Yangon

New Telesonic Co. Ltd
94, Yhan Chat Wun U Nyunt St. Dagon Port Ind. City, Zone (1), SPTAA, Yangon

New Telesonic Wood and General Trading
218 (B), 36th St. KTDAA, Yangon

Ngwe Nan Taw
119-120, 3rd St. Ward (8), Ind. Zone, SOKAA, Yangon

Ngwe San Eain
22-23 (A), U Wisara Rd. NDGNN, Yangon

Ngwe Zaw
728, Ayarwaddy St. Ind. Zone (2), SDGNN, Yangon

Nifty Int1 Co. Ltd.
Rm #7, Bldg 30-A, Yaw Min Gyi Rd. DGNN, Yangon

Nightingale Co. Ltd.
221, Botahtaung Pagoda Rd. PZDGG, Yangon

Nilar
118, Waizayandar Rd. Ward (8), SOKAA, Yangon

Nitco Industrial Co. Ltd.
175, (GJF), 47th St. BTHGG, Yangon

Nyein Chan Aung
122 Waizayantar Road, (11) Ward, South Okkalapa
Yangon
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374.

375.

376.

377.

378.

379.

380.

381.

382.

383.

384.

385.

386.

387.

388.

389.

390.

391.

392.

393.

394.

395.

396.

Nyo (Daw) Family
113/8, Oakkyin Station St. HLGG, Yangon

OAC
289, Rm #10, East Yankin, YKNN, Yangon

Ohn Kywe & Co. Ltd.
81, Harkhar St. Ind. Zone (1), SDGNN, Yangon

One Star General Trading Co. Ltd.
87, (2nd Flr), Bogyoke Aung San Rd, Cor. of 49th St. and 50th St. PZDGG, Yangon

Pacific Rim Asia Co. Ltd. (PRA)
145 (E), Thiri Mingalar St. 8th Mile, MYGNN, Yangon

Padamyar Construction and Woodworks Co.
19-20, Bahosi Complex, Bogyoke Aung San Rd. LMDWW, Yangon

Pale Shwe Wah Timber Co., Ltd.
B-156/158, 34th St., Kyauktada Tsp, Yangon

Phan Nay Wun Co. Ltd.
47, Rm # 8-9, Sawbwagyigon, ISNN, Yangon

Phyo Mauk
106 Nat Sin, Kyeemyindaing
Yangon

Pioneer Venture Ltd.
7-8, Bahosi Housing, Bogyoke Aung San St. LMDWW, Yangon

Pyi See Pwar Ltd,
45, Baho Rd., Sanchaung Tsp, Yangon

R.C.C Co., Ltd. (Chitosan)
65, Upper Pazundaung Rd., Pazundaung Tsp, Yangon

Red Sea Brothers Co. Ltd.
43, (2nd Flr), 43rd St. BTHGG, Yangon

San & Family
790 Pyinma Myaing Street, (a) ward, Thingankyun,
Yangon

San Aye (U),
531-B, Myittar St. Cor. of Thihathu St. SOKAA, Yangon

San Myint & Family
189, Waizayantar Rd, (16) ward, South Okkalapa, Yangon

San Myint, U Family
9, 139th Street, Tamwe
Yangon

Sanfoco Wood Industries Ltd.
1B, Plot-22, Pinma Thit Seik St, SDGNN, Yangon

Sarmi, U & Family
12, 53rd St, Botahtaung
Yangon

Se Than
E(1/2), U Wisara Street, Economic Development Zone North Dagon
Yangon

Sein Family
9, 6th Street, Industrial Zone, (8) Ward, South Okkalapa
Yangon

Sein Htay Han
812, Waisayamtar Rd, (9) Ward South Okkalapa
Yangon

Sein Mandaing
1155-1156, Thudhamar St. Ward (2), NOKAA, Yangon
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397.

398.

399.

400.

401.

402.

403.

404.

405.

406.

407.

408.

409.

410.

411.

412.

413.

414.

415.

416.

417.

418.

419.

Sein Pan Myaing
1019, Rm (2), Waizayantar Rd, (9) Ward, South Okkalapa
Yangon

Shadow
990, Myittar St. Ward (9), SOKAA, Yangon

Shwe Chain Manufacturing Co., Ltd.
619 (R), 6th Flr., Blk. (A), Nyaung Pin Lay Plaza, Lanmadaw Tsp, Yangon

Shwe Gon Thar Trading
Suite 297, Bo Sun Pat St., Pabedan Tsp, Yangon

Shwe Hinthar
70 Waisayanter Rd, (9) Ward, South Okkalapa
Yangon

Shwe Hlaing Bwar
462-463, Yaw A-twinn-wun U Pho Hlaing St. HLTAA, Yangon

Shwe Me Co. Ltd.
785-787, (11th Flr), Maha Bandoola Rd. Cor of 13th St. LMDWW, Yangon

Shwe Me Industry Ltd.
51-52, Cor. Panle Wun U Shwe Bin St. & Twin Thin Tke Wun U Tun Nyo St. SPTAA,
Yangon

Shwe Nandaw
F-306, Pauk Pagoda St. Ward (6), 8th Mile, MYGNN, Yangon

Shwe Ni Timber Co. Ltd.
12, 14th St. LMDWW, Yangon

Shwe Nyaung Pin
109, Arthawka St., Ward (13), Hlaing Tsp, Yangon

Shwe Nyaung Pin
71, Bago River St. Ward (58), DGSKNN, Yangon

Shwe Pear] Ngwe Pearl
730-731, Ayarwaddy St. Ind. Zone (2), SDGNN, Yangon

Shwe Tagon
813, Waisayanter Rd, (9) Ward, South Okkalapa
Yangon

Shwe Takhar
347-354, Bo Tayza St. Shwe Paukkan Ind. Zone, NOKAA, Yangon

Shwe Tha Min
816 Waisayanter Rd, (9) Ward, South Okkalapa
Yangon

Shwe Tha Pyay Co. Ltd.
5 (B-3), Yankin Centre, YKNN, Yangon

Shwe Thit
5(a), 6th Street Industrial Zone, (9) Ward, South Okkalapa
Yangon

Shwe Twin Wah
46, Bo Hmu Ba Htoo St. NDGNN, Yangon

Shwe Wah Tun
26/27 Chin Dwin Street, Industrial Zone (2), South Dagon
Yangon

Shwe Wel Htay
6, Thmar Deikdi St. Kyauk Myaung, TMWEE, Yangon

Shwe Yi Oo
113(C), 4th St. Panchansu Ward, SPTAA, Yangon

Shwe Yi Moe
227(a) Banyadala Rd, Tamwe
Yangon




27.4.2010.

Eiropas Savienibas Oficialais Véstnesis

L 105/45

KOKMATERIALU EKSPORTETAJI

Nosaukums

Datums, kad
ieklauts
saraksta

19.11.2007

420.

421.

422.

423.

424.

425.

426.

427.

428.

429.

430.

431.

432.

433.

434,

435.

436.

437.

438.

439.

440.

441.

442,

443,

444,

Silver Born Trading Ltd
71, Rm# 11, Bo Yar Nyunt St. DGNN, Yangon

Silver Valley Wood Industry Ltd.
65, Konzaydan St. PBDNN, Yangon

SK Wood Industries Ltd.
82-C, Pyay Rd. 7 ¥2 Mile, MYGNN, Yangon

Soe
Junction of Thitsar St. & Station Rd., Near Moe Kaung Pagoda Rd., Kanbe, Yankin Tsp,
Yangon

Soe
453, Top of Nga-mo-Yeik 5th St., Thingankyun Tsp, Yangon

Soe Thiha

Pa(50), Pyi Daung Su Rd, (38) Ward, North Dagon,
Yangon

Soe Thiri Co., Ltd.
808, Kyaw Thu St., Ward (9), South Okkalapa Tsp, Yangon

Southern Myanmar Timber Co. Ltd.
4 (A-2), Padaethar St. Myaynigon, SCHGG, Yangon

Special
53, Kyuntaw St., Sanchaung Tsp, Yangon

Star Tek Co. Ltd. (Woodworking Machine)
74, 5th Street, LMDWW, Yangon

Sun Myint & Association
70 (K), Ngwe Wut Hmon Ward, BHNN, Yangon

Swe Myo
86 Yadanar St, (8) Ward, South Okkalapa
Yangon

Swe Thahar
78, Innwa St. Shwe Pauk Kan Ind. Zone, Ward (18), NOKAA, Yangon

Taw Win Family Co. Ltd.
355 U Wisara Rd, Saunchaung, Yangon
339 U Wisara Rd, Saunchaung, Yangon

T&M Group Decoration Centre
5, Lion City Food Centre, Bayint Naung Rd. KMYTT, Yangon

TKK Intl Ltd.
127, (G[F), 51st St., Pazundaung Tsp, Yangon

Teak Farm Industries Co. Ltd.
122 (A), Depeyinn Wun Htauk U Myel St. Ind. Zone (2), HLTAA, Yangon

Teak World Co. Ltd.
110, Waizayanda Garden Housing, Yeiktha 4th St. TGKNN, Yangon

Than Hlaing (U)
105, Arthawka St. Ward (13), HLGG, Yangon

Than Hlaing (U)
55(A), Arthawka St. Ward (13), HLGG, Yangon

Than Than Sein & Sein Hinthar
87, Yadanar St. Ward (8), SOKAA, Yangon

Than Tun
1055, 7th Zay St. Ward (6), TKAA, Yangon

Theik Nan Shin Co., Ltd.
27, 13th St., Lanmadaw Tsp, Yangon

Thein Industry Dvpt. Ent. Ltd.
23 (A), Pyihtaungsu St. TGKNN, Yangon

Thiha
4 Than Thu Mar Road, Bo Tayze Ward, Thangankyun
Yangon
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445.

446,

447.

448.

449.

450.

451.

452.

453,

454.

455.

456.

457.

458.

459.

460.

461.

462.

463.

464.

465.

466.

467.

Thiri Khit Tayar
68 (B), Waizayandar Rd. Ward (11), SOKAA, Yangon

Thiri Yadanar Myint
61, 27th St. PBDNN, Yangon

Thu Htet Thar
52, Nat Sin St. KMDGG, Yangon

Timber Land Int'l Ltd
158/168, (1st Floor), Maha Bandoola Garden St. KTDAA, Yangon

Tin Aung (U)-Tun Hla (Daw)
280-C, Cor. of Waizayanda Rd. & Byamaso Rd. SOKAA, Yangon

Tin Oo (U) Brothers
No 18 & 29, 5th St. Ward (5), Ind. Zone SOKAA, Yangon

Tin Shwe U & Brothers
112(C ) Arthawka St, (15) Ward, Hiaing
Yangon

Tin Win Tun Co

Tin Win Tun Intl Trading Co., Ltd

Bldg. C-1, Rm 002, Strand Rd., Thiri Mingalar Garden Housing,
Loot Latt Yay Ward, Ahlone Tsp, Yangon

Name of director: (Monywa) Tin Win

Toenayar Co. Ltd.
91, (Ist Floor), Myanma Gonyi St. Kandawgalay, MTNTT, Yangon

Top Winner
26 (B-3), Bo Yar Nyunt St. DGNN, Yangon

TPS Garden Furniture
22/2 (B), Khattar St. SCHGG, Yangon

Traditions
24, Inya Myaing Rd., Golden Valley, Bahan Tsp, Yangon

Tri Vadana Enterprise
99, 3-D, U Aung Kain Lane, Than Lwin St. BHNN, Yangon

Tricer Company Limited
78, Phone Gyi St., Lanmadaw Tsp, Yangon

Tun Family
1030/1031 Thu Mingstar (Thumingalar) St, (16/1) Ward, South Okkalapa
Yangon

Tun Kyi, U & Sons
44 Waizayanatar Rd, (9) Ward, South Okkalapa
Yangon

Tun Nay Lin
Rm #003, Bldg B-2, 215 Banyadala Rd, Tamwe
Yangon

Tun Nay Lin Family
6, 139th St, Ma-U-Gone, Tamwe
Yangon

Tun Pwar
1055-1056, Maung Makan Kanthar St. Ward (19), SDGNN, Yangon

U Chit
B (1/08-9) Banyadala Rd, Tamwe
Yangon

Uni Brothers Co. Ltd.
28, 49th St. BTHGG, Yangon

United Myanmar Forest Products Joint Venture
10, Kwetthit St. PZDGG, Yangon

United Myanmar Forest Products Joint Venture
422-426, Botahtaung Pagoda Rd. Cor. of Strand Rd. BTHGG, Yangon
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468.

469.

470.

471.

472.

473.

474.

475.

476.

477.

478.

479.

480.

481.

482.

483.

484.

485.

486.

487.

488.

489.

490.

United Internation Group (U.LG)
Cor. of West Race Course Rd. & Saya San Rd. Kyaikkasan, YKNN, Yangon

VES Group Co. Ltd.

83, 50th St. PZDGG, Yangon

Vivid Media

27, Wardan St., Lanmadaw Tsp, Yangon

Win

59-60, Cor. of Khaymarthi Rd. & A-ma-rar St. Ind. Zone, NOKAA, Yangon
Win

91, Cor. of Zizawa St. & Thudamar St. Ward (2), NOKAA, Yangon

Win

383, Hla Theingi St. HLTAA, Yangon

Win Enterprise
158, Rm# (6-C), Kyaikkasan Rd. TMWEE, Yangon

Win Enterprise Co. Ltd.
166, Ahlon Rd, AHLNN, Yangon

Win Kabar Intl Timber Trading
89 Waizayantar (3) St, (8) Ward, South Okkalapa, Yangon

Win Kabar Intl Timber Trading
Top of 6th St, Ward (8), SOKAA, Yangon

Win Kabar Trading Co. Ltd
146, Sint-oh-dan St. Ward (4), LTAA, Yangon

Win Kyaw Thu
6/8(b) Botahtaung (4)th Street, Botahtaung
Yangon

Win Marlar Aung Trading Co., Ltd.

Bldg. 5, Rm# 202, Thiri Mingalar Housing, Ahlone Tsp, Yangon

No (G-5), A/C, Hpoyarzar Street, Pyigyitagun Township, Industrial Zone (12),
Mandalay

Name of director: Win Ko

Win Yadanar Ent. Co. Ltd.
Saya San Rd. Cor. of West Race Course Rd., Kyaikkasan Ward, YKNN, Yangon

Wint Wint
345 Kanaung Min Tha Gyi St, Shwe Pauk Kan Industrial Zone, North Okkalapa
Yangon

Wood Industry (Myanmar) Ltd.
71, Rm# 11, Bo Yar Nyunt St. DGNN, Yangon

Wood Rich Co. Ltd.
223, Kyaington St. Ind. Zone (1), SDGNN, Yangon

Wood Working Machinery Co. Ltd.
4, Baya Theikdi St. HLGG, Yangon

Wood World Trading Ent. Ltd.
19, Myay Nu St. SCHGG, Yangon

Wunna
144/148 Hlaw Kar Street, (55) Ward, South Dagon
Yangon

Yadanar Moe Co Ltd
502 Olympic Tower (3), Lay DaunkKan Rd, Thingankyun
Yangon

Yadanar Moe Co Ltd
Pa-50, Blk 38 (Extension), Pyihtaungsu Main Rd. NDGNN, Yangon

Yadanar Shwe Sin Min Co Ltd
349-A, Zeyar Kaymar St. 8th Mile, MYGNN, Yangon
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491. Yaung Ni Oo
164/5 Yadana St (16/1) Ward, Thingankun
Yangon
492. Yee Shin Co., Ltd.
25-26, Bahosi Housing, Lanmadaw, Yangon
493, Yee Shin Co., Ltd.
63-64, Bahosi Housing, Lanmadaw, Yangon
494, Ye Yint Aung
156 Waisayanter Rd, (11) Ward, South Okkalapa
Yangon
495. Yinmar Co. Ltd.
45 (A), Yaw Min Gyi Rd, DGNN, Yangon
496. Yinmar Myat Noe Co. Ltd
120-A, Ind. Zone, SPTAA, Yangon
497. Yinmar Myat Noe Co. Ltd
73 (A), Unversity Ave Rd. BHNN, Yangon
498. YN Co. Ltd.
120(A), Ind. Zone 10th St. Ind. Ward, SPTAA, Yangon
499. Yoma
5(b) Myittar Street (11) Ward, South Okkalapa
Yangon
500. Yoma
351, Myittar St. Ward (17), SOKAA, Yangon
501. Yoma Timber Trading
1010, Myittar St., Ward (9), South Okkalapa Tsp, Yangon
502. Yoma Timber Trading
110-B, 2nd St., Ward (8), Ind. Zone, South Okklapa Tsp, Yangon
503. Yoma Timber Trading
12, 6th St., Ward (8), Ind. Zone, South Okklapa Tsp, Yangon
504. Ywat Hla
3 (Ka), 6th St, Railway Myay 6th St. Zone, SOKAA, Yangon
505. Ywet Hla
3(A) 6th Street, Industrial Zone, (8) Ward, South Okkalapa
Yangon
506. Zabu Yadanar Co. Ltd.
521, Mogok St. Ind. Zone (1), SDGNN, Yangon
507. Zambu Yadanar Co. Ltd.
377-379, Rm# 3, Bo Sun Pat St. PBDNN, Yangon
508. Zaw
87, Yadanar St. Ward (8), SOKAA, Yangon
509. Zaw Enterprise Ltd.
9-11 54th St. BTHGG, Yangon
510. Zenith Myanmar Advantage (ZMA)
50, Latha St. LTAA, Yangon
511. Zin Yaw
132133, No. 4 Main Road, SPTAA, Yangon
Mandalaja
512. Ayegabar Timber Co. Ltd.
282, Cor. of 81st and 23rd St, Mandalay
513. Forest Product ].V. Branch (Upper Myanmar)
37 (B), 26th (B) St. Bet. 64th St. and 65th St. Mandalay
514. Golden Hook Co. Ltd.

7, Sitha St, Oh Bo St. Mandalay
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515. Hi-Tech Forest Industries Co. Ltd.
23, 64th St. Bet. 26th St. and 27th St. Mandalay
516. Myanmar Teak Wood Ind. Co. Ltd.
No 2 Sawmill, Amarapura Tsp. Mandalay
517. Myanmar Timber Enterprise
AD.B. (1), At the foot of Mandalay Hill, Mandalay
518. Shwe Chain Mfrg. Co. Ltd.
168, 62nd St. Ind. Zone (1), Mandalay
519. Upper Myanmar Wood and Lumber Co-op (Branch)
37 (B), 27th (B) St, Bet 64th St. and 65th St. Mandalay
520. Light World Co., Ltd.
155, 30th St., Bet. 82nd St. & 83rd St., Chan Aye Thar San Tsp., Mandalay
521. Pyi See Pwar Ltd.
71-Hta, 10th St., Bet. 74th St. & 75th St., Oo Boketaw Qtr., Mandalay
522. Win Malar Aung Trading Co., Ltd.
G-5 (A), Industrial Zone (1), Pyi Gyi Dagun Tsp, Mandalay
523. Yee Shin Co., Ltd.
287, 82nd St., Bet. 27th & 28th St., Mandalay
524. Tun Family
105-106, Bogyoke Nay Win St. Thanlyin
525. Mahar Kyaw Mahar Co. Ltd
5, Nayapati Sithu St. Salin Tsp, Magway
526. Thiri Khit Tayar
106, 7th St. Mingalar Ward, Pyinmana
527. Banner Wood Based Industry Co., Ltd.
17-A, Padamyar Ind. Zone, Sagaing Division
DZELZS UN TERAUDA RUPNICAS
Datums, kad
Nosaukums 1ek1aut§
saraksta
19.11.2007
528. 111 (Triple One),
111, 2nd St., Industrial Zone, Okkalapa (South) Tsp, Yangon
529. Aung Chanthar,
1, Cor. of Nanmatu 1Ist St, & Zaung Tu St., Zone (3), Dagon Myothit (South) Tsp, Yangon
530. Excellence Mineral Casting Co., Ltd.
Plot No 142, U Tayoke Gyi St., Industrial Zone (4), Hlaing Tharya Tsp, Yangon
531. MET Co-op Ltd.
42-49, Industrial Rd., Ind. Zone, Shwepyitha Tsp, Yangon
532. Sein Win & Bros (U)
45, 55th St., (2) Ward, Pazundaung Tsp, Yangon
533. Win (U) & Sons
19 (B), Yadana Theingi St., Zone (3), South Dagon Tsp, Yangon
534. Aung Naing Thu
I[H-171, Cor. of 61st St & Awarat St., Industrial Zone, Mandalay
535. Aung Naing Thu
Cor. 41st St., & Sein Pan Rd., Near No. (3) Bus Stop, Mandalay
536. Aung Naing Thu
Plot-589, D/13-16, Yangon Main Rd., May Zin Thein St.,
Htein Kone Ward, Zone (1), Mandalay
KALNRUPNIECIBAS UZNEMUMI
537. Asia Guiding Star Services

Rm 21, Bldg 207, Anawratha Rd, Pabedan, Yangon
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538.

539.

540.

541.

542.

543.

544,

545.

546.

547.

548.

549.

550.

552.

553.

554.

555.

556.

557.

558.

559.

560.

561.

562.

563.

564.

Boom Tip Private Co Ltd
001-C (GJF), Shwegon Plaza, Shwegondaing Rd, Bahan, Yangon

Chit Thein Mining Joint Venture
556, 6th Street, East Gyogone, Insein, Yangon

Concordia International

B-2, R-5, Myanmar Info-Tech, Hlaing, Yangon

Concordia International

3rd-5th Floor, Shwegon Plaza Office Tower, Kaba Aye Pagoda Rd, Bahan, Yangon

Delco Ltd
5D Thurein Yeikmon, Bayint Naung Road, Hlaing, Yangon

East Asia Gold Co Ltd

274B, Myawaddy St, Myaynigon, Sanchaung, Yangon

East One Mining Co Ltd

56 Aung Thabyay St, Kyuntaw South Ward, Sanchaung, Yangon

East One Mining Co Ltd

274B, Myawaddy St, Myaynigon, Sanchaung, Yangon

Explorers Consulting Ltd

Bldg 4, Room 4, Bayint Naung St, Saunh Hay Man Housing, North Dagon, Yangon

Future Engineering & Gold Mining Co Ltd
274B, Myawaddy St, Myaynigon, Sanchaung, Yangon

Haw Khan Co Ltd
37 (tha-2), Sibintharyar St, Parami, Myayagon, Yangon

Htarwara mining company
Name of director: Maung Ko

Ivanhoe Myanmar Holdings Ltd
88 Room 302 Pyay Road, Intl Business Centre, Hlaing, Yangon

Jinghpaw Academy Co Ltd
D2-A Cherry Garden Housing, Cherry 3rd Lane, 14/3 Qtr, South Okkalapa Tsp, Yangon

KTM Mineral Prod Coop Society
Nya-73, Yuzana St, Bayint Naung Warehouse, MYGNN, Yangon

Kang Long Gold Co Ltd
7-D (7th floor) Nyaung Pin Lay, LMDWW, Yangon

Kang Long Gem Co Ltd
7-D (7th floor) Nyaung Pin Lay, LMDWW, Yangon

Kayah Golden Gate Mining Co Ltd
233235 3rd floor, 32nd Street, Pabedan, Yangon

KTM Enterprise Ltd
30A University Avenue Road, Bahan, Yangon

Kwan Lon Regional Development Co Ltd
30, Room 1, Yaw Min Gyi Rd, Dagon, Yangon

Lamintayar Mining Co Ltd
124 (GJF) 52nd St, Pazundaung, Yangon

Maha Dana Mining Co Ltd
5 Hospital Street, Bauk Htaw, Pyithaya, Yankin, Yangon

Ma Naw Ahla
112A Phone Gyi Street, Lanmadaw, Yangon

May Flower Mining Enterprise Ltd,
159-161 Myanmar Gongyi St, MTNTT, Yangon

MGJ Group Coop Ltd
125, 1st Floor, Anawratha Rd, Pazundaung, Yangon

Mining Enterprise no 1
90 Kanbe Road, Yankin, Yangon

Mining enterprise no 2
90 Kanbe Road, Yankin, Yangon
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565.

566.

567.

568.

569.

570.

571.

572.

573.

574.

575.

576.

577.

578.

579.

580.

581.

582.

583.

584.

585.

586.

587.

588.

589.

590.

591.

Mining enterprise no 3
90 Kanbe Road, Yankin, Yangon

Moon Co Ltd
70-K, Ngwe Wut Hmon Yeiktha, Shwe Taung Gyar, Bahan, Yangon

Myanmar Austino Resources Ltd
03-04 Sedona Hotel, Kaba Aye Pagoda Rd, Yankin, Yangon

Myanmar BPL Resources Ltd,
189 Bo Myat Tun Rd, Pazunaung, Yangon

Myanmar ECI Joint Venture Co Ltd
1 Shwe Li Street, Bahan, Yangon

Myanmar First Dynasty Mines Ltd
88, Unit b302, IBC Compund, Pyay Rd, 6.5 mile, Hlaing, Yangon

Myanmar Ivanhoe Copper Trading Co Ltd
70(I), Bo Chein Lane, Pyay Road, 6th Mile, Hlaing, Yangon

Myanmar Shwe Kone Lone Mining Co
14 Wut Kyaung St, Pazundaung, Yangon

Myanmar Soon Pacific Co Ltd
7 Thiri Yadanar Yeiktha, Michaungkan Bk 3, WAizayandar RD,TGKNN, Yangon

Myanmar Soon Pacific Co Ltd
100/101A Pale Myothit, 3 Main Rd, Cor of Baydar Lane (2), MDNN, Yangon

Myanmar Tin/Tungsten Co Ltd
171, 28th St, Pabedan, Yangon

Nan Cherry International Co Ltd
10, 001, Near Bayint Naung Tower, Bayint Naung Rd, Kamayut, Yangon

QOil & Gas Services Co Ltd
23 Thukha St, Yankin, Yangon

Panthu Geological Services Co-operative Ltd
262/264, Room (B/03-04), 3rd floor, Dagon Centre, Pyay Road, Sanchaung, Yangon

Sandi Mining Co Ltd
170/176 Room 201, 2nd floor, Bo Aung Kyaw Street, MGW Centre, Bohahtaung, Yangon

Sea Sun Star Mining Prod. & Marketing Co
16A, Room 17 (3rd floor), Ma Kyee Kyee St, Sanchaung, Yangon

Shan Yoma Nagar Co Ltd
19 Shwe Pone Nyet Yeikmon, Bayintt Naung Rd, Kamayut, Yangon

Shwe Moung Taan Trading & Mining Co
117 (st floor) 42nd St, BTHGG, Yangon

Shwe Thanlwin Co Ltd

61-W, Bayint Naung Rd, Hlsing, Yangon

Smart Technical Services Co Ltd

5th Floor, Banyadala Road, City Bank Bldg, Mingala Taung, Nyunt, Yangon

Thein Than Mining Co Ltd
266 Shwebontha St, Pabedan, Yangon

Theingi Shwe Sin Co Ltd
293 (1st floor) Shwebontha St, Pabedan, Yangon

Vantage Co Ltd
80, 50th Street, Pazundaung, Yangon

Wa Regional Development General Trading Co Ltd
8 Kan St, 6 Mile, Hlaing, Yangon

Yadanar Win Co Ltd
117, 1st floor, 42nd St, BTHGG, Yangon

Zarli Group of Companies
18 Inya Road, Kamayut, Yangon

Concordia International
5 (GF) SY Bldg, Bet 77 & 78th St, Chan Aye Thazan Tsp, Mandalay
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592.

593.

594.

595.
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601.

602.
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604.

605.

606.

607.

608.

609.

610.

611.

612.

613.

614.

615.

Future Engineering and Gold Mining Co Ltd
197, 32nd St bet 79 and 80th St, Mandalay

Shwe Thanlwin Co Ltd,
78th St, opposite 42nd St, Maha Aung Myay Tsp, Mandalay

Theingi Shwe Sin Co Ltd
1-F, Cor of 27 & 78th St, Mandalay

Myanmar ECI Joint Venture Co Ltd
Barite Powdering Plant, Thazi

Myanmar Ivanhoe Copper Ltd
Salingyi/Salingyi Tsp, Monywa

Sea Sun Star Mining Prod & Marketing Co Ltd
432 Yuzana Ward, Myitkyina

May Flower Mining Ent Ltd,
Inbyin, Kalaw

Kayah Golden Gate Mining Co
Da-5, Padauk St, Dhamaryon Ward, Loikaw

KALNRUPNIECIBAS IEKARTAS UN PIEDERUMI
Mining and Mining Equipment

Diethelm Technology
400/406 Merchant Street, Botahtaung, Yangon

Geocomp Myanmar Ltd
360 Pyay Rd, Sanchaung, Yangon

Jinghpaw Academy Co., Ltd.
D2 (A), Cherry Garden Housing, Cherry 3rd Lane, (14/3) Qtr.,
South Okkalapa Tsp, Yangon

Lamintayar Co., Ltd.
124, (G[F), 52nd St., Pazundaung Tsp, Yangon
Tel. (01) 203531, 293055, (09) 5006900

M-Ways Ltd
274A Rm 1 (1st floor) Pyay RD, SCHGG, Yangon

Ma Naw Ahla
112 (A), Phone Gyi St., Lanmadaw Tsp, Yangon

Ma Naw Ahla
D2-A, Cherry Garden Housing, Cherry 3rd Lane, 14/3 Quarter,
South Okkalapa Tsp, Yangon

Mantra Machinery & Trading Co Ltd
17 Pan Chan Street, Sanchaung, Yangon

MSP Ltd
7 Waizayanatar Rd, Thiriyadana Yeiktha, Thingankyan, Yangon

Myanmar JPN Equipment Trading Co., Ltd.
Blk. No. (2), Ywama Curve, Bayint Naung Rd., Hlaing Tsp, Yangon

Myanmar Tractors Ltd
16 Mya Martar St, Industrial Zone, Thaketa, Yangon

Phan Nay Wun Co Ltd
B5 Shwe Padauk Yeik Mon, Shwe Yinmar St, Kamayut, Yangon

SAKAMOTO International Co., Ltd.
33-A, Pyay Rd., 7 1/2 Mile, Mayangon Tsp, Yangon

Shwe Kywe
101-102 Bldg B, Laydauntkan Rd, Thumingalar Ward, TGKNN, Yangon

Sum Cheong (Myanmar) Limited
8-A, Khabaung St., Hlaing Tsp, Yangon

Sum Cheong (Myanmar) Ltd.
Thaketa Ind. Ward, Ayeyarwun Rd., Thaketa Tsp, Yangon
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616.

617.

618.

619.

620.

621.

622.

623.

624.

625.

626.

627.

628.

629.

630.

631.

632.

633.

634.

635.

636.

637.

638.

639.

640.

Supreme Enterprise Limited.
73 (Nya), Yuzana St., Bayint Naung, Mayangon Tsp, Yangon

Techno Marketing Ltd
50 Thumingalar Housing Estate, Laydauntkan Rd, TGKNN, Yangon

Thein Than Mining Co., Ltd.
266, Shwe Bon Thar St., Pabedan Tsp, Yangon

Tractors World Co Ltd
Room 88, Dagon Tower, Shwegondine Junction, Bahan, Yangon

Tractors World Co., Ltd. (Ingersollrand)
Rm# No. 7-B & 8-B, Dagon Tower, Shwegondine Junction, Bahan Tsp, Yangon

TWP Co Ltd
1B, Ind. Zone, Ward 23, SDGNN, Yangon

United Machinery Co Ltd
1947b Bogyoke Lane, Yangon Pathein Highway Road, Hlaing Tha Yar, Yangon

Kyin Lon
234, 83rd Street (Bet 27th and 28th Streets), Mandalay

Myanmar Tractors Ltd
30, 27th Street, (between 68th and 69th St), Mandalay

Myanmar Tractors & Trading Co., Ltd.
Mashikahtaung Qtr., Pharkant-Sittaung Rd.,

United Machinery Co., Ltd.
G-16, Kywee-se-kan 8th St., Pyi Gyi Tagun Tsp, Mandalay

United Machinery Co., Ltd.
Yumar (2) Ward, Pharkant Sethmu Rd., Pharkant

CINKA RUPNICAS

Ko Nyein Maung
167 U Chit Maung Rd, Bahan, Yangon

Lucky Sunday
Shed (59) Rm (4) Saw Bwa Gyi Gon, Insein, Yangon

Maung Maung Thein & Sons
475 Baho Rd, West Gyo Gon, Insein, Yangon

Myat Noe Khin
Shed (8) Rm (1) Saw Bwa Gyi Gon, Insein, Yangon

Tint Lwin, KO & Brothers
1 (B) East Race Course Ed, Tamwe, Yangon

CINKS

Aung Soe Moe
123, 36th Street, Kyauktada, Yangon

Ayeyarwaddy
Shed (25), Rm (10) Saw Bwa Gyi Gon, Insein, Yangon

Chit Meik Swe
Shed (56) Rm (2/3), Saw Bwa Gyi Gon, Insein, Yangon

Golden Egg
33, 27th Street, Pabedan, Yangon

Golden Egg
Shed (11), Rm (3), Saw Bwa Gyi Gon, Insein, Yangon

Hla Thu Kha
Shed (57), Rm (5), Saw Bwa Gyi Gon, Insein, Yangon

Kaung Set Lin
Shed (70A), Rm (1/2) Saw Bwa Gyi Gon, Insein, Yangon

Mawlamyaing
Shed (68) Rm (4), Saw Bwa Gyi Gon, Insein, Yangon
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641. Moe Myittar

Shed (56) Rm (4), Saw Bwa Gyi Gon, Insein, Yangon
642. Mogok Family

Shed (94) Rm (3), Saw Bwa Gyi Gon, Insein, Yangon
643. Myat Noe Khin

Shed (8) Rm (1), Saw Bwa Gyi Gon, Insein, Yangon
644. New Hein

Shed (55) Rm (8), Saw Bwa Gyi Gon, Insein, Yangon
645. New Light

Shed (59) Rm (3), Saw Bwa Gyi Gon, Insein, Yangon
646. New Seven

Shed (56) Rm (6), Saw Bwa Gyi Gon, Insein, Yangon
647. Oriental

Shed (8) Rm (3), Saw Bwa Gyi Gon, Insein, Yangon
648. R S Hla Myint Aung

Shed (75A) Rm (1), Saw Bwa Gyi Gon, Insein, Yangon
649. San Thit

Shed (55) Rm (7), Saw Bwa Gyi Gon, Insein, Yangon
650. Shwe Htoo Myat

Shed (57) Rm (8), Saw Bwa Gyi Gon, Insein, Yangon
651. Shwe Maw Li

Shed (8) Rm (6), Saw Bwa Gyi Gon, Insein, Yangon
652. Taw Win Tha Zin

Shed (17) Rm (9), Saw Bwa Gyi Gon, Insein, Yangon
653. Yadanabon

Shed (58) Rm (9), Saw Bwa Gyi Gon, Insein, Yangon
654. Zaw Myint & Brothers

Shed (56) Rm (10), Saw Bwa Gyi Gon, Insein, Yangon
655. Zaw Win

Shed (107) Rm (6), Saw Bwa Gyi Gon, Insein, Yangon
656. Zaw Win

Shed (108) Rm (3/4), Saw Bwa Gyi Gon, Insein, Yangon
657. Zaw Win

10 Bayint Naung Rd, Mayangon, Yangon
658. Zaw Win (2)

Shed (107) Rm (5), Saw Bwa Gyi Gon, Insein, Yangon

DARGAKMENI
Date of listing
Name 19.11.2007

659. Ayawaddy Mandalay

330A, Kaba Aye Pagoda Road, Mayangon, Yangon
660. Deal Export and Import Enterprise

216, Bo Aung Kyaw Street, Batahtaung, Yangon
661. Gold Uni Investment Co., Ltd.

54, Pyay Road, Hlaing Tsp, Yangon
662. Hta Wa Ra Gems

Shop (1008), Kaba Aye Pagoda Road, Sedona Hotel, Yankin, Yangon
663. Jade Land Jewellery Co., Ltd.

263, Thinbyu Road, Botahtaung Yangon
664. Manawmaya Gems and Jewellery

527, New University Avenue Road, Bahan Yangon
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665.

666.

667.

668.

669.

670.
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672.
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674.

675.

676.

677.
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679.

680.

681.

682.

683.

684.

685.

686.

687.

688.

689.

Myanmar ruby enterprise co Ltd
22/24 Sule Pagoda Road,
Kyauktada Township, Yangon

Myanmar gems enterprise
Ministry of Mines,
Head office Building 19, Naypyitaw

Myanmar pearl enterprise
Ministry of Mines, Head office Building 19, Naypyitaw

Nandawun Souvenir Shop
55, Baho Road, Ahlone Tsp, Yangon

Ruby Dragon Jade and Gem Co., Ltd.
39A, Kaba Aye Pagoda Road, Mayangone Township, Yangon

Sunny Gems
379, Bogyoke Aung San St., Pabedan, Yangon

The Rich Gems
303, U Wisara Road, Sanchaung Tsp, Yangon

ZELTA TIRGOTAJI/ZELTKALI UN ZELTLIETU VEIKALI

Ah Choon
181 Bogyoke Aung San Market, East Wing, Pabedan, Yangon

AK
01-05, Lanamdaw Plaza, Maha Bandoola St., Lanmadaw Tsp

Alunkhant Jewel Art
41, Zaya Waddy St., Baho Rd., Sanchaung Tsp, Yangon

Ar-tiar Silver Smith & Gold Plating
522, 28th St., Maha Bandoola Rd., Pabadan Tsp., Yangon

Arkar (Ko) (Thar Gyi)
22, Innwa St., Kyauk Myaung, Tamwe, Yangon

Aung
77170 Upper Pazundaung Road, Pazundaung, Yangon

Aung Chantha
Rm 48, Shed 1, Insein Market, Insein Tsp, Yangon

Aung Naing Win
28 (GJF), Seiktha Thukha St., Kyauk Myaung, Tamwe Yangon

Aung Nay Lin
14, Kanna Zay, Pann Pin Gyi St., Kyi Myin Daing Tsp, Yangon

Aung Nilar
Super World Hall 1, Bogyoke Aung San Market, Pabedan Tsp. Yangon

Aung Soe Hla
84, 29th St., Pabedan Pabedan Tsp, Yangon

Aung Thamardi (Nagani)
35 (GJF), Shwebontha Rd., Pabedan Tsp. Yangon

Aung Thitsar Gold & Jewellery Shop

643 & 629, Maha Bandoola St., Bet. 21st St., & 22nd St., Latha Tsp, Yangon

Aung Thitsar Oo
119 Shwebontha St, Pabedan, Yangon

Aung Yadanar
238, Shwebontha St., Pabedan Tsp, Yangon

Aung Zabu
61 Thamein Bayan Rd, Tamwe, Yangon

Awarat
3 A, Kyaik Waing Pagoda Rd, 3 Ward, Mayangon, Yangon

Aye Kyi Thar Jewellery & Gold Shop
61, Eain Gyi St.,, Yaykyaw, Pazundaung Tsp, Yangon
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690.

691.

692.

693.

694.

695.

696.

697.

698.

699.

700.

701.

702.

703.

704.

705.

706.

707.

708.

709.

710.

711.

712.

713.

714.

Bangkok
631 Maha Bandoola St, Latha, Yangon

Banhoe
663, maha Bandoola Road, Corner of 20th St & Latha St., Latha Tsp, Yangon

Bhone Han Gyaw
196, Bogyoke Aung San Market (East Wing), Bogyoke Aung San Road, Pabedan Tsp, Yangon

Boe Yadanar Co., Ltd.
45, Tay Nu Yin St., 7 1/2 Mile, Pyay Rd., Mayangon Tsp, Yangon

Cartia Diamond House
137 Shewbontha St, Pabedan, Yangon

Chaung Ho

719, Maha Bandoola Road, Latha Tsp, Yangon
Chaung Kyin

635 Maha Bandoola St, Latha, Yangon

Chein Hauk (Chein Hawt)
183 Banyadala Rd, Tamwe, Yangon

Chein Kinn
199, Banyadala Rd, Tamwe, Yangon

Chein San (Chain San)
639 Maha Bandoola St, Latha, Yangon

Chein Sweet (Chain Sweet)
537/541 Maha Bandoola St, Latha, Yangon

Chein Win
675B Maha Bandoola St, Latha, Yangon

Chin Yi
707, Maha Bandoola Road, Between 18th St. and Sin Oh Dan St., Latha Tsp, Yangon

Chitti (Chit Tee)
Bldg 1, Rm 001, Upper Pazundaung Rd, Pazundaung, Yangon

Chone Whar
647 Maha Bandoola St, Latha, Yangon

Chong Li
641, Maha Bandoola Road, Latha Tsp, Yangon

City Love
C-14, Super World (1), Bogyoke Aung San Market, Pabedan Tsp, Yangon

Crown (Tharaphu)
212, Shwebontha St., Pabedan Tsp, Yangon

Daung Sandar
117A, Lay Daunk Kan Rd, Thingankyun, Yangon

Diamond Crown
78 Shwebontha St, Pabedan, Yangon

Diamond Glory
(B-1) Super World (1), Bogyoke Market, Pabedan Tsp, Yangon

Diamond Mart
Bogyoke Aung San Market (North Wing), Pabedan Tsp, Yangon

Diamond Palace
665 Maha Bandoola St, Pabedan, Yangon

Diamond Queen
75, U.T.C Compound, Inya Road, Ward (9), Kamayut Tsp, Yangon

Doh A-Myo-Thar
65, Upper Pazundaung St., Pazundaung Tsp, Yangon

Double Dragon
75/77 Top Floor, Wadan St, Lanmadaw, Yangon




27.4.2010.

Eiropas Savienibas Oficialais Véstnesis

L 105/57

DARGAKMENI

Name

Date of listing
19.11.2007

716.

717.

718.

719.

720.

721.

722.

723.

724.

725.

726.

727.

728.

729.

730.

731.

732.

733.

734.

736.

737.

738.

739.

740.

Ei Shwe Sin
537 (G/F) Maha Bandoola St, Padeban, Yangon
539, Maha Bandoola St, Padeban, Yangon

Ever
96/97, Yangon-Insein Road, (3) Qtr., Hlaing Tsp, Yangon

Everest Gold Shop
3-A, Kyaikwine Pagoda Road, (3) Qtr, Hlaing Tsp, Yangon

Flying Elephant
516, Maha Bandoola Road, Pabedan Tsp, Yangon

Emperor Jewellery
127-C2, Old Yaydashay Rd., Bahan Tsp, Yangon

Emperor Jewellery,
22, West Shed (C), Bogyoke Aung San Market, Pabedan Tsp, Yangon

Forever
A 2/005 Banyadala Rd, Tamwe, Yangon

Fun Fun Gems, Jewellery & Souvenir
9-2, Khabaung St., Hlaing Tsp, Yangon

Gems Jade Carving & Jewellery
66, Kaba Aye Pagoda Rd., Mayangone Tsp, Yangon

Gold 1000
573, Maha Bandoola Road, Pabedan Tsp, Yangon

Gold 2000 Goldsmiths & Jewellery
711, Maha Bandoola St., Bet. 18th St., & Sin-oh-dan St., Latha Tsp, Yangon

Gold & Emerald Co., Ltd.
134, Shwebontha Road, Pabedan Tsp, Yangon

Gold Fish
144 Shwebontha St, Pabedan, Yangon

Golden Banner
709 Maha Bandoola St, Latha, Yangon

Golden Bell Jewellery
66, Kaba Aye Pagoda Road, Mayangone Tsp, Yangon

Golden Crown
725, Maha Bandoola St., Cor. of 17th St., Infront of Than Zay, Latha Tsp, Yangon

Golden Crown

77, 44th St., Botahtaung Tsp, Yangon

104, 50th St., Pazundaung Tsp, Yangon
30, Dawna Road, Pazundaung Tsp, Yangon

Golden Crown - Tai Inn
725, Mahabandoola Rd., Top of 17th St., Latha Tsp, Yangon
633, maha Bandoola Road, Latha Township, Yangon

Golden Lion World
56, 29th St., Upper Block, Pabedan Tsp, Yangon

Golden Palace
701/703 Maha Bandoola St, Latha, Yangon

Golden Palace
743 Maha Bandoola St, Latha, Yangon

Golden Pearl
136, Bogyoke Market (West Wing) Bogyoke Aung San Road, Pabedan Tsp, Yangon.
25, 1st Fl, FMI Centre, Bogyoke Aung San Rd., Pabedan Tsp. Yangon

Golden Shawl
22, 29th St., Pabedan Tsp, Yangon

Golden Tiger
635, Maha Bandoola St., Cor. of 22nd St., Latha Tsp, Yangon

Hall Mark Gems & Jewellery
16, Front Wing, Bogyoke Aung San Market, Bogyoke Aung San Rd., Pabedan Tsp. Yangon
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741.

742.

743.

744.

745.

746.

747.

748.

749.

750.

752.

753.

754.

755.

756.

757.

758.

759.

760.

761.

762.

763.

764.

Hanthawaddy
77[70 Upper Pazundaung Rd, Pazundaung, Yangon

Hein
120, 29th Street, Pabedan, Yangon
16, 46th Street, Bothataung Tsp, Yangon

Hein Sin
81(B), 22nd St., Latha Tsp, Yangon

Hla Hla Maw
66, Shed 3, Insein Market, Insein Tsp, Yangon

Hla Myint Mo
136 Shwebontha St, Pabedan, Yangon

Hla Thida
Station Road, Corner of Mya Yadanar Zay, Mayanggone Tsp, Yangon

Hla Tun (U) & Than Win (Daw)
20, Aung Tayza Byine0YayOOh-Sin Ward, Tamwe Tsp, Yangon

Hlaing Htate Htar
65, Saya San Road, Bahan Tsp, Yangon
W(18/19) (G[F), Yuzana Plaza, Banyar Dala Road, Mingala Taung Nyunt Tsp, Yangon

Hlyan Hlyan Wai
Rm. 5/500 (GJF), Aung Chanthat Housing, Shwegondaing Rd., Bahan Tsp, Yangon

Ho Saan
653B Maha Bandoola St, Latha, Yangon

Hong Kong
515/B, Rm. 9, Maha Bandoola Road, Between Shwebontha St and 28th St., Pabedan Tsp,
Yangon

Hong Le (Hone Lee)
677A Matha Bandoola St, Latha, Yangon

Hon Sein
62, 24th St., Between 83rd St., and 84th St., Aung Myay Thazan Tsp, Yangon

Htate Tan Aung Yadanar
10, Kyauk Myaung (Face Raw), Kyaikasan Rd., Tamwe Tsp, Yangon

Htate Tan Construction
83, 12th St., Lanmadaw Tsp, Yangon

Htate Tann
683, Maha Bandoola St., Cor. of 19th St., Latha Tsp, Yangon
10/11, Mingaladon Market, Mingalardon Tsp, Yangon

Htay
911C Pyay Rd, 10th Mile, Insein, Yangon

Htay Aung
Bldg 5, Rm. 3, Infornt of Pazundaung Market, Pazundaung St (Upper), Yangon

Htay Htay (Daw)
364, Maydarwi Road, Norht Okkalar Tsp, Yangon

Hton (U)
Rm5, (G[F), Lanmadaw Plaza, Lanmadaw St., Lanmadaw Tsp, Yangon.
528, Maha Bandoola Rd. Between 27th & 28th St., Pabedan Tsp, Yangon

Htoo
537 Maha Bandoola St, Latha, Yangon

Htoo Khant
189 Banyadala Rd, Tamwe, Yangon

Htun
530, Maha Bandoola Rd., Pabedan Tsp, Yangon

Ka Naung
495 Maha Bandoola St, Pabedan, Yangon
499 (B), Maha Bandoola Road, Corner of 29th St., Pabedan Tsp, Yangon
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765.

766.

767.

768.

769.

770.

771.

772.

773.

774.

775.

776.

777.

778.

779.

780.

781.

782.

783.

784.

785.

786.

787.

788.

789.

Kanbawza
59, Shwebontha Road, Pabedan Tsp, Yangon

Kaung
124, 1st DI, 29th St., Pabedan tsp, Yangon

Kaung Kywe
66, Kaba Aye Pagoda Road, Mayangone Tsp, Yangon

Kaung Lin
24, G[F, Aung Mingalar St., Tamwe Tsp, Yangon

Kaung Lon
519/5 Maha Bandoola St, Pabedan, Yangon

Kaungkinsetkyar Jewellery Co., Ltd.
A-524, New University Avenue St., Bahan Tsp, Yangon

Kaung San
A-295, 35th St., Between 81th St and 82nd St., Chan Aye Thazan Tsp, Yangon

Kha Yan Thone Khwa
501 Maha Bandoola St, Pabedan, Yangon

Khine Thazin
26-B, New Yaydarshay St., Bahan Tsp, Yangon

Khit San
73/75 Upper Pazundaung Rd, Pazundaung, Yangon

Khit San Yadanar Co-op Ltd.
88, 29th St., Pabedan Tsp, Yangon

Khit Sann Yadanar Co-op Ltd.
No 2, Central Hall, Bogyoke Aung San Market, Pabedan Tsp, Yangon

Kin Sein
77, 22nd St., Latha Tsp, Yangon

KKK
160 Sayasan Rd, Bahan, Yangon

Ko Cho

277, Shwebontha (Middle) St., Pabedan Tsp, Yangon
236, Shwebontha (Middle) St., Pabedan Tsp, Yangon
97, Banyar Dala Road. Corner of 125 St., Yangon

Ko Nyo
217, Shwebontha St., Pabedan Tsp, Yangon

Ko Nyo
204 Shwebontha St, Pabedan, Yangon

Kong Soon Jewellery & Godl Shop
83, 22nd St., Latha Tsp, Yangon

Kyaing Thin

25, WestRace Course Rd., Bahan Tsp, Yangon
Kyauk Seim (Kyauk Seinn)

673B Maha Bandoola St, Latha, Yangon

Kyaw Myint (Ko)

236, 35th St., Kyauktada Tsp, Yangon

Kyi

25, Kyi Taw St., Mingalataung Nyunt Tsp, Yangon
Kyi Sin

102, Latha St., Latha Tsp, Yangon.

6, Shed 2, Insein Market, Thiri St., Insein Tsp, Yangon

Kyin Sein Goldsmith
295, Anawratha Rd., Lanamadaw Tsp, Yangon

Kyin Shun Gold Shop
747-B, Bet. 16th & Lanmadaw St., Maha Bandoola Rd., Lanmadaw Tsp, Yangon




L 105/60

Eiropas Savienibas Oficialais Véstnesis

27.4.2010.

DARGAKMENI

Name

Date of listing
19.11.2007

790.

791.

792.

793.

794.

795.

796.

797.

798.

799.

800.

801.

802.

803.

804.

805.

806.

807.

808.

809.

810.

811.

812.

813.

814.

Kyone Shin
647, Maha Bandoola Rd., Latha Tsp, Yangon

La Yadanar
198, Shwebontha St., Pabedan Tsp, Yangon

Lamin Yadanar
20C Hledan St, Kamayut, Yangon

Larb Shwin
(D-2) Super World 1, Bogyoke Aung San Market, Pabedan Tsp, Yangon

Lashio Lucky
B 01-10 Lanmadaw St, Lanmadaw Plaza, Latha, Yangon

Lei Yee Win
72, East Shed (D), Bogyoke Market, Bogyoke Aung San St., Pabedan Tsp, Yangon

Lin Yon
80, Shwebontha St., Pabedan Tsp, Yangon

Lon Hin
46-47, Bldg-1, GJF, Hlaing River Rd., Insein Tsp, Yangon

Lone Mein (Lon Mei)
Bldg 6, Rom 002, Upper Pazundaung Rd, Pazundaung, Yangon

Lucky Jewellery & Gold Shop
141-142, Nawarat Bldg, Bogyoke Aung San Market, Bogyoke Road, Pabedan Tsp, Yangon

Lucky Tai Sin
603 Maha Bandoola St, Latha, Yangon

Maha Doke
501, Maha Bandoola Road, Pabedan Tsp, Yangon

Make Set
113 Anawratha St, Kyauktada, Yangon

Manaw Maya
21, 2nd Fl, Myanma Gem Museum, Kaba Aye Pagoda Road, Mayangone Tsp, Yangon

Mandalay
3/17, Between 62nd and 63rd St., Aung Myay Thazan Tsp, Yangon

Maung Kain
A 01-04 Maha Bandoola St, Lanmadaw Plaza, Latha, Yangon

Maung Mya
138, Shwebontha St., Pabedan Tsp, Yangon

May & Mark Gems
12, Inya Road, Kamayut Tsp, Yangon

Meik Set
113, 37th St.,, Corner of Anawrahta Rd., Kyauktada Tsp, Yangon

Min Lwin
12, Kyauk Myaung Market, (Front Row), Tamwe Tsp, Yangon

Mingalar
24, (3rd Fl.) Mingalar Market, Mingalar Taungnyunt Tsp, Yangon

MK Gems

G-2, 262-264, Dagon Centre, MK Fashion, Pyay Road, Yangon

Yankin Centre Shopping Mall, MK Fashion Square, Saya San Road, Yinkin Tsp, Yangon
104, Central Hall, Bogyoke Aung San Market, Bogyoke Aung San Road, Pabedan Tsp, Yangon
1-B, Pyay Road, 6 Miles, Hlaing Tsp, Yangon

Moe Hnin (Ko) & Khin mAr Win (Ma)
Mee Kwet Market, Bo Aung Kyaw St., Yangon

Moe Khan
148, Corner of 24th St., and 83rd St., Aung Myay Thazan Tsp, Yangon

Moe Makha
507/519 Rm 3 Maha Bandoola St, Pabedan, Yangon




27.4.2010.

Eiropas Savienibas Oficialais Véstnesis

L 105/61

DARGAKMENI

Name

Date of listing
19.11.2007

815.

816.

817.

818.

819.

820.

821.

822.

823.

824.

825.

826.

827.

828.

829.

830.

831.

832.

833.

834.

835.

836.

837.

838.

839.

Moe Nat Thu
Bldg 5 Rm 4 Upper Pazundaung Rd, Pazundaung, Yangon

Moe Pwint Phyu
79, 125 St., Mingalar Taung Nyunt Tsp, Yangon

Mogok Aster Gems Shop
Rml & 17, Bldg 158, 47th St., (Upper Block), Botataung Tsp, Yangon

Mya Nan Dar
497 Maha Bandoola St, Pabedan, Yangon

Mya Nandaw
739, Maha Bandoola Rd., Between Lanmadaw St., and 17th St., Latha Tsp, Yangon

Mya Shwe Sin
493 Maha Bandoola St, Pabedan, Yangon

Mya Shwe Yon
669B Maha Bandoola St, Latha, Yangon

Mya Theingi
56 Ma Gyi Gyi St, Sanchaung, Yangon

Myanmar VES Joint Venture Co., Ltd.
66, Kaba Aye Pagoda Rd., Mayangone Tsp, Yangon
Yangon International Airport, Departure Lounge, Yangon

Myat Mingalar
493 Maha Bandoola St, Pabedan, Yangon

Myat Shwe Nadi
739 Maha Bandoola St, Latha, Yangon

Myint

169-175, 1st Fl, (Face Row), San Pya Nga Moe Yeik Market, Yangon
Myint Thein (Ko)

131, 29th St,, (Middle) Pabedan Tsp, Yangon

Myint Thidar

(23-71) 2nd Fl, Mingalar Market, Tamwe Tsp, Yangon
(A-26)G[F) Yuzana Plaza, Mingalar Taung Nyunt Tsp, Yangon

Myintmo
53, 29th Street, Pabedan, Yangon

Nadi Shwe Yee (Nadi Shwe Yi)
B 01-13/B Lanmadaw St, Lanmadaw Plaza, Latha, Yangon

Nagar Koe Kaung
505, Maha Bandoola Road, Corner of Shwebonthat St., Pabedan Tsp, Yangon

Nagar Nyi Naung
73-75-77, Top Hr., Wardan St., Lanmadaw Tsp, Yangon

Nagar Shwe Wah
781 Maha Bandoola St, Latha, Yangon
538, Maha Bandoola Road, pabadann Tsp, Yangon

Nan War (NanWah)
653 Maha Bandoola St, Latha, Yangon

Nan Yadana
176, 1st floor, So Sun Pat St, Pabedan, Yangon

Nat Nandaw
153, Bogyoke Aung San Market, Bogyoke Aung San Road, Pabedan Tsp, Yangon

Nawarat
631, Maha Bandoola Road, Latha Tsp, Yangon

Nawarat Shwe Sin
S-5, 1st Fl,, Yuzana Plaza, Banyar Dala Rd., Mingalar Taung Nyunt Tsp, Yangon

Nay Chi
78, Bogyoke Augn San Market, (East Wing), Pabedan Tsp, Yangon
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840.

841.

842.

843.

844.

845.

846.

847.

848.

849.

850.

851.

852.

853.

854.

855.

856.

857.

858.

859.

860.

861.

862.

863.

864.

865.

Nay La Hnapar Theikdi
1st Fl,, Yuzana Palza, Mingalar Taungnyunt Tsp, Yangon

Nay Lin Htun
527 Maha Bandoola St, Pabedan, Yangon

New Shwe Sin
14,15,20,21,22, Mingalardon Market, Mingalardon Zay St., Mingalardone Tsp, Yangon

New Tai Sin
729 Maha Bandoola St, Latha, Yangon

New York
636 Maha Bandoola St, Latha, Yangon

Ngwe Than Kyaw
C-7, 1st Fl,, Yuzana Plaza, Banyar Dala Road, Mingalar Taungnyunt Tsp, Yangon

Nine Dragons
505 Maha Bandoola St, Pabedan, Yangon

Nu Jewellery and Goldsmith
45, 2nd Fl, FMI Shopping Centre, 380, Bogyoke Aung San Road, Pabedan Tsp, Yangon

Nu Yadanar

Rm. 69, 2nd Fl, FMI Centre, 380, Bogyoke Aung San Road, Pabedan Tsp, Yangon
Oh Wai

25, Dhamayon St., Ward 10, Hlaing Tsp, Yangon

OK

717 Maha Bandoola St, Latha, Yangon
744, Lanmadaw St., corner of Maha Bandoola Rd., Lanmadaw Tsp, Yangon

Padamyar Theingi Goldsmith
247, Cor. of Banyar Dala Rd. & Ah-Yoe-Gone St., Tamwe Tsp, Yangon

Painn (U) Gold Smith

Rm. 005, Bldg 1, Pazundaung Garden Ave., Upper Pazundaung Rd., Pazundaung Tsp, Yangon

Palai Mon (pale Mon)
130 Shwebontha St, Pabedan, Yangon

Pan Wut Yi
503 Maha Bandoola St, Pabedan, Yangon

Pann Let Saung
A-26/27, Myaynigon Palza, Bargayar Road, Sanchaung Tsp, Yangon

Paradise Jewellery
28, (2nd Fl) Gem Museum, Kaba Aye Pagoda Road, Mayangone Tsp, Yangon

Pho Shwe La Min
71 Kyauk Myaung St, Tamwe, Yangon

Pho Thar Htoo
90, Thura St., Ward 9, Mayangone Tsp, Yangon.
X-9, GJ[F, Yuzana Plaza, Banyar Dala Road, Mingalar Taung Nyunt Tsp, Yangon

Phone Han Gyaw
11, Bogyoke Aung San Market, (Nawarat Bldg), Pabedan Tsp, Yangon

Poe San
83 Anawratha St, kyauktada, Yangon

Power (1)
671 Maha Bandoola St, Latha, Yangon

Power (2)
601 Maha Bandoola St, Latha, Yangon

Power III
44, Pyay Road, Dagon Township, Yangon

Princess Gems and Jewellery
133, 20th St.,, Latha Tsp, Yangon

Pucca
697, MahaBandoola Rd., Cor. of Sint-oh-dan St., Latha Tsp, Yangon
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866.

867.

868.

869.

870.

871.

872.

873.

874.

875.

876.

877.

878.

879.

880.

881.

882.

883.

884.

885.

886.

887.

888.

889.

890.

891.

Pyae Sone
Ma 60-61, Shed 1, Insein Market, Sawbwagyigon, Insein. Yangon

Pyae Sone Win
222 Shwebontha St, Pabedan, Yangon

Pyae Wa
89, Bogyoke Aung San Road, Pabedan Tsp, Yangon

Pyi Wai Shan
S4 Banyadala Rd, Yuzana Plaza, Mingala Taung Nyunt, Yangon
S$-16, (Ist Fl) Dagon Centre, 262-264, Pyay Road, Sanchaung Tsp.

Queen Pan Htwar
S5 Banyadala Rd, Minagla Taung Nyunt, Yangon

Raja (Ko) and Brothers
88, Rm. 6, 29th St., Lower Bolck, Ward 6, Pabedan Tsp, Yangon

Sabei Phyu
507-519, Rm. 6, Maha Bandoola Road, Pabedan Tsp, Yangon

Saint Yadanar Gems and Jewellery
191, Anawrahta Road, Lanmadaw Tsp, Yangon

San Aung
164 Banyadala Rd, Mingala Taung Nyunt, Yangon

San Se Sein
94, Baho Shed, Bogyoke Aung San Market, Pabedan Tsp, Yangon

San Thit
55, 29th St., (lower Block), Pabedan Tsp, Yangon

Sann Sann Lon
525, Maha Bandoola Rd., Between 27th and 28th S., Pabedan Tsp, Yangon

Sann Thit
30-43-66, Shed 1, Insein market, Insein Tsp, Yangon

Sann Thit Oo
1, Mingalardon Market, Mingalardon Zay St., Yangon

Sanpya
146 Shwebontha St, Pabedan, Yangon

Scott Diamond & Gems
124, Bogyoke Aung San Marke (West Wing), Bogyoke Aung San Road, Pabedan Tsp, Yangon

Sein Hteik Htar
56 29th St, Pabedan, Yangon

Sein Htet
177-B, Shwebontha St., Pabedan Tsp. Yangon

Sein & Mya

38, Shed 4, Insein Market, Insein Tsp, Yangon
Sein Myint (mg)

Rm 4, Shed 2, Insein Market, Insein Tsp, Yangon

Sein San Ein
244/246 Shwebontha St, Pabedan, Yangon

Sein Shwe Nann
679, Maha Bandoola Road, Beteween 19th St., And 20th St., Latha Tsp, Yangon

Sein Shwe Yadanar
Rm.4, Bldg 3, G/F, Moe Kaung Ave, Moe Kaung St., Yankin Tsp, Yangon

Sein Thone Lone, San Nyein (U) and Sons
79, Bogyoke Market, (Thanbyu Shed), Bogyoke Aung San Rd., Paabedan Tsp, Yangon

Sein Tun (U) and Ah Choon
181, East Wing, Bogyoke Aung San Market, Pabedan Tsp, Yangon

Sein Yadanar
648, Maha Bandoola Road, Latha Tsp,
134, Shwebontha St., Pabedan Tsp, Yangon
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892.

893.

894.

895.

896.

897.

898.

899.

900.

901.

902.

903.

904.

905.

906.

907.

908.

909.

910.

911.

912.

913.

914.

915.

916.

917.

Sein Zabu Hteik
101 Shwebontha St, Pabedan, Yangon

Setkyar Shwe Yi
45, West Shed (D), Bogyoke Augn San Market, Pabedan Tsp, Yangon

Shinn Long
733, Maha Bandoola Road, Latha Tsp, Yangon

Shint Fu (Shin Phu)
530, Maha Bandoola Raod, Between 27th St., and 28th St., Pabedan Tsp, Yangon

Show
516, Maha Bandoola Road, Pabedan Tsp, Yangon

Shu Taing Yin (Shu Tine Yin)
583 Maha Bandoola St, Pabedan, Yangon
532-542, Maha Bandoola Road, Between 27th St and Kone Zaydan St., Pabedan Tsp, Yangon

Shumawa
371, Shwebontha Road, Pabedan Tsp, Yangon

Shwe Akari
650, maha Bandoola Road, Latha Tsp, Yangon

Shwe Bayin
Rm 72, Shed 1, Insein Market, Insein Tsp, Yangon

Shwe Chinthe Kabar
15 GJF, 27th St., Pabedan Tsp, Yangon

Shwe Hmi
82, 22nd St., Latha Tsp, Yangon

Shwe Hninsi
521 Maha Bandoola St, Pabedan, Yangon

Shwe Ho Family
167 Myin Taw Tha St, 2 North Ward, Thaketa, Yangon

Shwe Kainnayi (Keinnayi)

178 Shwebontha St, Pabedan, Yangon

Shwe Khit

500, Maha Bandoola Rd., Pabedan Tsp, Yangon

Shwe Kyi Min (Shwe Kyee Min)
520 Maha Bandoola St, Pabedan, Yangon

Shwe Kyin
719 Maha Bandoola St, Latha, Yangon

Shwe Lee
744 Maha Bandoola St, Latha, Yangon
23-24, 1st Fl. FMI Centre, 380, Bogyoke Aung San Rd., Pabedan Tsp. Yangon

Shwe Maha
312 Strand Rd, Kyeemyindaing, Yangon

Shwe Min Tha (Shwe Minthar)
199 Banyadala Rd, Tamwe, Yangon

Shwe Nadi oo
148, 48th St, Botahtaung, Yangon

Shwe Nagar
6, Shwebontha St., Pabedan Tsp, Yangon

Shwe Naing Ngan
8, Latha Street, Latha Tsp, Yangon

Shwe Nann Htaik (Shwe Nan htike)
88, 49th St, Pazundaung, Yangon

Shwe Nann Htaik
495 Maha Bandoola St, Pabedan, Yangon

Shwe Ou
618 Maha Bandoola St, Latha, Yangon
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918.

919.

920.

921.

922.

923.

924.

925.

926.

927.

928.

929.

930.

931.

932.

933.

934.

935.

936.

937.

938.

939.

940.

941.

942.

Shwe Pearl
25 1st Fl, FMI Shopping Centre, Pabedan Tsp, Yangon

Shwe Pyae Soan
Rm 23, central Hall, Bogyoke Aung San Market, Pabedan Tsp, Yangon

Shwe Pyi Kyaw
Bldg 5, Rm 010, Upper Pazudaung Rd, Pazudaung, Yangon

Shwe Pyi Soe
32, Shwebontha St., Pabedan Tsp, Yangon

Shwe San Eain
159, Lanmadaw St., Lanmadaw Tsp, Yangon

Shwe San Mee
524 Maha Bandoola St, Pabedan, Yangon

Shwe Sin Gold & Jewellery
745, Cor of Maha Bandoola St. & Lanmadaw St.,
Near Traffic Light, Lanmadaw Tsp. Yangon

Shwe Sin
746 Maha Bandoola St, Lanmadaw, Yangon

Shwe Sin Min Jewellery & Gold smith
101, Lower Shwebontha St., Pabedan Tsp, Yangon

Shwe Sin Nann
16, Mingalardon Market Mingalardon Zay St., Mingalardon Tsp, Yangon

Shwe Sint
651B Maha Bandoola St, Latha, Yangon

Shwe Taung Gems & Jewellery

15A Insein Rd, Kamayut, Yangon

244-246, Shwe Bontha Road, Pabedan Tsp, Yangon
131, Weikzar St., Ward (5), Mayangone Tsp, Yangon

Shwe Tha Zin
535 Maha Bandoola St, Pabedan, Yangon

Shwe Thiri
7375 122th Street, Mingala Taung Nyunt, Yangon

Shwe Thitsar
130, Central Hall, Bogyoke Aung San Market, Bogyoke Road, Pabedan Tsp, Yangon

Shwe Thone Si
27, Hlawga St., Ward 19, Yangon

Shwe Tint De
8, Bogyoke Aung San Market, (Front Row), Pabedan Tsp, Yangon

Shwe (U)
96, Shwebontha Road, Pabedan Tsp, Yangon

Shwe Wah Kyuu
24, Sint-Oh-Dan St., Latha Tsp, Yangon

Shwe Wut Yi
292 Shwebontha St, Pabedan, Yangon

Shwe Ya Mone Min
499 Maha Bandoola Street, corner of Shwebontha St., and 29th St. Pabedan, Yangon

Shwe Ye Win
007, Bldg 5, Pazundaung Garden Ave., Upper Pazundaung Rd., Pazundaung Tsp, Yangon
655, Maha Bandoola Road, Between Latha St., and 21st St., Latha Tsp, Yangon

Shwe Yi Oo
105 Bo Sun Pat St, Pabedan, Yangon

Shwe Zarli
688, Maha bandoola Road, Between 19th St., and Sin-Oh-Dan St./, Latha Tsp, Yangon

Shwe Zin
689 Maha Bandoola St, Latha, Yangon
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943.

944.

945.

946.

947.

948.

949.

950.

951.

952.

953.

954.

955.

956.

957.

958.

959.

960.

962.

963.

964.

966.

967.

968.

Silver Lion
70, central Hall, Bogyoke Market, Bogyoke Aung San Road, Pabedan Tsp, Yangon

Sin Hwa

633A Maha Bandoola St, Between 21st St and Latha St., Latha Tsp, Yangon
706, Maha Bandoola Rd., Corner of 22nd St., Latha Tsp, Yangon

631, Maha Bandoola Road, Corner of 22nd St., Yangon

Sin Li
Bldg 6 Rm 001 Upper Pazundaung Street, Pazundaung, Yangon

Sin Lon
525 Maha Bandoola St, Pabedan, Yangon

Sin Phyu Daw
495, maha Bandoola Road, Pabedan Tsp, Yangon

Soon Shin
31, Nawarat Gems Hall, Bogyoke aung San Market, Pabedan Tsp., Yangon

Star Shwe Sin
163 Banyadala Rd, Tamwe, Yangon

Su Mon Aye
177/179 Shwebontha St, Pabedan, Yangon

Su Myat Mon
518, Maha Bandoola Road, Pabedan Tsp, Yangon

Tah Lee Gold & Jewellery
75, Hledan Rd., Near Hledan Market, Kamayut Tsp, Yangon

Tai Aung
53, Central Hall, Bogyoke Aung San Market, Pabedan Tsp, Yangon

Tai Hin
659 Maha Bandoola St, Latha, Yangon

Tai Lon
S (1-2-19) 1st FL, Yuzana Palza, Mingala Taungnyunt Tsp, Yangon

Tai Mee Gold Shop
B-(3-4-5) 1st Fl, Yuzana Plaza, Mingalar Taug Nyunt Tsp, Yangon

Tai Ohnn
645 Maha Bandoola Street, Latha, Yangon

Tai Sein
637 Maha Bandoola St, Latha, Yangon

Tai Sung
661 Maha Bandoola St, Latha, Yangon

Taing Taing Kyaw
436 Theinbyu Rd, Mingala Taung Nyunt, Yangon

Take Li (Take Lee)
669 Maha Bandoola St, Latha, Yangon

Taw Win
733 Maha Bandoola St, Latha, Yangon

Team Work Int’l Co., Ltd.

216-222, 9-a, 10th Fl, Bo mYat Tun Housing, Maha Bandoola Rd., Pazundaung tsp, Yangon

Teik Chein
183 Banyadala Rd, Tamwe, Yangon

Teik Sein (Tate Sein)
507/519 Maha Bandoola St, Pabedan, Yangon

Teik Shein (Tate Shein)
520 Maha Bandoola St, Pavedan, Yangon

Thabawa yadanar Garden
315, Rm 1, anawrahta Rd., Corner of 26th St., Pabedan Tsp, Yangon

Thadar Yadanar Goldsmith
35, Bogyoke Aung San Market, Bogyoke Aung San Rd., Pabedan Tsp, Yangon
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969.

970.

971.

972.

973.

974.

975.

976.

977.

978.

979.

980.

981.

982.

983.

984.

985.

986.

987.

988.

989.

990.

991.

992.

993.

Thai Ung
635, Maha Bandoola Rd., Latha Tsp, Yangon

Thamada
Bldg 6 Rm 7 Insein Rd, Hlsing Yadana Housing, Hlaing, Yangon

Thamadi
585 Maha Bandoola St, Pabedan, Yangon

Thamadi (Scale)
79, 29th St., Pabedan Tsp, Yangon

Than Htike Oo
86, Shwebontha St., Pabedan Tsp, Yangon

Than Phyo
265 Pyay Rd, Sanchaung, Yangon

Than Than Htay
65 Upper Pazundaung Rd, Pazundaung, Yangon

Thazin Min
177/179C Shwebontha St, Pabedan, Yangon

Thein Than Jewellery
266, Shwe Bon Thar St., Middle Blk., Pabedan Tsp, Yangon

Theingi Shwe Yi
713 Maha Bandoola St, Latha, Yangon

Theingi Shwe Zin
709, Maha Bandoola Rd., Between 18th St., and Sin-Oh Dan St., Latha Tsp, Yangon

Thidar
277(B), Thu Mingalar Rd., Ward 9, South Okkalapa Tsp, Yangon

Thin Thin Maw
24 Bayint Naung Rd, Mayangon, Yangon

Thinn Yadanar
No 62, G[F) Blk-1, Insein Market, Insein Tsp, Yangon

Thiri Yadana
709 Maha Bandoola St, Latha, Yangon

Thit Sar
496 Maha Bandoola St, Pabedan, Yangon

Thitsar Aung Myin
390, Pyay Road, Hmaw Bi, Yangon

Thit Sar Oo
687, Mahabandoola St., Latha Tsp, Yangon.
643, Maha Bandoola St., Between 21st and 22nd St., Latha Tsp, Yangon

Thwe Ni Store Ltd.
13, (front Row) Bogyoke Market, Bogyoke Aung San Rd., Pabedan Tsp Yangon

Time & Treasure Jewellery & Goldsmith
1, West Maykha Lane 1, Mayangone Tsp, Yangon

Tin Fu
715 Maha Bandoola St, Latha, Yangon
63, Central Hall, Bogyoke Market, Pabedan Tsp, Yangon

Tin Mya (Ma)
23, Bogyoke Market (East Shed A) Bogyoke Aung San Road, Pabedan Tsp, Yangon

Toe Toe
502 Maha Bandoola St
Pabedan, Yangon

Triple Six
177/179B Shwebontha St, Pabedan, Yangon

Tun
491 Maha Bandoola St, Pabedan, Yangon
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994.

995.

996.

997.

998.

999.

1000.

1001.

1002.

1003.

1004.

1005.

1006.

1007.

1008.

1009.

1010.

1011.

1012.

1013.

1014.

1015.

1016.

1017.

1018.

Tun Myint (Ko) & Brothers
54, Dagon Thiri St., Kyauk Mayaung, Tamwe Tsp, Yangon

Tun Myint (Ko) (TK Gold Shop)
9-B, 141 S., Ma-U Gone Ward, Tamwe Tsp, Yangon

Tun Tun
500 Maha Bandoola St, Pabedan, Yangon

Tun Tun
123 29th St, Pavedan, Yangon

U Hton
B01-05 Lanmadaw St, Lanmadaw Plaza, Latha, Yangon

U Painn
Bldg 1, Rm 005, Upper Pazundaung Rd, Pazundaung, Yangon

U Thein Myint & Sons
4 Set Dwin St, Sin Mar Ward, Ahlone, Yangon

Victoria Jewellery
62, 2nd Fl, FMI Centre, 380, Bogyoke Aung San Road, Pabedan Tsp, Yangon

Victory Jewellery Management Co., Ltd. (VM)
163, East Wing, Bogyoke Aung San Market, Bogyoke Road, Pabedan Tsp, Yangon
11, Thiri Kanthat St., North Okkala Tsp, Yangon

Wan Chain
651 Maha Bandoola St, Latha, Yangon

Wan Sin
739, GJF, Maha Bandoola Rd. Corner of 17th St., Latha Tsp. Yangon

War War Win
727 Maha Bandoola St, Latha, Yangon

Win
157, Rm 3, Shwebontha St., Pabedan Tsp, Yangon

Win Htein
65 Upper Pazundaung Rd, Pazundaung, Yangon

Win Myat Thu

132 Shwebontha St, Pabedan, Yangon

Win Nyunt Nyunt

59 Hledan St, Kamayut, Yangon

Win Theingi

75, Upper Pazundaung R., Pazundaung Tsp, Yangon

Win Win Shwe
Bldg 5 Rm 006 Upper Pazundaung RD, Pazundaung, Yangon

Yadana Tun
126 Bo Min Yaung St, Mingala Taung Nyunt, Yangon
217, Shwe Bontha Road, Pabedan Tsp, Yangon

Yadana Win
265 Kyaikkasan Rd, Tamwe, Yangon

Yadana Win
122 Sayasan Rd, Bahan, Yangon

Yadanar

8, Yadanar St., Saya San (South) Ward, Bahan Tsp, Yangon
117, 29th St., Pabedan Tsp, Yangon

(93-94-95) G-1, Insein Market, Insein Tsp, Yangon

Yadanar Myaing
555, Maha Bandoola Rd., Between 26th St., Konzayzan St., Pabedan Tsp, Yangon

Yadanar Nandaw
715, Maha Bandoola Rd., Between 17th St., and 18th St., Latha Tsp. Yangon

Yadanar Shwe Sin Gold & Jewellery

746, Cor. of Maha Bandoola St. & Lanmadaw St., Near Traffic Light, Lanmadaw Tsp, Yangon
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1019.

1020.

1021.

1022.

1023.

1024.

1025.

1026.

1027.

1028.

1029.

1030.

1031.

1032.

1033.

1034.

1035.

1036.

1037.

1038.

1039.

1040.

1041.

Yadanar Theingi
539, Maha Bandoola Road, Between Konzaydan St., and 27th St., Pabedan Tsp, Yangon

Yati
B-3, SuperWorld, Bogyoke Aung San Market, Pabedan Tsp, Yangon

Yaung Chi Oo
64 29th St, Pabedan, Yangon

Yaung Ni Oo
707 Thu Mingalar St, 5 Ward, South Okkalapa, Yangon
116, Central Hall, Bogyoke Market, Pabedan Tsp, Yangon

Yellow Diamond
104 Shwebontha St, Pabedan, Yangon

Yelong (Yi Lon)
677B Maha Bandoola St, Latha, Yangon

Yelong (Yi Lon) Yadanar
S-7 1st floor Banyadala Rd, Yuzana Plaza, Mingala Taung Nyuny, Yangon
F-1, 1st floor, Banyadala Rd, Yuzana Plaza, Mingala Taung Nyuny, Yangon

Zabu Linn/Nat Nan Taw
8, Bogyoke Market (Face Wing), Bogyoke Aung San Rd., Pabedan Tsp, Yangon

Zabu Tun
70 Hledan St, Kamayut, Yangon

Zabuyit
176 Shwebontha St, Pabedan, Yangon

Zalat Pan
22 Kyar Kwet Thit St, Tamwe, Yangon

Zarmini
75-77, (Top Floor,) Wadan St., Ward (1), Lanmadaw Tsp, Yangon

Zarni Than

107, 29th St., (Middle ) Pabedan Tsp, Yangon

23, 1st Fl, Theingyizay Shed E, Latha Tsp, Yangon
5, 1st Fl,, Shed A, Insein Market, Insein Tsp, Yangon

Mandalaja

Aung Family
A-1, 30th St., Between 72nd and 73rd St, Mandalay

Aung Gabar
3-4 corner of 29th St & 84 St Mandalay

Aung Thamardi
89th St., Between 21st St., and 22nd St. Mandalay
115, 84th St., Between 29th St and 30th St, Chan Aye Thazan Tsp, Mandalay

Aung Yadanar
20-22-24, Yuzana (D) Shed, GJF, Zaycho Market, Mandalay

Aung Zabu
306 84th St, Bet 37 and 38th St, Mandalay

Awarat
104/23, Dana Bwar Nan Shae, Ward 6, Mandalay

Boe Yadanar Co., Ltd.
12, Boe Yadanar Bldg., Myintzu Thaka, Saku St., Ward (1), Minbu

Cho(U)
127, 35th St.,, Between 78th St and 79th St. Mandalay
217, 35th St., Corner of 78th St., and 79th St, Mandalay

Dragon Palace Jewellery
77th St bet 32 and 33rd St Mandalay

Fu Shin
219, Corner of 28th St, and 83rd St, Mandalay
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1042.

1043.

1044.

1045.

1046.

1047.

1048.

1049.

1050.

1051.

1052.

1053.

1054.

1055.

1056.

1057.

1058.

1059.

1060.

1061.

1062.

1063.

1064.

1065.

1066.

1067.

Fuji
Bldg.4, Corner of 84th St and 29th St., Mandalay

Galon Min
143, 36th St., Between 77th St and 78th St, Maha Aung Myay Tsp, Mandalay

Golden Crown
159, 29th St., Between 82nd St. and 83rd St, Mandalay.
111, 3rd Fl, 78th St., Between 37th St and 38th St Maha Aung Myay Ts, Yangon

Great Diamond Jewellery
273 (A), 80th St., Between 32nd and 33rd St., Mandalay

Hlyan Tint
6, 84th St., Between 38th St., and 39th St, Mandalay

Kaung Lite
322 84th St bet 38 and 39th St, Mandalay

Kaung Myat
194 84th St bet 33 and 34th St, Mandalay

Kyway Kyway (Ma)- Aye Aye Myint (Ma)
1, Myalay Shed (H), 82nd St., Between 15th St.,, and 16th St., Mandalay

Maung Gyi (U) Jewellery Shop
219, 84th St., Between 32nd and 33rd St, Mandalay

Maung Kain
181 Corner of 80th and 29th St, Mandalay

Maung Wein Fu Gold smith
132, Corner of 84th St and 26th St., Mandalay

Mogok

45-50-51, Yuzana Shed (D), 3rd Fl, Zaycho Market, Mandalay
Myitta

7-8-9-10, 84th St., Between 38th and 39th St, Mandalay
423, 84th St., Between 38th and 39th St, Mandalay

Nawarat Jewellery Shop
516, Cor. of 80th St. & 31st St., Mandalay

Ngwe Ngan Phyu
139, 36th St., Between 77th and 78th St., Maha Aung Myay Tsp, Mandalay

New Star

10, 78th St (bet 32 and 33rd St, Mandalay)

Nyein Nyein San

215, 84th St., Between 32nd and 33rd St., Mandalay

Phu Shin
219, Corner of 83rd and 28th St, Mandalay

Pound Hwa
109, 84th St., Between 29th St., and 30th St, Chan Aye Thazan Tsp, Mandalay

Pwint Lann
251, 84th St., Between 33st and 34th St. Mandalay

Royal Diamond Jewellery
249, 26th St., Between 82nd St., and 83rd St., Mandalay

Seim Mya Yadana
149, Corner of 80th and 28th St, Mandalay

Sein Kyaw Moe
Thiri Madalar Car Wing (South) 89th St., Between 24th and 25th St, Mandalay

Sein Shwe Moe (1)
12(A), Mingalar Market, 73rd St., Between 30th St., and 31st St. Mandalay

Sein Shwe Moe (II)
26, 30th St., Between 71st St and 72nd St, Mandalay

Sein Tharaphu
289, 28th St between 83rd and 84th St, Mandalay
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1068.

1069.

1070.

1071.

1072.

1073.

1074.

1075.

1076.

1077.

1078.

1079.

1080.

1081.

1082.

1083.

1084.

1085.

1086.

1087.

1088.

1089.

1090.

1091.

1092.

1093.

1094.

Shwe Gabar
33-35, 1st Fl, Sagawah Shed, Zaycho Market, Mandalay

Shwe Kyar
114, 78th St., Between 36th and 37th St., Mandalay

Shwe Kyay Si

141, 36th St., Between 77th St., and 78th St., Mandalay
Shwe La Min

313, 28th St bet 83 and 84th St, Mandalay
Shwe Nadi

53, 84th St bet 34 and 35th St, Mandalay

Shwe Nagar

442, 80th St bet 27 and 28th St, Mandalay
Shwe Oak Or

A-9/10, 78th St., Bet. 32nd & 33rd St., Mandalay
Shwe Oak Or

Zay Cho (South) Shop House, G[F, Mandalay

Shwe Pyi Tha
21/28, 89th St, bet 22 and 23rd St, Mandalay

Shwe Pyit Taing Htaung
Bet 26 and 27th St & bet 88 and 89th St, Mandalay

Shwe Wah Phu
19th St., Between 86th St and 87th St., Mandalay

Shwe Zarmani

136/138, 84th St bet 31 and 32nd St, Mandalay

Soe

4-5, 84th St., Between 38th St., and 39th St, Mandalay
Taw Win

F 9/7, 66th St., Mandalay

Thein Maung (U) Gold Shops and Gold Smith
29, Between 81st and 82nd St., Near Chntral Fire Service Station, Mandalay

Theingi Shwe Sin Co., Ltd.
1F, Corner of 27th St., and 78th St. Mandalay

Thiri Shwe Zin
311, 84th St bet 38 and 39th St, Mandalay

Thuriya Nagar

30th St., Between 71st St and 72nd St. Mandalay
Tin Shein

12/14, Yuzana Shed D, Zaycho Market, Mandalay
Tin (U)

26, Corner of Bayint Naung Rd., and Kannar St., Chan Aye Thazan Tsp, Mandalay
Wan Shin

167, 29th St.,, Between 82nd and 83rd St, Mandalay
Weint Fu

132, Corner of 26 and 84th St, Mandalay

Weint Li

476, 80th St bet 29 and 30th St, Mandalay

Weint San

Corner of 27 and 84th St, Mandalay

Weint Sann
132-1, 26(B)th St., Between 83rd St and 84th St, Mandalay

Weint Sein
63, Corner of 28th and 84th St, Mandalay

Win Maung (U)
55, 24th St., Between 83rd St and 84th St., Aung Myay Thazan Tsp, Mandalay
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1095. Win Myint
183, 81st St., Between 18th St., and 19th St., aung Myay Thazan Tsp, Mandalay
1096. Wun Shwin
167, 29th St bet 82 and 83rd St, Mandalay
1097. Ya Htike
312, 80th St bet 20 and 21 St, Mandalay
1098. Yadana Win
119, 63rd Street bet 19 and 20th St, Mandalay
1099. Yadanar Moe
29th St., Between 83rd St., and 84th St., Maha Aung Myay Rsp, Mandalay
1100. Zabu Aye
39, 1st Fl, Mya Lay Shed (H), Zaycho Market, Mandalay
Tavoja (Da Wei)/Kodauna (Kawthaung)
1101. Bhone Han Gyaw
Bayint Naung Market, Da Wei, Thanin Thayi Division
1102. Phone Han Gyaw
Infornt of Bayint Naung Market, Da Wei, Thanin Thayi Division
Mjeja (Myeik)
1103. Aung Nilar
Zay Gyi (Infront, Adipati St., Myeik, Thanin Thayi Division
1104. Phone Han Gyaw
Inside of Myeik Market, Myeik, Thanin Thayi Division
Pakouku (Pakokku)
1105. Khin Maung (U) & Sein Hmi (Daw)
Rm.7, Shed (D), West of Market, Pakokku, Magwe Division
1106. Myint Thein (U) & Win Hein (Daw)
Bogyoke St., Ward (12), Pakokku, Magwe Division
1107. Paw Oo
Thiri Sandar St., Ward (4), Pakokku, Magwe Division
1108. | Shwe Pin Myint
Lut Latt Yay St., Ward (8), Pakokku, Magwe Division
1109. Thant Sin
3, Shed (B), South of Myoma Zay, Pakokku, Magwe Division
1110. Thein Maung (U) & Yin May (Daw)
West of Zay, Pakokku, Magwe Division
1111. Tun Hlyan
Pwe St., Khan Taw Qtr, Ward 12, Pakokku, Magwe Division.
D-12, West of Myom Zay Bldg, Pakokku, Magwe Division
1112. Yadanar Shwe Sin
13, Shed (D), West of Market, Pakokku, Magwe Division
Magve (Magway)
1113. Myat Kyaw (U) & Myint Myint Aye (Daw)
55, Oh Bo 6th St., Magway, Magwe Division
Min Bu
1114. Boe Yadanar Transport Co., Ltd.
12, Myitzu Thaka Sagu Rd., Ward (1), Min Bu, Magwe Division
MjindZana (Myingyan)
1115. Shwe Mann May

East of Zay Gyi, Myingyan, Magway Division
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1116.

1117.

1118.

1119.

1120.

1121.

1122.

1123.

1124.

1125.

1126.

1127.

1128.

1129.

1130.

1131.

1132.

1133.

1134.

1135.

Pjinmana (Pyinmana)

Cho San
Bldg. 25/97, Bo Letyar St., North of Market, Pyinmana, Mandalay Division

Ever
1/8, Bogyoke St., Mingalar Ward, Pyinmana, Mandalay Division

Kaung Like
B1-26, A-98, Mingalar Market, Pyinmana, Mandalay Division

Mya Myint Moh
10/14, Bogyoke St., Pyinmana, Mandalay Division

Shwe Myint Moh
A-29, 135, Bo Letyar St., North of Market, Pyinmana, Mandalay Division

Win (KO) & Khin Than Lwin (Ma)
3/4, Bogyoke St., Pyinmana, Mandalay Division

Mounjua (Monywa)

Shwe Hnin Si
15, North of Chindwin Yadanar Market, Phone Gyi, Monywa, Sagaing Division

Thamardi
1, Shed (15), Chindwin Yadanar market, Monywa, Sagaing Division

Than Tayar
273, Bogyoke Aung San Rd., Monywa, Sagaing Division

Tun Tun (U), & Than Than Myint (Daw)
31, Ah-Hta-Ka (1), Bldg., Dhamaryon St., Monywa, Sagaing Division

Win Yadanar New Chindwin Yadanar Market, Phone Gyi Tan, Monywa,
Sagaing Division
Sikaina (Sagaing)

Ba Thi (U) Silversmith
Ywa Htaung, (Near Mandalay), Sagaing, Sagaing Division

Kale

Kalayarna

5/4, Nyaung Pin Thar Qtr., Kale, Sagaing Division
Pharkant

Pound Hwa
Nga/53, Hnget Pyaw Taw Ward, Pharkant, Kachin State

Svebo (Shwebo)

A Maung (U)
3 Qtr, Shwebo, Sagaing Division

Myo Min Chit
Shwebo. Sagaing Division

Yadanar Aung
Sun Phu Street, Shwebo, Sagaing Division

Taundzi (Taunggyi)

Shu Taing Yin
La/1, Corner of Bogyoke Aung San St., and Tabin Shwe Htee St., Lanmadaw Qtr, Taunggyi
Shan State

Laso

Golden Dragon
H/Bldg. 1, No 9, Bogyoke St., Lashio, Shan State

Lashio Lucky
17, GJF, Myo Ma New Market, Theindi St., Lashio, Shan State
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1136.

1137.

1138.

1139.

1140.

1141.

1142.

1143.

1144.

1145.

1146.

1147.

1148.

1149.

1150.

1151.

1152.

1153.

1154.

1155.

1156.

1157.

1158.

1159.

1160.

NEFRITS UN NEFRITA IZSTRADAJUMI

Apex Jade
113-120, Nawarat Shed, Bogyoke Aung San Rd., Pabedan Tsp, Yangon

Beauty Jade
40, Nawarat Shed, Bogyoke Aung San Rd., Pabedan Tsp, Yangon

Chang Long Gems & Jewellery Co
216-222 Rm Al, Bo Myat Tun Housing, Bo Myat Tun Rd, Pazundaung, Yangon

Eastern Jade
10-19, Nawarat Shed, Bogyoke Aung San Rd., Pabedan Tsp, Yangon

Fu May Jade & Jewellery
Rm# 12, Bogyoke Aung San Market, Pabedan Tsp, Yangon

Golden House Jade & Gems Co-op Ltd.
Rmi# 3, Bldg. 11, (Ist Flr.), Pan Hlaing St., Pabedan Tsp, Yangon

Golden Lion Jewellery & Jade
83 West D Block, Bogyoke Aung San Market, Pabedan, Yangon

Happy Jade Co Ltd
110 (Ist floor) 50th St, Pazundaung, Yangon

Jade Land Jewellery Co Ltd
263 Theinbyu Road, Botataung Township, Yangon

Jade Star Gems Co-op. Ltd.
1, 1st Floor, Bogyoke Aung San Market, Bogyoke Aung San Rd., Pabedan, Yangon

Kyauk Sein Nagar (Gems) Co
39a Pyay Rd, 7.5 mile, Myayangon, Yangon

Lucky Jewellery
(53-54-76), Nawarat Bldg., Bogyoke Aung San Rd., Pabedan Tsp, Yangon

Myanmar Arts & Handicrafts Centre
26, 1st floor, Sayasan Plaza, Cor of Sayasan Rd & New University Ave, Bahan, Yangon

Myanmar Arts and Handicrafts Centre
69, room 507, Yuzana Condo Tower, Shwegondaing Rd, Bahan, Yangon

Myanmar imperial jade co Ltd
22, Pyay Road, Mayangone
Township, Yangon

Ok Jewellery & Jade Works
G (20-21), Aung San Stadium (North Wing), Mingalar Taung Nyunt Tsp, Yangon

Ok Jewellery & Jade Works
34, Central Hall, Bogyoke Aung San Market, Bogyoke Aung San Rd., Pabedan Tsp, Yangon

Precious Stone
116, Bogyoke Aung San Market (West Wing), Pabedan Tsp, Yangon

Ruby Dragon Construction Co., Ltd.
32 (G), Kokkine Swimming Pool St., Bahan Tsp, Yangon

Ruby Dragon Jade & Gems Co
37A Pyay RD, 7.5 mile, Myayangon, Yangon

Sayargyi Co., Ltd.
39, Man Pyay 7th St., Ward (3), Tharkayta Tsp, Yangon

Top Top Gems
11, (Ist Flr), Myanma Gems Mart, 66, Kaba Aye Pagoda Rd., Mayangon Tsp, Yangon

Yoko Sun Jade Company
653C Mya Kantha St, Kamayut, Yangon

Aung Yadanar Htay
20 Kyauk Sit Tan, Phayargyi West Entrance, Chan Mya Thasi Tsp, Mandalay

Fu May Jade & Jewellery
309, 80th St bet 35 and 36th St, Mandalay
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1161.

1162.

1163.

1164.

1165.

1166.

1167.

1168.

1169.

1170.

1171.

1172.

1173.

1174.

1175.

1176.

1177.

1178.

1179.

1180.

1181.

1182.

1183.

1184.

1185.

1186.

Jade Flower
119, 78 St bet 36 and 37th St, Mandalay

Kyauk Seinn Nagar (Gems) Co Ltd
Ta-7, SA-2, Cor of 69 & Theikpan St, Mandalay

OK Co Ltd
61, 73rd St, bet 28 and 29th St, Mandalay

Ruby Dragon Jewellery
Ta-7, SA-2, Cor of 69 & Theikpan St, Mandalay

Sein & Mya
Cor. of 38th St. & 87th St., Mandalay

SUDRABKALI UN SUDRABLIETAS

Aung Kya Oo
450 Thein Phyu Rd, MTNTT, Yangon

Chan Myae Aung
B-95, Khaymarthi Street, NOKAA, Yangon

Gandawin
1 Bogyoke Aung San Market (East Shed (D)), PBDNN, Yangon

Happy Jewellery & Souvenir
6 Pyay Road, 6 ¥2 mile HLGG, Yangon

Hnin Pwint Phyu
143-249, Shwebontha Street, PBDNN, Yangon

Hollywood Silver 925
250, (G[F), 39th Street, KTDAA, Yangon

Khin Silver Ware Shop
82, 29th Street, PBDNN, Yangon

KLN Group
35 Mya Sabei Street, Parami, MYGNN, Yangon

Kyaw Win (Ko)
118 Shwebontha Street, PBDNN, Yangon

Lin Pa Pa (Ext 515)
614 Bogyoke Aung San Market Shed (B), PBDNN, Yangon

Lucky One Brothers
33 Central Hall, Bogyoke Aung San Market, PBDNN, Yangon

Lucky Palace
26 (1st floor), Myanma Gems Mart, 66 Kaba Aye Pagoda Road, MYGNN, Yangon

Maung Maung (Ko) & Ahmar Sein (Ma) (Ext 406)
20 Bogyoke Market, (Central Shed) PBDNN, Yangon

Maung Myint (Ko) & Marlar (Ma) (Ext 406)
24 Bogyoke Market (West Shed B) PBDNN, Yangon

Min Aung (Ko) & Theingi (Ma) Ext. 475)
33 Bogyoke Aung San Market (West Shed B) PBDNN, Yangon

Moe
380, Room 56 (2nd flr), FMI Centre, Bogyoke Aung San Rd, PBDNN, Yangon

Moe Han (U)
62, 29th Street, PBDNN, Yangon

Myanmar Craft Silverware
99 Yay Kyaw Road, Upper Pazunddaung, MTNTT, Yangon

Myint Myint (Ma) & Khin Nyo Win (Ma)
1 Soonlungu Kyaung Street YKXNN Yangon

Nawarat
791st floor, Myanma Gems Mart, 66 Kaba Aye Pagoda Road, MYGNN, Yangon

Nyi Lay (U) Silver Shop
62 Bogyoke Aung San Market (Central Hall), PBDNN, Yangon
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1187.

1188.

1189.

1190.

1191.

1192.

1193.

1194.

1195.

1196.

1197.

1198.

1199.

1200.

1201.

1202.

1203.

1204.

1205.

1206.

1207.

Pan Set Kyar
477 Artharwaddy St, NOKAA, Yangon

Phoenix Silversmith

73-75-77 (Top floor) Wardan Street, Ward (1) LMDWW, Yangon

Sane Lei

9 Bogyoke Aung San Market (Central Shed) PBDNN, Yangon

Seinn Lei

9 Central Hall, Bogyoke Market, PBDNN, Yangon

Shwe Pyi Yadanar Gold & Silverware Shop

13 (Ist floor), Myanma Gem’s mart, 66 Kaba Aye Pagoda Road, MYGNN, Yangon
Silver King

87, 29th Street, PBNDNN, Yangon

Silver Lion

70 Central Hall, Bogyoke Market, Bogyoke Aung San Road, PBDNN, Yangon
Swe Swe (Ma) (Ext 364)

12 West (A) Bk, Bogyoke Market, Bogyoke Aung San Road, PBDNN, Yangon
Tai Minn Silverware

41-42 Central Hall, Bogyoke Aung San Market, PBDNN, Yangon

Zarmani

75-77 Top Floor, Warden Street, LMDWW, Yangon

Zaw Myo Htet Co Ltd.
72 51st Street, PZDGG, Yangon

SUDRABKALI ARPUS JANGONAS

Mandalaja

Aung Co Ltd

13-19 Tharaphi She, Zaycho Market, Mandalay
Ba Mhin (u) & Khin Lay (Daw) Family

2(j) Cor of 66th and 24th Street, Mandalay
West Banks (2)

Cor of 34th and 83rd Street, Mandalay

Yadanarbon Silver Shop
47 Hninsi Shed (B), (Ist floor), Zaycho, Mandalay

Sikaina (Sagaing)

Ba Hmin (U) & Khin Lay (Daw)

Ywa Hltaung Ward, Sagaing

Ba Thi (U) Silversmith

Ywa Hltaung (Near Mandalay) Sagaing
Hla Thaung (U) & Win May (Daw)
Ywa Hltaung Ward, Sagaing

Hnin Phyu Lwin

Man-Shwebo Monywa Rd, Ywa Hltaung Ward, Sagaing
Kyaw Zaw (Ko)-Kyyi Lay (Ma) & Sons
Ywa Hltaung Ward, Sagaing

TaundZi (Taunggyi)

Sein Thanadi
He-Yar Ywama Village, Inlay-Nyaung Shwe, Southern Shan State, Taunggyi
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Saraksts, kas minéts 9., 10. un 13. panta

Piezimes par tabulu

B =

“Dz. d.” nozimé “dzimsanas datums”.

“Dz. v.” nozimé “dzim3anas vieta”.

. Pienemti vardi vai vardi atskiriga rakstiba ir apziméti ar formul&jumu “pazistams ari ka".

. Ja nav noradits citadi, visas pases un personas apliecibas ir Birmas/Mjanmas pases un personas apliecibas.

A. VALSTS MIERA UN ATTISTIBAS PADOME (SPDC)

- - e s . - . s . Dzi-
# Vards, uzvards (un iesp&jamie pienemtie vardi, | Personas informacija (funkcijafamats, dzimsanas datums un vieta, mums
uzvardi) pases/personas apliecibas numurs, ... laulatais vai déls/meita) v/s)
Ala Generalisimuss Than Shwe Priekssédeétajs, dz. d. 02.02.1933. \%
Alb | Kyaing Kyaing Generalisimusa Than Shwe sieva S
Alc | Thandar Shwe Generalisimusa Than Shwe meita S
Ald | Majors Zaw Phyo Win Thandar Shwe virs, Tirdzniecibas ministrijas Eksporta \
nodalas direktora vietnieks
Ale | Khin Pyone Shwe Generalisimusa Than Shwe meita S
Alf | Aye Aye Thit Shwe Generalisimusa Than Shwe meita S
Alg | Tun Naing Shwe, pazistams ari ka Tun | Generalisimusa Than Shwe déls, ] and ] Company ipasnieks \%
Tun Naing
Alh | Khin Thanda Tun Naing Shwe sieva S
Ali Kyaing San Shwe Generalisimusa Than Shwe déls, J's Donuts Tpasnieks v
Alj Dr. Khin Win Sein Kyaing San Shwe sieva S
Alk Thant Zaw Shwe, pazistams ari ka | Generalisimusa Than Shwe déls \%
Maung Maung
All Dewar Shwe Generalisimusa Than Shwe meita S
Alm | Kyi Kyi Shwe, pazistama ari ka Ma Aw | Generalisimusa Than Shwe meita S
Aln | Pulkvezleitnants Nay Soe Maung Kyi Kyi Shwe virs \%
Alo | Pho La Pyae (Full Moon), pazistams ari | Kyi Kyi Shwe un Nay Soe Maung déls, Yadanabon Cybercity \4
ka Nay Shwe Thway Aung direktors
A2a | Vicegeneralisimuss Maung Aye Priek3sédétdja vietnieks, dz. d. 25.12.1937. \%
A2b Mya Mya San Vicegeneralisimusa Maung Aye sieva S
A2c | Nandar Aye Vicegeneralisimusa Maung Aye meita, generala Pye Aung S
sieva (D15g), Queen Star Computer Co IpaSniece
A3a | Generalis Thura Shwe Mann Staba prieksnieks un ipasu operaciju koordinators (armija, v

jiras un gaisa spéki), dz. d. 11.07.1947.
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uzvardi) pases/personas apliecibas numurs, ... laulatais vai déls/meita) v/s)
A3b | Khin Lay Thet Generala Thura Shwe Mann sieva, dz. d.19.06.1947. S
A3c | Aung Thet Mann, pazistams ari kd Shwe | Generala Thura Shwe Mann déls, Ayeya Shwe War (Wah) \%
Mann Ko Ko Company,
5, Pyay Road, Hlaing, Yangon, un lidzipasnieks uzpémuma
RedLink Communications Co. Ltd, No. 20, Building B, Mya
Yeik Nyo Royal Hotel, Pa-Le Road, Bahan, Yangon, dz. d.
19.06.1977.
A3d | Khin Hnin Thandar Aung Thet Mann sieva N
Ale Toe Naing Mann Generala Thura Shwe Mann déls, dz. d. 29.06.1978., inter- \Y
neta pakalpojuma uznémuma Global Net and Red Link
Communications Co. Ltd, No. 20, Building B, Mya Yeik
Nyo Royal Hotel, Pa-Le Road, Bahan Township, Yangon,
ipasnieks
A3f Zay Zin Latt Toe Naing Mann sieva, Khin Shwe meita, (J5a), dz. d. S
24.03.1981.
Ada | Generalleitnants Thein Sein “Ministru prezidents”, dz. d. 20.04.1945., Baseina \Y
A4b | Khin Khin Win Generalleitnanta Thein Sein sieva S
Aba Generalis (Thiha Thura) Tin Aung Myint | (Thiha Thura ir tituls) “1. sekretars”, dz. d. 29.05.1950. A%
Oo Mjanmas Valsts olimpiskas padomes priekssédétajs un
Mjanmas Ekonomiskas korporacijas priekssedétajs
A5b | Khin Saw Hnin Generalleitnanta Thiha Thura Tin Aung Myint Oo sieva S
A5c | Kapteinis Naing Lin Oo Generalleitnanta Thiha Thura Tin Aung Myint Oo déls \%
A5d Hnin Yee Mon Kapteina Naing Lin Oo sieva S
A6a | Generalmajors Min Aung Hlaing Ipaso operaciju 2. biroja vaditdjs (Kayah, Shan Stats) kops \%
23.06.2008.
A6b | Kyu Kyu Hla Generalmajora Min Aung Hlaing sieva S
A7a | Generalleitnants Tin Aye Militara arsenala prieksnieks, UMEHL vaditajs \%
A7b | Kyi Kyi Ohn Generalleitnanta Tin Aye sieva S
A7c | Zaw Min Aye Generalleitnanta Tin Aye déls \
A8a | Generalmajors Thar Aye, pazistams ari | Ipaso operaciju 1. biroja vaditajs (Kachin, Chin, Sagaing) \
ka Tha Aye kops 2009. gada maija, dz.d. 16.02.1945. (ieprieks Alla).
A8b | Wai Wai Khaing, pazistama ari ki Wei | Generalmajora Thar Aye sieva (iepriek§ A11b) N
Wei Khaing
A8c | See Thu Aye Generalmajora Thar Aye déls (ieprieks Allc) \Y
A9a | Generalmajors Hla Htay Win Brunoto spéku apmacibas vaditajs kops 23.06.2008. \Y
(ieprieks Bla), Htay Co. (mezistrade un kokapstrade)
ipasnieks
A9b | Mar Mar Wai Generalmajora Hla Htay Win sieva S
Al0a | Generalmajors Ko Ko Ipaso operaciju 3. biroja vaditajs (Pegu, Irrawaddy, Arakan) \%

kops 23.06.2008.
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# Vards, uzvards (un iesp&jamie pienemtie vardi, | Personas informacija (funkcijafamats, dzimsanas datums un vieta, mums
uzvardi) pases/personas apliecibas numurs, ... laulatais vai déls/meita) v/s)
A10b | Sao Nwan Khun Sum Generalmajora Ko Ko sieva S
Alla | Generalleitnants Khin Zaw Ipaso operaciju 4. biroja vaditajs (Karen, Mon, Tenas serim), \%
kops 2009. gada maija, agrak IpaSo operaciju 6. biroja
vaditajs kops 2008. g. junija (ieprieks G42a)
Allb | Khin Pyone Win Generalleitnanta Khin Zaw sieva (ieprieks G42b) S
Allc | Kyi Tha Khin Zaw Generalleitnanta Khin Zaw déls (ieprieks G42c) \%
Al11d | Su Khin Zaw Generalleitnanta Khin Zaw meita (iepriek§ G42d) S
Al2a | Generalleitnants Myint Swe Ipaso operaciju 5. biroja vaditdjs (RangunafJangona) \%
A12b | Khin Thet Htay Generalleitnanta Myint Swe sieva S
Al3a | Arnt Maung Atvalinats generaldirektors, Religijas lietu direktorats \%
Al4a | Generalleitnants Ohn Myint Ipaso operaciju 6. biroja vaditajs (Naypyidaw un Mandalay), \%
kops 2009. gada maija (ieprieks A8a)
Al4b | Nu Nu SweNu Nu Swe Generalleitnanta Ohn Myint sieva S
Al4c | Kyaw Thiha, pazistams ari ka Kyaw | Generalleitnanta Ohn Myint déls \%
Thura
Al4d | Nwe Ei Ei Zin Kyaw Thiha sieva S
B. REGIONALIE KOMANDIERI
Dzi-
# Vards, uzvards Personas informacija (tostarp pavélnieciba) mums
vIs)
Bla Generalmajors Win Myint Ranguna (Jangona) \
Blb | Kyin Myaing Generalmajora Win Myint sieva S
B2a Generalmajors YarPyae, pazistams ari | Austrumu (Shan Stats (dienvidi)) \
ka Ya Pyae, Ya Pye, Ya Pyrit, Yar Pye
un Yar Pyrit
B2b | Thinzar Win Sein Generalmajora YarPyae, pazistams ari ka Ya Pyae, Ya Pye, S
Ya Pyrit, Yar Pye un Yar Pyrit, sieva
B3a | Generalmajors Myint Soe Ziemelrietumu (Sagaing divizija) un regionals ministrs bez \%
portfela
B4a Generalmajors Khin Zaw Oo Piekrastes (Tanintharyi divizija), dz.d. 24.06.1951. v
B5a Generalmajors Aung Than Htut Ziemelaustrumu (Shan Stats (ziemeli)) \
B5b Cherry Generalmajora Aung Than Htut sieva S
B6a Generalmajors Tin Ngwe Centrala (Mandalay divizija) \
B6b | Khin Thida Generalmajora Tin Ngwe sieva S
B7a Generalmajors Thaung Aye Rietumu (Rakhine $tats) \4
B7b | Thin Myo Myo Aung Generalmajora Thaung Aye sieva S
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# Vards, uzvards Personas informacija (tostarp pavélnieciba) n]ilzrlr_ls
vIs)
B8a Generalmajors Kyaw Swe Dienvidrietumu (Irrawaddy divizija) un regionals ministrs \%
bez portfela
B8b | Win Win Maw Generalmajora Kyaw Swe sieva S
B9a Generalmajors Soe Win Ziemelu (Kachin Stats) \
B9b | Than Than Nwe Generalmajora Soe Win sieva S
B10a | Generalmajors Hla Min Dienvidu (Bago divizija) \Y
Blla Generalmajors Thet Naing Win Dienvidaustrumu (Mon $tats) \4
B12a | Generalmajors Kyaw Phyo Trijstira (Shan $tats (austrumi)) \
Bl3a | Generalmajors Wai Lwin Naypyidaw \
B13b | Swe Swe Oo Generalmajora Wai Lwin sieva S
B13c | Wai Phyo Aung Generalmajora Wai Lwin déls \Y
B13d | Oanmar Kyaw Tun, pazistams ari ki | Wai Phyo Aung sieva S
Ohnmar Kyaw Tun
Bl3e [ Wai Phyo Generalmajora Wai Lwin dels \%
B13f | Lwin Yamin Generalmajora Wai Lwin meita N
C. REGIONALO KOMANDIERU VIETNIEKI
Dzi-
# Vards, uzvards Personas informacija (tostarp pavélnieciba) mums
vIs)
Cla Brigades generalis Kyaw Kyaw Tun Rangunas (Jangonas) \
Clb | Khin May Latt Brigades generala Kyaw Kyaw Tun sieva S
C2a | Brigades generalis Than Htut Aung Centra \
C2b | Moe Moe Nwe Brigades generala Than Htut Aung sieva S
C3a | Brigades generalis Tin Maung Ohn Ziemelrietumu \%
C4a | Brigades generalis San Tun Ziemelu, dz. d. 02.03.1951., Ranguna/Jangona \%
C4b Tin Sein Brigades generala San Tun sieva, dz.d. 27.09.1950., S
Ranguna/Jangona
C4c Ma Khin Ei Ei Tun Brigades generala San Tun meita, dz.d. 16.09.1979., Ar Let S
Yone Co. Ltd direktore
C4d Min Thant Brigades generala San Tun déls, dz.d. 11.11.1982, Y
Ranguna/Jangona, Ar Let Yone Co. Ltd direktors
C4e | Khin Mi Mi Tun Brigades generala San Tun meita, dz.d. 25.10.1984., S
Ranguna/Jangona, Ar Let Yone Co. Ltd direktore
C5a | Brigades generalis Hla Myint Ziemelaustrumu \%
C5b | Su Su Hlaing Brigades generala Hla Myint sieva S
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Dzi-
# Vards, uzvards Personas informacija (tostarp pavélnieciba) mums
V)
Céa Brigades generalis Wai Lin Trijsttira \
C7a | Brigades generalis Chit Oo Austrumu \%
C7b | Kyin Myaing Brigades generala Chit Oo sieva S
C8a | Brigades generdlis Zaw Min Dienvidaustrumu \%
C8b | Nyunt Nyunt Wai Brigades generala Zaw Min sieva S
C9a | Brigades generalis Hone Ngaing, pazis- | Piekrastes \4
tams arl ka Hon Ngai
C9b | Wah Wah Brigades generdla Hone Ngaing, pazistams ari ka Hon Ngai, S
sieva
C10a | Brigades generalis Win Myint (ieprieks C7a) Dienvidu \%
C10b | Mya Mya Aye Brigades generala Win Myint sieva S
Clla | Brigades generalis Tint Swe Dienvidrietumu 4
C11b | Khin Thaung Brigades generala Tint Swe sieva S
Cllc | Ye Min, pazistams ari ka Ye Kyaw Swar | Brigades generala Tint Swe déls \%
Swe
C11d | Su Mon Swe Ye Min sieva S
Cl2a | Brigades generalis Tin Hlaing Rietumu \4
C12b | Hla Than Htay Brigades generala Tin Hlaing sieva S
D. MINISTRI
Dzi-
# Vards, uzvards Personas informacija (tostarp ministrija) mums
vIs)
Dla | Generalmajors Htay Oo Lauksaimniecibas un apidenosanas ministrija  kop$ \%
18.09.2004.  (agrak  kooperativu  ministrs  kop$
25.08.2003.), USDA generalsekretars, dz. d.
20.01.1950., dz.v. Hinzada, pases Nr. DM 105413,
personas apliecibas Nr.: 10/Khatana (N) 009325
D1b Ni Ni Win Generalmajora Htay Oo sieva S
Dlc | Thein Zaw Nyo Generalmajora Htay Oo jaunakais déls M 4
D2a | Brigades generalis Tin Naing Thein Tirdzniecibas ministrija (kops 18.09.2004.), agrakais v
meZsaimniecibas ministra vietnieks, dz.d. 1955. gads
D2b | Aye Aye Brigades generala Tin Naing Thein sieva S
D3a | Generalmajors Khin Maung Myint Bavniecibas ministrija, ari elektroenergijas ministrs (2) v
D3b | Win Win Nu Generalmajora Khin Maung Myint sieva S
D4a Generalmajors Tin Htut Kooperativu ministrija (kops 15.05.2006.) \'
D4b | Tin Tin Nyunt Generalmajora Tin Htut sieva S
D5a | Generalmajors Khin Aung Myint KultGras ministrija (kops 15.05.2006.) \%
D5b | Khin Phyone Generalmajora Khin Aung Myint sieva S
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Dzi-
# Vards, uzvards Personas informacija (tostarp ministrija) mums
vIs)
Dé6a | Dr. Chan Nyein Izglitibas ministrija (kop$ 10.08.2005.) ieprieks zinatnes \%
un tehnologiju ministra vietnieks, USDA izpildkomitejas
loceklis, dz. d. 15.12.1944.
D6b | Sandar Aung Dr. Chan Nyein sieva S
D7a | Pulkvedis Zaw Min Elektroenergijas ministrija (1) (kop§ 15.05.2006.), dz. d. \%
10.01.1949.
D7b | Khin Mi Mi Pulkveza Zaw Min sieva N
D8a | Brigades generalis Lun Thi Energétikas ministrija  (kops  20.12.1997), dz. d. \Y
18.07.1940.
D8b | Khin Mar Aye Brigades generala Lun Thi sieva S
D8c | Mya Sein Aye Brigades generala Lun Thi meita S
D8d | Zin Maung Lun Brigades generala Lun Thi déls \Y
D8e Zar Chi Ko Zin Maung Lun sieva N
D9a Generalmajors Hla Tun Finansu un ienakumu ministrija (kop§ 01.02.2003.), dz.d. \%
11.07.1951.
D9b | Khin Than Win Generalmajora Hla Tun sieva S
D10a | Nyan Win Arlietu ministrija (kop$ 18.09.2004.), ieprieks Brunoto \Y
spéku apmacibas vaditaja vietnieks; dz. d. 22.01.1953.
D10b | Myint Myint Soe Nyan Win sieva, dz. d.15.01.1953. S
D1la | Brigades generalis Thein Aung MeZsaimniecibas ministrija (kops 23.08.2003.) \Y
D11b | Khin Htay Myint Brigades generala Thein Aung sieva S
D12a | Prof. Dr. Kyaw Myint Veselibas ministrija (kops 01.02.2003.), dz. d. 1940. gads \Y
D12b | Nilar Thaw Prof. Dr. Kyaw Myint sieva S
D13a | Generalmajors Maung Oo lekslietu ministrija (kop$ 05.11.2004.) un Imigracijas un \%
iedzivotaju ministrs kop$ 2009. gada februara, dz. d.
1952.¢.
D13b | Nyunt Nyunt Oo Generalmajora Maung Oo sieva S
Dl4a | Generalmajors Maung Maung Swe Socialas labklajibas, palidzibas un izmitinaSanas ministrija \Y
(kop 15.05.2006.)
D14b | Tin Tin Nwe Generalmajora Maung Maung Swe sieva N
D14c | Ei Thet Thet Swe Generalmajora Maung Maung Swe meita N
D14d | Kaung Kyaw Swe Generalmajora Maung Maung Swe déls \Y
D15a | Aung Thaung Ripniecibas ministrija 1 (kop$ 15.11.1997.) \Y
D15b | Khin Khin Yi Aung Thaung sieva S
D15c | Majors Moe Aung Aung Thaung déls \Y
D15d | Dr. Aye Khaing Nyunt Majora Moe Aung sieva S
D15¢ | Nay Aung Aung Thaung déls, uznéméjs, Aung Yee Phyoe Co. Ltd riko- \Y
tajdirektors un IGE Co.Ltd direktors
D15f | Khin Moe Nyunt Nay Aung sieva S
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# Vards, uzvards Personas informacija (tostarp ministrija) rrlljuzrlr;s
vIs)
D15g | Majors Pyi Aung, pazistams ari ki Pye | Aung Thaung dels (precgjies ar A2c), IGE Co.Ltd direktors \%
Aung
D15h | Khin Ngu Yi Phyo Aung Thaung meita S
D15i | Dr. Thu Nanda Aung Aung Thaung meita S
D15j | Aye Myat Po Aung Aung Thaung meita S
D16a | Viceadmiralis Soe Thein Ripniecibas ministrija 2 (kop$ 2008. gada junija) (ieprieks \%
G38a)
D16b | Khin Aye Kyin, pazistama ari ki Aye | Viceadmirala Soe Thein sieva S
Aye
D16¢c | Yimon Aye Viceadmirala Soe Thein meita; dz. d. 12.07.1980., paslaik S
ASV
D16d | Aye Chan Viceadmirala Soe Thein déls; dz. d. 23.09.1973. \%
Dl16e | Thida Aye Viceadmirala Soe Thein meita; dz. d. 23.03.1979. S
D17a | Brigades generalis Kyaw Hsan Informacijas ministrija (kop$ 13.09.2002.) v
D17b | Kyi Kyi Win Brigades generala Kyaw Hsan sieva, Mjanmas Sieviesu lietu S
federacijas informacijas nodalas vaditaja
D18a | Brigades generalis Maung Maung Thein | Lopkopibas un zivsaimniecibas ministrija \%
D18b | Myint Myint Aye Brigades generala Maung Maung Thein sieva S
D18c | Min Thein, pazistams arl ka Ko Pauk | Brigades generala Maung Maung Thein déls \%
D19a | Brigades generalis Ohn Myint Raktuvju ministrija (kops 15.11.1997.) \4
D19b | San San Brigades generala Ohn Myint sieva S
D19c | Thet Naing Oo Brigades generala Ohn Myint déls \%
D19d | Min Thet Oo Brigades generala Ohn Myint déls \%
D20a | Soe Tha Valsts planosanas un ekonomikas attistibas ministrija \%
(kop$ 20.12.1997.), dz. d. 07.11.1944.
D20b | Kyu Kyu Win Soe Tha sieva, dz. d. 03.11.1949. S
D20c | Kyaw Myat Soe, pazistams arl ka Aung | Soe Tha déls, dz. d. 14.02.1973./07.10.1974., paslaik v
Myat Soe Australija
D20d | Wei Wei Lay Kyaw Myat Soe sieva, dz. d. 12.09.1978./18.08.1975., S
paslaik Australija
D20e | Aung Soe Tha Soe Tha deéls, dz. d. 05.10.1980. \%
D20f | Myat Myitzu Soe Soe Tha meita, dz. d. 14.02.1973. S
D20g | San Thida Soe Soe Tha meita, dz. d. 12.09.1978. S
D20h | Phone Myat Soe Soe Tha déls, dz. d. 03.03.1983. \%
D21a | Pulkvedis Thein Nyunt Pierobezu attistibas, etnisko grupu un attistibas lietu \%

ministrija (kops 15.11.1997.), un Naypyidaw pilsétas mérs
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vIs)
D21b | Kyin Khaing, pazistams ari ka Kyin | Pulkveza Thein Nyunt sieva S
Khine
D22a | Generalmajors Aung Min Dzelzcela parvadajumu ministrija (kop$ 01.02.2003.) \%
D22b | Wai Wai Thar, pazistama ari ki Wai | Generalmajora Aung Min sieva N
Wai Tha
D22c¢ | Aye Min Aung Generalmajora Aung Min sieva N
D22d | Htoo Char Aung Generalmajora Aung Min déls \%
D23a | Brigades generalis Thura Myint Maung | Religijas lietu ministrija (kop$ 25.08.2003.) \Y
D23b | Aung Kyaw Soe Brigades generala Thura Myint Maung déls \%
D23c | Su Su Sandi Aung Kyaw Soe sieva S
D23d | Zin Myint Maung Brigades generala Thura Myint Maung meita S
D24a | Thaung Zinatnes un tehnologijas ministrija (kops 1998. gada \Y
novembra), dz.d. 06.07.1937., Caushe
D24b | May Kyi Sein Thaung sieva S
D24c | Aung Kyi Thaung déls, dz. d. 1971. gads \%
D25a | Brigades generalis Thura Aye Myint Sporta ministrija (kops 29.10.1999.) \
D25b | Aye Aye Brigades generala Thura Aye Myint sieva S
D25c | Nay Linn Brigades generala Thura Aye Myint déls \%
D26a | Brigades generalis Thein Zaw Telekomunikaciju, pasta un telegrafa ministrs (kop$ \Y
10.05.2001.)
D26b | Mu Mu Win Brigades generala Thein Zaw sieva S
D27a | Generalmajors Thein Swe Transporta ministrija kops 18.09.2004. (ieprieks ministru \%
prezidenta birojs no 25.08.2003.)
D27b | Mya Theingi Generalmajora Thein Swe sieva S
D28a | Generalmajors Soe Naing Viesnicu un tirisma ministrs (kop$ 15.05.2006.) \
D28b | Tin Tin Latt Generalmajora Soe Naing sieva N
D28c | Wut Yi Oo Generalmajora Soe Naing meita N
D28d | Kapteinis Htun Zaw Win Wut Yi Oo virs \
D28e | Yin Thu Aye Generalmajora Soe Naing meita S
D28f | Yi Phone Zaw Generalmajora Soe Naing déls \%
D29a | Aung Kyi Nodarbinatibas/darba ministrija (iecelts attiecibu ministra \%
amata 08.10.2007., atbild par attiecibam ar Aung San Suu
Kyi)
D29b | Thet Thet Swe Aung Kyi sieva N
D30a | Kyaw Thu Civildienesta atlases un apmacibas valdes priekssédétajs, \%

dz. d. 15.08.1949.
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# Vards, uzvards Personas informacija (tostarp ministrija) rrlljuzrlr;s
vIs)
D30b | Lei Lei Kyi Kyaw Thu sieva S
E. MINISTRU VIETNIEKI
Dzi-
# Vards, uzvards Personas informacija (tostarp ministrija) mums
vI9)
Ela Ohn Myint Lauksaimniecibas un apiidenosanas ministrija  (kop$ \%
15.11.1997.)
E1b Thet War Ohn Myint sieva S
E2a | Brigades generalis Aung Tun Tirdzniecibas ministrija (kop$ 13.09.2003.) \%
E3a Brigades generalis Myint Thein Bavniecibas ministrija (kops 05.01.2000.) \4
E3b | Mya Than Brigades generala Myint Thein sieva S
E4a Tint Swe Bivniecibas ministrija  (kops 07.05.1998.), dz. d. \%
07.11.1936.
E5a Generalmajors Aye Myint Aizsardzibas ministrija (kops 15.05.2006.) \%
E6a | Brigades generalis Aung Myo Min Izglitibas ministrija (kop§ 19.11.2003.) \%
E6b | Thazin Nwe Brigades generala Aung Myo Min sieva S
E6c Si Thun Aung Brigades generala Aung Myo Min déls \%
E7a | Myo Myint Elektroenergijas ministrija (1) (kop$ 29.10.1999.) \%
E7b Tin Tin Myint Myo Myint sieva S
E8a Brigades generalis Than Htay Energétikas ministrija (kops 25.08.2003.) \%
E8b Soe Wut Yi Brigades generala Than Htay sieva S
E9a | Pulkvedis Hla Thein Swe Dz. d. 08.03.1957., Finansu un ienakumu ministrija (kop$ \%
25.08.2003.)
E9b | Thida Win Pulkveza Hla Thein Swe sieva S
E10a | Brigades generalis Win Myint Elektroenergijas ministrija (2) \%
E10b | Tin Ma Ma Than Brigades generala Win Myint sieva S
Ella | Maung Myint Dz. d. 21.05.1958., Mandalay, Arlietu ministrija (kops v
18.09.2004.)
E11b | Dr. Khin Mya Win Dz. d. 21.01.1956.,.Maung Myint sieva S
E12a | Prof. Dr. Mya Oo Veselibas  ministrija ~ (kops  16.11.1997), dz. d. \%
25.01.1940.
E12b | Tin Tin Mya Prof. Dr. Mya Oo sieva S
E12c¢ | Dr. Tun Tun Oo Prof. Dr. Mya Oo déls; dz. d. 26.07.1965. \%
El12d | Dr. Mya Thuzar Prof. Dr. Mya Oo meita; dz. d. 23.09.1971. S
E12e | Mya Thidar Prof. Dr. Mya Oo meita; dz. d. 10.06.1973. S
E12f | Mya Nandar Prof. Dr. Mya Oo meita; dz. d. 29.05.1976. S
E13a | Brigades generalis Phone Swe Iekslietu ministrija (kop$ 25.08.2003.) \4
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vIs)

E13b | San San Wai Brigades generala Phone Swe sieva S

El4a | Brigades generalis Aye Myint Kyu Viesnicu un tirisma ministrija (kop$ 16.11.1997.) \%

E14b | Prof. Khin Swe Myint Brigades generala Aye Myint Kyu sieva N

El5a | Brigades generalis Win Sein Imigracijas un iedzivotdju ministrija (kop$ 2006. gada \%
novembra)

E15b | Wai Wai Linn Brigades generala Win Sein sieva N

El6a | Brigades generalis Thein Tun Ripniecibas ministrija 1 (ministra papildu vietnieks) \%

E17a | Pulkvezleitnants Khin Maung Kyaw Riipniecibas ministrija 2 (kops 05.01.2000.) \%

E17b | Mi Mi Wai Pulkvezleitnanta Khin Maung Kyaw sieva S

E18a | Generalmajors Kyaw Swa Khine Ripniecibas ministrija 2 (kop§ 24.10.2007.) (ieprieks \
G29a), (ministra papildu vietnieks

E18b | Khin Phyu Mar Generalmajora Kyaw Swa Khine sieva S

E19a | Pulkvedis Tin Ngwe Pierobezu attistibas, etnisko grupu un attistibas lietu \Y
ministrija (kops 25.08.2003.)

E19b | Khin Mya Chit Pulkveza Tin Ngwe sieva S

E20a | Thaung Lwin Dzelzcela parvadajumu ministrija (kops 16.11.1997.) \%

E20b | Dr. Yi Yi Htwe Thura Thaung Lwin sieva S

E21a | Brigades generalis Aung Ko Religijas lietu ministrija, USDA centralas izpildkomitejas \Y
biedrs (kops 17.11.1997.)

E21b | Myint Myint Yee, pazistama ari ka Yi Yi | Brigades generala Thura Aung Ko sieva S

Myint

E22a | Kyaw Soe Dz. d. 16.10.1944., Zinatnes un tehnologijas ministrija \%
(kops 15.11.2004.)

E23a | Pulkvedis Thurein Zaw Valsts planosanas un ekonomikas attistibas ministrija \%
(kops 10.08.2005.)

E23b | Tin Ohn Myint Pulkveza Thurein Zaw sieva S

E24a | Brigades generalis Kyaw Myin Socialas labklajibas, palidzibas un izmitina$anas ministrija \%
(kops 25.08.2003.)

E24b | Khin Nwe Nwe Brigades generala Kyaw Myin sieva S

E25a | Pe Than Dzelzcela parvadajumu ministrija (kops 14.11.1998.) \%

E25b | Cho Cho Tun Pe Than sieva N

E26a | Pulkvedis Nyan Tun Aung Transporta ministrija (kop$ 25.08.2003.) \%

E26b | Wai Wai Pulkveza Nyan Tun Aung sieva S

E27a | Dr. Paing Soe Veselibas aizsardzibas ministrija (papildu ministra viet- \%
nieks) (kop$ 15.05.2006.)

E27b | Khin Mar Swe Dr. Paing Soe sieva S

E28a | Generalmajors Thein Tun Pasta un telekomunikaciju ministra vietnieks \%

E28b | Mya Mya Win Thein Tun sieva S

E29a | Generalmajors Kyaw Swa Khaing Riipniecibas ministra 2. vietnieks \%




27.4.2010.

Eiropas Savienibas Oficialais Véstnesis

L 105/87

Dzi-
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V)
E29b | Khin Phyu Mar Kyaw Swa Khaing sieva S
E30a | Generalmajors Thein Htay Aizsardzibas ministra vietnieks \%
E30b | Myint Myint Khine Generalmajora Thein Htay sieva S
E3la | Brigades generalis Tin Tun Aung Darba ministra vietnieks (kop$ 07.11.2007.) \%
F. CITAS AR TURISMA NOZARI SAISTITAS AMATPERSONAS
Dzi-
# Vards, uzvards Personas informacija (tostarp amati) mums
vIs)
Fla Hla Htay Viesnicu un tarisma direktorata generaldirektors (Mjanmas \%
Viesnicu un tarisma pakalpojumu rikotajdirektors lidz
2004. gada augustam)
F2a | Tin Maung Shwe Viesnicu un tlirisma direktorata generaldirektora vietnieks \%
F3a Soe Thein Mjanmas Viesnicu un tirisma pakalpojumu rikotajdirek- \%
tors kop§ 2004. gada oktobra (lidz tam generaldirektors)
F4a Khin Maung Soe Generaldirektors \%
F5a Tint Swe Generaldirektors \%
F6a Pulkvezleitnants Yan Naing Generaldirektors, Viesnicu un trisma ministrija \%
F7a | Kyi Kyi Aye Tarisma veicinasanas nodalas direktore, Viesnicu un S
tirisma ministrija
G. AUGSTAKA RANGA VIRSNIEKI
Dzi-
# Vards, uzvards Personas informacija (tostarp amati) mums
vIs)
Gla | Generalmajors Hla Shwe Generaladjutanta vietnieks \%
G2a | Generalmajors Soe Maung Galvenais kara prokurors \%
G2b | Nang Phyu Phyu Aye Generalmajora Soe Maung sieva S
G3a Generalmajors Thein Htaik, pazistams | Generalinspektors \
arT ka Hteik
G4a | Generalmajors Saw Hla Militaras policijas prieksnieks \%
G4b | Cho Cho Maw Generalmajora Saw Hla sieva S
Gb5a Generalmajors Htin Aung Kyaw Galvenais viceintendants \
G5b | Khin Khin Maw Generalmajora Htin Aung Kyaw sieva S
Gé6a Generalleitnants Lun Maung Generalrevidents \
G6b | May Mya Sein Generalleitnanta Lun Maung sieva S
G7a | Generalmajors Nay Win SPDC vaditaja militarais asistents \%
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vIs)
G8a | Generalmajors Hsan Hsint Militaras sadales generalis, dz. d. 1951. g. \%
G8b | Khin Ma Lay Generalmajora Hsan Hsint sieva S
G8c | Okkar San Sint Generalmajora Hsan Hsint déls \
GY9a | Generalmajors Hla Aung Thein Nometnes komandants, Ranguna \%
G9b | Amy Khaing Hla Aung Thein sieva N
G10a | Generalleitnants Ye Myin Militaru lietu drosibas vaditajs \%
G10b | Myat Ngwe Generalleitnanta Ye Myint sieva S
Glla | Brigades generalis Mya Win Valsts aizsardzibas koledzas komandants \
G12a | Brigades generalis Maung Maung Aye | Generalstaba koledZzas komandants (kop$ 2008. gada \Y
junija)
G12b | San San Yee Brigades generdla Maung Maung Aye sieva S
G13a | Brigades generalis Tun Tun Oo Sabiedrisko attiecibu un psihologiska kara jautajumu \Y
vaditajs
Gl4a | Generalmajors Thein Tun Signalu parraides sistémas directors, Valsts Konventa, ar \Y
ko sasauc vadibas komiteju, loceklis
Gl5a | Generalmajors Than Htay Piegades un transporta direktors \
G15b | Nwe Nwe Win Generalmajora Than Htay sieva S
Gl6a | Generalmajors Khin Maung Tint Drosibas jomas iespieddarbu direktors \%
G17a | Generalmajors Sein Lin Direktors, Aizsardzibas ministrija (Precizs darba nosau- \%
kums nav zinams. Agrak Arsenala direktors)
G18a | Generalmajors Kyi Win Artilérijas ierotu un brunutehnikas direktors, UMEHL \Y
valdes loceklis
G18b | Khin Mya Mon Generalmajora Kyi Win sieva S
G19a | Generalmajors Tin Tun Militaras inZenierijas direktors \Y
G19b | Khin Myint Wai Generalmajora Tin Tun sieva S
G20a | Generalmajors Aung Thein Izmitinasanas direktors \
G20b | Htwe Yi, pazistama arT ka Htwe Htwe Yi | Generalmajora Aung Thein sieva S
G2la | Brigades generalis Than Maung Valsts aizsardzibas koledzas komandanta vietnieks \Y
G22a | Brigades generalis Win Myint Aizsardzibas dienesta tehnologiju akadémijas direktors \%
G23a | Brigades generalis Tun Nay Lin Aizsardzibas dienesta medicinas akadémijas rektors/ \Y
komandants
G24a | Brigades generalis Than Sein Komandants, Aizsardzibas dienesta slimnica, Mingaladon, \%
dz. d. 01.02.1946., dz.v. Bago
G24b | Rosy Mya Than Brigades generala Than Sein sieva S
G25a | Brigades generalis Win Than Union of Myanmar Economic Holdings iepirkuma direktors \Y
un rikotajdirektors (bijusais generalmajors Win Hlaing,
K1a)
G26a | Brigades generalis Than Maung Tautas milicijas un robezspéku direktors \
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G27a | Generalmajors Khin Maung Win Aizsardzibas jomas ripniecibas direktors \%
G28a | Brigades generalis Win Aung Civildienesta atlases un apmacibu valdes loceklis \%
G29a | Brigades generalis Soe Oo Civildienesta atlases un apmacibu valdes loceklis \%
G30a | Brigades generalis Nyi Tun, pazistams | Civildienesta atlases un apmacibu valdes loceklis \4
arT ka Nyi Htun
G3la | Brigades generalis Kyaw Aung Civildienesta atlases un apmacibu valdes loceklis \%
G32a | Generalleitnanst Myint Hlaing Staba prieksnieks (pretgaisa aizsardziba) \%
G32b | Khin Thant Sin Generalleitnanta Myint Hlaing sieva S
G32c | Hnin Nandar Hlaing Generalleitnanta Myint Hlaing meita S
G32d | Thant Sin Hlaing Generalleitnanta Myint Hlaing déls \%
G33a | Generalmajors Mya Win Artilérijas iero¢u direktors, Aizsardzibas ministrija \%
G34a | Generalmajors Tin Soe Brunutehnikas direktors, Aizsardzibas ministrija \4
G35a | Generalmajors Than Aung Mediciniska personala direktorata direktors, Aizsardzibas v
ministrija
G36a | Generalmajors Ngwe Thein Aizsardzibas ministrija \%
G37a | Pulkvedis Thant Shin Premjerministra biroja generaldirektors \%
G38a | Generalleitnants Thura Myint Aung Generaladjutants (agrak B8a, iecelts amata no Dienvidrie- \%
tumu regionalas pavélniecibas)
G39a | Generalmajors Maung Shein Aizsardzibas dienestu inspekcija un generalrevidents \%
G40a | Generalmajors Tha Aye Aizsardzibas ministrija \%
G4la | Pulkvedis Myat Thu Rangunas 1. militara apgabala komandieris (zieme]u \%
Ranguna)
G42a | Pulkvedis Nay Myo Rangunas 2. militara apgabala komandieris (austrumu \
Ranguna)
G43a | Pulkvedis Tin Hsan Rangunas 3. militara apgabala komandieris (rietumu \%
Ranguna)
G44a | Pulkvedis Khin Maung Htun Rangunas 4. militara apgabala komandieris (dienvidu \%
Ranguna)
G45a | Pulkvedis Tint Wai Operaciju kontroles komandieris pavélnieciba Nr. 4 \%
(Mawbi)
G46a | San Nyunt Militaro lietu drosibas militara atbalsta vienibas Nr. 2 v
komandieris
G47a | Pulkvezleitnants Zaw Win Lon Htein bataljona 3. bazes komandieris, Shwemyayar \%
G48a | Majors Mya Thaung Lon Htein bataljona 5. bazes komandieris, Mawbi \%
G49a | Majors Aung San Win Lon Htein bataljona 7. bazes komandieris, Thanlin apgabals v
Navy
G50a | Viceadmiralis Nyan Tun Augstakais virspavélnieks (jras spéki), kops 2008. gada \4

junija, UMEHL valdes loceklis (iepriek§ G39a)
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(V[s)
G50b | Khin Aye Myint Nyan Tun sieva S
G5la | Komodors Win Shein Jaras speku apmacibu Staba komandieris \%
G52a | Brigades generalis komodors Thura | Taninthayi jiras speku apgabala pavélniecibas komandieris \Y
Thet Swe
G53a | Komodors Myint Lwin Irrawaddy jtras speku apgabala komandieris \%
Gaisa speki
G54a | Generalleitnants Myat Hein Augstakais virspavélnieks (gaisa spéki) \%
G54b | Htwe Htwe Nyunt Generalleitnanta Myat Hein sieva S
G55a | Generalmajors Khin Aung Myint Staba prieksnieks (gaisa speki) \
G56a | Brigades generalis Ye Chit Pe Gaisa spéku virspavélnieka 3tabs, Mingaladon \%
G57a | Brigades generalis Khin Maung Tin Shande Gaisa spéku skolas komandants, Meiktila \
G58a | Brigades generalis Zin Yaw Pathein gaisa spéku bazes komandieris, $taba prieksnicks \Y
(gaisa speki), UMEHL valdes loceklis
G58b | Khin Thiri Brigades generala Zin Yaw sieva S
G58c | Zin Mon Aye Brigades generala Zin Yaw meita, dz. d. 26.03.1985. S
G58d | Htet Aung Brigades generala Zin Yaw déls, dz. d. 09.07.1988. \%
Vieglo kajnicku divizijas (VKD)
G59a | Brigades generalis Than Htut 11. VKD \%
G60a | Brigades generalis Tun Nay Lin 22. VKD \%
G6la | Brigades generalis Kyaw Htoo Lwin 33. VKD, Sagaing \%
G62a | Brigades generalis Taut Tun 44. VKD \%
G63a | Brigades generalis Aye Khin 55. VKD, Lalaw A%
G64a | Brigades generalis San Myint 66. VKD, Pyi \%
G65a | Brigades generalis Tun Than 77. VKD, Bago \%
G66a | Brigades generalis Aung Kyaw Hla 88. VKD, Magwe \Y
G67a | Brigades generalis Tin Oo Lwin 99. VKD, Meiktila \
G68a | Brigades generalis Sein Win 101. VKD, Pakokku \
G69a | Pulkvedis Than Han 66. VKD \%
G70a | PulkveZleitnants Htwe Hla 66. VKD \%
G71a | PulkveZleitnants Han Nyunt 66. VKD \%
G72a | Pulkvedis Ohn Myint 77. VKD \
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G73a | Pulkvezleitnants Aung Kyaw Zaw 77. VKD \%
G74a | Majors Hla Phyo 77. VKD \%
G75a | Pulkvedis Myat Thu 11. VKD taktiska limena komandieris \%
G76a | Pulkvedis Htein Lin 11. VKD taktiska limena komandieris \%
G77a | Pulkvezleitnants Tun Hla Aung 11. VKD taktiska limena komandieris \%
G78a | Pulkvedis Aung Tun 66. brigade \%
G79a | Kapteinis Thein Han 66. brigade \%
G79b | Hnin Wutyi Aung Kapteina Thein Han sieva S
G80a | Pulkvezleitnants Mya Win 77. VKD taktiska Iimena komandieris v
G8la | Pulkvedis Win Te 77. VKD taktiska limena komandieris \%
G82a | Pulkvedis Soe Htway 77. VKD taktiska limena komandieris \%
G83a | PulkveZleitnants Tun Aye 702. vieglo kajnieku bataljona komandieris \%
G84a | Nyan Myint Kyaw 281. kajnieku bataljona komandieris (Mongyang Shan §tata v
austrumi)
Citi brigades generali
G85a | Brigades generalis Htein Win Taikkyi garnizons \%
G86a | Brigades generalis Khin Maung Htay Meiktila garnizona komandieris \%
G87a | Brigades generalis Kyaw Oo Lwin Kalay garnizona komandieris \%
G88a | Brigades generalis Khin Zaw Win Khamaukgyi garnizons \%
G89a | Brigades generalis Kyaw Aung Dienvidu MR, Toungoo garnizona komandieris \%
G90a | Brigades generalis Myint Hein Militaro operaciju pavélnieciba-3, Mogaung garnizons \4
G91a | Brigades generalis Tin Ngwe Aizsardzibas ministrija \%
G92a | Brigades generalis Myo Lwin Militaro operaciju pavélnieciba-7, Pekon garnizons \%
G93a | Brigades generalis Myint Soe Militaro operaciju pavélnieciba-5, Taungup garnizons \4
G94a | Brigades generalis Myint Aye Militaro operaciju pavélnieciba-9, Kyauktaw garnizons \%
G95a | Brigades generalis Nyint Hlaing Militaro operaciju pavélnieciba-17, Mong Pan garnizons \%
G96a | Brigades generalis Ohn Myint Mon $tata USDA CEC biedrs \%
G97a | Brigades generalis Soe Nwe Militaro operaciju pavélnieciba-21, Bhamo garnizons v
G98a | Brigades generalis Than Tun Kyaukpadaung garnizona komandieris \%
G99a | Brigades generalis Than Tun Aung Regionalo operaciju pavélnieciba -Sittwe \%
G100a | Brigades generalis Thet Naing Aungban garnizona komandieris v
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G101la | Brigades generalis Thein Hteik Militaro operaciju pavélnieciba-13, Bokpyin garnizons \
G102a | Brigades generalis Thura Myint Thein Namhsan taktiska limena operaciju pavélnieciba, paslaik \%
Mjanmas Ekonomikas korporacijas rikotajdirektors
G103a | Brigades generalis Win Aung Mong Hsat garnizona komandieris \Y
G104a | Brigades generalis Myo Tint Ipaso uzdevumu virsnieks Satiksmes ministrija \Y
G105a | Brigades generalis Thura Sein Thaung | IpaSo uzdevumu virsnieks Socialas labklajibas ministrija \%
G106a | Brigades generalis Phone Zaw Han Mandalay pilsétas mérs kops 2005. gada februara un \%
Mandalay  Pilsétas attistibas komitejas priekssedétajs,
ieprieks Kyaukme komandieris
G106b | Moe Thidar Brigades generala Phone Zaw Han sieva S
G107a | Brigades generalis Win Myint Pyinmana garnizona komandieris \
G108a | Brigades generalis Kyaw Swe Pyin Oo Lwin garnizona komandieris \%
G109a | Brigades generalis Soe Win Bahtoo garnizona komandieris \%
G110a | Brigades generalis Thein Htay Kaujas ieroCu razoSanas vaditdja vietnieks, Aizsardzibas \Y
ministrija
Gl1la | Brigades generalis Myint Soe Rangunas garnizona komandieris \%
G112a | Brigades generalis Myo Myint Thein Komandants, Aizsardzibas dienesta slimnica, Pyin Oo Lwin A%
G113a | Brigades generalis Sein Myint Bago(Pegu) divizijas Miera un attistibas padomes \
priekssédétajs
Gl14a | Brigades generalis Hong Ngai (Ngaing) | Chin Stata Miera un attistibas padomes priekssedétajs \%
G115a | Brigades generalis Win Myint Kayah $tata Miera un attistibas padomes priekssédétajs \Y
H. MILITARIE VIRSNIEKI, KAS PARVALDA CIETUMUS UN POLICIJU
Dzi-
# Vards, uzvards Personas informacija (tostarp amati) mums
vIs)
Hla | Brigades generalis Khin Yi Mjanmas ~ Policijas  spéku  generaldirektors, dz. d. \%
29.12.1952.
H1b | Khin May Soe Brigades generala Khin Yi sieva N
H2a | Zaw Win Cietumu dep. generaldirektors (Iekslietu ministrija) kops \%
2004. gada augusta, ieprick§ Mjanmas Policijas speku
generaldirektora vietnieks, bijusi militarpersona
H2b | Nwe Ni San Zaw Win sieva S
H3a | Aung Saw Win Ipasas izmekleSanas biroja generaldirektors \%
H4a | Policijas brigades generalis Khin Maung | Policijas centrala biroja prieksnieks \
Si
H5a | Pulkvezleitnants Tin Thaw Valdibas Tehniska institiita komandieris \%
Hé6a | Maung Maung Oo Militaru lietu drosibas vaditajs, pratinasanas vieniba Insein \%

cietuma
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H7a Myo Aung Rangunas apcietindjuma iestazu direktors \
H8a | Policijas brigades generalis Zaw Win Policijas direktora vietnieks \%
H9a | Policijas pulkveZleitnants Zaw Min | Ipasa nodala \4
Aung
. APVIENOTA SOLIDARITATES UN ATTISTIBAS ASOCIACIJA (USDA)
(augstakas USDA amatpersonas, kuras nav ieklautas citas saraksta pozicijas)
Dzi-
# Vards, uzvards Personas informacija (tostarp amati) mums
vIs)
Ila Brigades generalis Aung Thein Lin, | Jangonas pilsétas mérs un Attistibas komitejas prieksséde- \%
pazistams ari ka Aung Thein Lynn tajs (sekretars), USDA centralas izpildkomitejas loceklis,
dz.d. 1952. gads
I1b Khin San Nwe Brigades generala Aung Thein Lin sieva S
Ilc Thidar Myo Brigades generdla Aung Thein Lin meita S
2a Pulkvedis Maung Par, pazistams ari ki | Jangonas pilsétas méra vietnieks, Attistibas komiteja (I) v
Maung Pa (Centralas izpildkomitejas (I) loceklis)
12b Khin Nyunt Myaing Pulkveza Maung Par sieva S
I2¢ Naing Win Par Pulkveza Maung Par déls \%
[3a Nyan Tun Aung Centralas izpildkomitejas loceklis \%
I4a Aye Myint Rangunas Centralas izpildkomitejas loceklis v
I5a Tin Hlaing Rangunas Centralas izpildkomitejas loceklis \%
I6a Soe Nyunt Staba virsnieks austrumu Jangona \%
[7a Chit Ko Ko Mingala Taungnyunt apgabala Miera un attistibas padomes \%
prickssedétajs
18a Soe Hlaing Oo Mingala Taungnyunt apgabala Miera un attistibas padomes \%
priekssédétajs
19a Kapteinis Kan Win Mingala Taungnyunt apgabala Policijas speku vaditajs \%
110a | That Zin Thein Mingala Taungnyunt Attistibas lietu komitejas vaditajs \%
I11a | Khin Maung Myint Mingala Taungnyunt Imigracijas un iedzivotaju dep. \%
vaditajs
I12a | Zaw Lin Mingala Taungnyunt apgabala USDA sekretars \%
113a | Win Hlaing Mingala Taungnyunt apgabala USDA lidzsekretars \%
[14a | San San Kyaw Mingala Taungnyunt apgabala Informacijas un sabiedrisko S
attiecibu nodalas staba virsniece
[15a | Generalleitnants Myint Hlaing Aizsardzibas ministrija un USDA loceklis \%
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# Vards, uzvards Personas informacija (tostarp uznémums) mums
vIs)
Jla Tay Za Htoo Trading Co. un Htoo Construction Co. rikotajdirektors, \%
dz. d. 18.07.1964; personas apliecibas Nr. MYGN
006415,
futbola kluba “Yangon United” ipasnieks, tévs — Myint Swe
(06.11.1924.), mate —Ohn (12.08.1934.
J1b Thidar Zaw Tay Za sieva, dz. d. 24.02.1964., S
personas apliecibas Nr.: KMYT 006865
vecaki — Zaw Nyunt (miris), Htoo (mirusi)
Jlc Pye Phyo Tay Za Tay Za déls, dz.d. 29.01.1987. \Y
J1d Ohn Tay Za mate, dz.d. 12.08.1934. S
J2a Thiha Tay Za (J1a) bralis. dz.d. 24.06.1960., \%
Htoo Trading direktors, London cigarettes izplatitajs
(Myawadi Trading)

J2b Shwe Shwe Lin Thiha sieva S
J3a Aung Ko Win, pazistams ari ka Saya | Kanbawza banka, ari Myanmar Billion Group, Nilayoma \Y
Kyaung Co. Ltd, East Yoma Co. Ltd un London Cigarettes agents

Shan un Kayah $tata un Kanbawza futbola kluba ipasnieks
J3b Nan Than Htwe, pazistama ari ka Nan | Aung Ko Win sieva N
Than Htay
JElS Nang Lang Kham, pazistama ari ki Nan | Aung Ko Win meita, dz.d. 01.06.1988. S
Lan Khan
J4a Tun Myint Naing, pazistams ari ka | Asia World Co., dz. d. 15.05.1958. vai 27.08.1960., \%
Steven Law, Htun Myint Naing, Htoon | Magway futbola kluba ipasnieks
Myint Naing
J4b Ng Seng Hong, pazistama ari ka Seng | Tun Myint Naing sieva, Golden Aaron Pte Ltd (Singapira) S
Hong, Cecilia Ng vai Ng Sor Hon izpilddirektore
J4c Lo Hsing-han Tun Myint Naing, pazistama ar ka Steven Law, tévs, Asia \Y
World Co., dz. d. 1938. vai 1935. g.
J5a Khin Shwe Zaykabar Co, dz. d. 21.01.1952., sk. ari A3f \Y
J5b San San Kywe Khin Swe sieva S
J5¢ Zay Thiha Khin Shwe déls, dz. d. 01.01.1977., Zaykabar Co. Ltd \%
rikotajdirektors
J5d Nandar Hlaing Zay Thiha sieva S
J6a Htay Myint Yuzana Co., dz. d. 06.02.1955., ari Yuzana Supermarket, \Y
Yuzana Hotel, Yuzana Oil Palm Project, un futbola kluba
“Southern Myanmar United” Ipasnieks
J6b Aye Aye Maw Htay Myint sieva, dz. d. 17.11.1957. S
J6¢ Win Myint Htay Myint bralis, dz. d. 29.05.1952., Yuzana Co. direktors \Y
Jj6d Lay Myint Htay Myint bralis, dz. d. 06.02.1955., Yuzana Co. direktors \Y
J6e Kyin Toe Htay Myint bralis, dz. d. 29.04.1957., Yuzana Co. direktors \Y
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Jof Zar Chi Htay Htay Myint meita, Yuzana Co. direktore, dz. d. 17.02.1981. S
J6g Khin Htay Lin Yuzana Co. direktors, dz. d. 14.04.1969. \4
J7a Kyaw Win Shwe Thanlwin Trading Co. (Thaton Tires vienigie izplatitaji \%
Ripniecibas ministrijas (2) paklautiba)
J7b Nan Mauk Loung Sai, pazistama ari ka | Kyaw Win sieva S
Nang Mauk Lao Hsai
J8a Generalmajors (atvalinats) Nyunt Tin Bijusais lauksaimniecibas un irigacijas ministrs, pensioné- \4
jies 2004. gada septembri
18b Khin Myo Oo Generalmajora (atvalinats) Nyunt Tin sieva S
J8¢ Kyaw Myo Nyunt Generalmajora (atvalinats) Nyunt Tin déls \%
J8d Thu Thu Ei Han Generalmajora (atvalinats) Nyunt Tin meita S
J9a Than Than Nwe Bijusa (mirusd) ministru prezidenta generala Soe Win sieva S
J9b Nay Soe Bijusa (mirusa) ministru prezidenta generala Soe Win déls \%
J9c Theint Theint Soe Bijusa (mirusd) ministru prezidenta generala Soe Win S
meita
Jod Sabai Myaing Nay Soe sieva S
J9e Htin Htut Theint Theint Soe virs \%
J10a | Maung Maung Myint Myangon Myint Co. Ltd. rikotajdirektors \4
J1la | Maung Ko Htarwara Mining Company parvaldnieks v
J12a | Zaw Zaw, pazistams ari ki Phoe Zaw | Max Myanmar rikotdjdirektors, dz. d. 22.10.1966. \%
J12b | Htay Htay Khine (Khaing) Zaw Zaw sieva S
J13a | Chit Khaing, pazistams ari ka Chit Khine | Eden uzpémumu grupas rikotajdirektors, “Delta United” \%
futbola kluba ipasnieks
J14a | Maung Weik Maung Weik & Co Ltd \%
J15a | Aung Htwe Golden Flower Construction Company rikotajdirektors \%
J16a | Kyaw Thein Htoo Trading direktors un partneris, dz. d. 25.10.1947. v
J17a | Kyaw Myint Golden Flower Co. Ltd. ipaSnieks, 214 Wardan Street, \%
Lamadaw, Jangona
J18a | Nay Win Tun Ruby Dragon Jade un Gems Co. Ltd \%
J19a | Win Myint Tirdzniecibas un riipniecibas palatu Mjanmas federacijas \%
apvienibas (UMFCCI) priekssédetajs un Shwe Nagar Min
Co. ipadnieks, futbola kluba “Zeya Shwe Myay” ipasnieks
J20a | Eike (Eik) Htun, pazistams ari ka Ayke | Dz. d. 21.10.1948., dz. v. Mongkai, Olympic Construction \%

Htun, Aik Tun un ari ka Patric Linn

Co., Shwe Taung Development Co. Ltd. (584, 5F High Tech
Tower Corner 7th Street and Strand Road, Lanmadaw
Township, Yangon) un Asia Wealth bankas rikotajdirektors
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# Vards, uzvards Personas informacija (tostarp uzpémums) n]ilzrlr_ls
vIs)
J20b Sandar Tun Eike Htun meita, dz. d. 23.08.1974., Jangona S
J20c | Aung Zaw Naing Eike Htun déls \%
J20d | Mi Mi Khaing Eike Htun dels \%
J21a | “Dagon” Win Aung Dagon International Co. Ltd, dz. d. 30.09.1953., dz.v. Pyay, \%
personas apliecibas Nr.: PRE 127435
J21b | Moe Mya Mya “Dagon” Win Aung sieva, dz. d. 28.08.1958., personas S
apliecibas Nr.: BIRGN 021998
J21c | Ei Hnin Pwint, pazistama arl ka Christa- | Dagon Win Aung meita, N
belle Aung dz. d. 22.02.1981.,
Palm Beach Resort Ngwe Saung direktors
J21d | Thurane Aung, pazistams ari ka Chris- | “Dagon” Win Aung déls, dz. d. 23.07.1982. \Y
topher Aung un Thurein Aung
J21e | Ei Hnin Khine, pazistama ari ka Chris- | “Dagon” Win Aung meita, dz. d. 18.12.1983., paslaik S
tina Aung Lielbritanija
J22a | Aung Myat, pazistams ari ka Aung | Mother Trading \%
Myint
J23a | Win Lwin Kyaw Tha Company \%
J24a | Dr. Sai Sam Tun Loi Hein Co., strada sadarbiba ar Ripniecibas ministriju \Y
Nr. 1, Yadanabon futbola kluba ipasnieks
J25a | San San Yee (Yi) Super One uznémumu grupa S
J26a | Aung Zaw Ye Myint Yetagun Construction Co ipasnieks \
Tiesu iestazu sistemas locekli
J27a | Aung Toe Galvenais tiesnesis \4
J28a | Aye Maung Generalprokurors \Y
J29a | Thaung Nyunt Juriskonsults \%
J30a | Dr. Tun Shin Dz. d. 02.10.1948., generalprokurora vietnieks \
J3la | Tun Tun, pazistams ari kaHtun Htun | Generalprokurora vietnieks \%
Oo
J32a | Tun Tun Oo Galvena tiesnesa vietnieks \%
J33a | Thein Soe Galvena tiesnesa vietnieks \Y
J34a | Tin Aung Aye Augstakas tiesas tiesnesis \
J35a Tin Aye Augstakas tiesas tiesnesis v
J36a Myint Thein Augstakas tiesas tiesnesis \
J37a | Chit Lwin Augstakas tiesas tiesnesis \Y
J38a | Tiesnesis Thaung Lwin Kyauktada apgabala tiesa \Y
J39a | Thaung Nyunt Tiesnesis, Ziemelu apgabala tiesa, ari Valsts Konventa \%

sasauksanas darba grupas sekretars
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Dzi-
# Vards, uzvards Personas informacija (tostarp uzpémums) mums
V)
J40a | Nyi Nyi Soe Tiesnesis, Rietumu apgabala tiesa, adrese — No. (39) Ni- \%
Gyaw-Da Street, (Corner of Sake-Ta-Thu-Kha
Street), Kyar-Kwet-Thit Ward, Tamway Township, Rangoon,
Birma
J4la | Myint Kyine Valsts prokurors, Ziemelu apgabala tiesa \%
K. ARMIJAI PIEDEROSIE UZNEMUMI
# Vards, uzvards Personas informacija (tostarp uznémums) murlr?sZiEV/S)
Personas
Kla | Generalmajors  (atvalinats) | Union of Myanmar Economic Holdings bijusais rikotajdirektors, \%
Win Hlaing Myawaddy banka
K1b Ma Ngeh Generalmajora (atvalinats) Win Hlaing meita S
Klc Zaw Win Naing Kambawza (Kanbawza) bankas rikotajdirektors, Ma Ngeh (K1b) \
virs un Aung Ko Win (J3b) braladéls
K1d | Win Htway Hlaing Generalmajora (atvalinats) Win Hlaing déls, KESCO uzpémuma A
parstavis
K2a [ Pulkvedis Myo Myint Union of Myanmar  Economic Holding LTD (UMEHL) \Y
rikotajdirektors
K2b | Khin Htay Htay Pulkveza Myo Myint sieva S
K3a Pulkvedis Ye Htut Mjanmas Ekonomikas korporacija %
K4a | Pulkvedis Myint Aung Myawaddy Trading Co. rikotajdirektors, dz. d. 11.08.1949. 4
K4b Nu Nu Yee Myint Aung sieva, laborante, dz. d. 11.11.1954. S
K4c | Thiha Aung Myint Aung déls, strada Schlumberger, dz. d. 11.06.1982. \Y
K4d | Nay Linn Aung Myint Aung déls, jurnieks, dz. d. 11.04.1981. v
K5a | Pulkvedis Myo Myint Bandoola Transportation Co. rikotajdirektors v
Ké6a | Pulkvedis (atvalinats) Thant | Myanmar Land and Development rikotajdirektors s
Zin
K7a Pulkvezleitnants (atvalinats) | Union of Myanmar Economic Holdings LTD. (UMEHL) A
Maung Maung Aye rikotajdirektors
K8a | Pulkvedis Aung San Hsinmin cementa riipnicas celtniecibas projekta rikotajdirektors \%
K9a | Generalmajors Maung Nyo Union of Myanmar Economic Holdings Ltd. direktoru valdes \%
loceklis
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# Vards, uzvards Personas informacija (tostarp uznémums) mun?sZiiV Is)
K10a | Generalmajors Kyaw Win Union of Myanmar Economic Holdings Ltd. direktoru valdes \%
loceklis
K1la | Brigades generalis Khin Aung | Union of Myanmar Economic Holdings Ltd. direktoru valdes \%
Myint loceklis
K12a | (Juras kajnieku) pulkvedis | Union of Myanmar Economic Holdings Ltd. direktoru valdes \%
Nyun Tun loceklis
K13a | Pulkvedis (atvalinats) Thein | Union of Myanmar Economic Holdings Ltd. direktoru valdes \4
Htay loceklis
K14a | Pulkvezleitnants (atvalinats) | Union of Myanmar Economic Holdings Ltd. direktoru valdes \%
Chit Swe loceklis
K15a | Myo Nyunt Union of Myanmar Economic Holdings Ltd. direktoru valdes \4
loceklis
K16a | Myint Kyine Union of Myanmar Economic Holdings Ltd. direktoru valdes \%
loceklis
K17a | PulkveZleitnants Nay Wynn | Myawaddy trading nodalas rikotajdirektors \%
Valdibas finansu iestades
K18a | Than Nyein Mjanmas Centralas bankas parvaldnieks (Finansu ministrijas \%
paklautiba)
K19a | Maung Maung Win Mjanmas Centralas bankas parvaldnieka vietnieks (Finansu \%
ministrijas paklautiba)
K20a | Mya Than Mjanmas Investiciju un komercbankas (MICB) rikotajdirektora \%
vietas izpilditajs
K2la | Soe Min MICB generaldirektors \%
Uznemumi
. I Datums, kad
# Vards, uzvards Adrese DerkFOI:S/ 1pasty 1§ks/ ieklauts
papildinformacija saraksta
L. Union of myanmar economic holding ltd. (umehl), pazistama art ka union of myanma economic holding Itd
K22a | Union Of Myanma Economic | 189/191 Mahabandoola Road, | Priekssédétajs:  generalleit- | 13.8.2009.
Holding Ltd jeb Union of | Corner of 50th Street Yangon nants Tin Aye, rikotajdirek-
Myanmar  Economic Holding tors: generdlmajors Win Than
Itd. (UMEHL)
A. RUPNIECIBA
K22b | Myanmar Ruby Enterprise jeb | 24/26, 2NP fl, Sule Pagoda Road, 13.8.2009.
Myanma Ruby Enterprise Yangon (Midway Bank Building)
K22c | Myanmar Imperial Jade Co. Ltd | 24/26, 2™ fl, Sule Pagoda Road, 13.8.2009.
jeb Myanmalmperial Jade Co. | Yangon
Ltd
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Direktors| ipasnieks/ Datums, kad
# Vards, uzvards Adrese Lots] 1pasnie ieklauts
papildinformacija saraksta
K22d | Myanmar Rubber Wood Co. 13.8.20009.
Ltd. jeb Myanma Rubber
Wood Co. Ltd.
K22e | Myanmar  Pineapple  Juice 13.8.2009.
Production ~ jeb ~ Myanma
Pineapple Juice Production
K22f | Myawaddy Clean  Drinking | 4/A, No. 3 Main Road, Minga- 13.8.20009.
Water Service lardon Tsp Yangon
K22g | Sin Min (King Elephants) | 189/191 Mahabandoola Road | Pulkvedis Maung Maung Aye, | 13.8.2009.
Cement Factory (Kyaukse) Corner of 50™ Street, Yangon rikotajdirektors
K22h | Tailoring Shop Service 13.8.2009.
K22i | Ngwe Pin Le (Silver Sea) Lives- | 1093, Shwe Taung Gyar Street, 13.8.2009.
tock Breeding And Fishery Co. | Industrial Zone Ii, Ward 63,
South Dagon Tsp, Yangon
K22j | Granite Tile Factory (Kyaikto) | 189/191 Mahabandoola Road, 13.8.20009.
Corner of 50" Street
K22k | Soap Factory (Paung) 189/191 Mahabandoola  Road, | Pulkvedis ~ Myint ~ Aung, | 13.8.2009.
Corner of 50™ Street rikotajdirektors
B. TIRDZNIECIBA
K221 | Myawaddy Trading Ltd 189/191 Mahabandoola Road, | Pulkvedis ~ Myint  Aung, | 13.8.2009.
Corner of 50™ Street Yangon rikotajdirektors
C.  PAKALPOJUMI
K22m | Bandoola Transportation Co. | 399, Thiri Mingalar Road, Insein | Pulkvedis Myo Myint, | 13.8.20009.
Ltd Tsp. Yangon unfvai Parami Road, | rikotajdirektors
South Okkalapa, Yangon
K22n | Myawaddy Travel Services 24-26 Sule Pagoda Road, Yangon 13.8.20009.
K220 | Nawaday Hotel And Travel | 335/357, Bogyoke Aung San | Pulkvedis (atvalinats) Maung | 13.8.2009.
Services Road, Pabedan Tsp, Yangon Thaung, rikotajdirektors
K22p | Myawaddy Agriculture Services | 189/191 Mahabandoola  Road, 13.8.20009.
Corner of 50th Street, Yangon
K22q | Myanmar Ar (Power) Construc- | 189/191  Mahabandoola  Road, 13.8.20009.
tion Services, pazistams ari ka | Corner of 50™ Street, Yangon
Myanma Ar (Power) Construc-
tion Services
KOPUZNEMUMI

A. RUPNIECIBA




L 105/100

Eiropas Savienibas Oficialais Véstnesis

27.4.2010.

Direktors| Ipasnieks/ Datums, kad
# Vards, uzvards Adrese Lo1S] Ipasnic ieklauts
papildinformacija saraksta
K22r | Myanmar Segal International | Pyay Road, Pyinmabin Industrial | U Be Aung parvaldnieks 13.8.2009.
Ltd. , vpazistams arfi ka | Zone, Mingalardon Tsp Yangon
Myanma  Segal International
Ltd.
K22s | Myanmar Daewoo Interna- | Pyay Road, Pyinmabin Industrial 13.8.2009.
tional, pazistams ari ka | Zone, Mingalardon Tsp Yangon
Myanma Daewoo International
K22t | Rothman Of Pall Mall No. 38, Virginia Park, No. 3, Galvenais izpilddirektors — | 13.8.2009.
Myanmar Private Ltd. aka Trunk Road, Pyinmabin Lai Wei Chin
Rothman Of Pall Mall Industrial Zone, Yangon
Myanma Private Ltd.
K22u | Myanmar Brewery Ltd. aii ka | No 45, No 3, Trunk Road PulkveZleitnants  (atvalinats) | 13.8.2009
Myanma Brewery Ltd. Pyinmabin Industrial Zone, Ne Win,
Mingalardon Tsp, Yangon prickssédétajs, pazistams ari
ka Nay Win
K22v | Myanmar Posco Steel Co. Ltd., | Plot 22, No. 3, Trunk Road, 13.8.20009.
pazistams Pyinmabin Industrial Zone,
ari ka Myanma Posco Steel Co. | Mingalardon Tsp Yangon
Ltd
K22w | Myanmar Nouveau Steel Co. No. 3, Trunk Road, 13.8.20009.
Ltd. pazistams ari ki Myanma | Pyinmabin Industrial Zone,
Nouveau Mingalardon Tsp Yangon
Steel Co. Ltd.
K22x | Berger Paint Manufactoring Plot No. 34/A, Pyinmabin 13.8.2009
Co. Ltd. Industrial Zone, Mingalardon
Tsp Yangon
K22y | The First Automotive Co. Ltd. | Plot No. 47, Pyinmabin U Aye Cho unfvai pulkvez- [ 13.8.2009.
Industrial Zone, Mingalardon leitnants Tun Myint,
Tsp, Yangon rikotajdirektors
B. PAKALPOJUMI
K22z | National Development Corp. 3/A, Thamthumar Street, 7 Mile, | Dr. Khin Shwe, priekssédétajs | 13.8.2009.
Mayangone Tsp, Yangon
K22aa | Hantha Waddy Golf Resort No 1, Konemyinttha Street, 7 13.8.2009.
and Myodaw (City) Club Ltd. | Mile, Mayangone Tsp, Yangon
and Thiri Mingalar Road,
Insein Tsp, Yangon
II. Myanmar economic corporation (mec), pazistams ari ki myanma economic corporation (mec)
K23a | Myanmar Economic Shwedagon Pagoda Road Priekssédétajs:  generalleit- | 13.8.2009.
Corporation (MEC) pazistams | Dagon Tsp, Yangon nants Tin Aung,
ari ka Myint Oo,
Myanma Economic pulkvedis Ye Htut vai

Corporation (MEC)

brigades generalis

Kyaw Win,

rikotajdirektors brigades
generalis  (atvalinats) Thura
Myint Thein
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# Vards, uzvards Adrese Lots] 1pasnie ieklauts
papildinformacija saraksta
K23b | Myaing Galay (Rhino Brand | Factories Dept. Mec Head Pulkvedis Khin Maung Soe 13.8.20009.
Cement Factory) Office, Shwedagon Pagoda
Road, Dagon Tsp, Yangon
K23c | Dagon Brewery 555/B, No 4, Highway Road, 13.8.20009.
Hlaw Gar Ward, Shwe Pyi
Thar Tsp, Yangon
K23d | Mec Steel Mills (Hmaw Bi/Pyi/ | Factories Dept. Mec Head Pulkvedis Khin Maung Soe 13.8.2009.
Ywama Office, Shwedagon Pagoda
Road, Dagon Tsp, Yangon
K23e | Mec Sugar Mill Kant Balu 13.8.2009.
K23f | Mec Oxygen and Gases Factory | Mindama Road, Mingalardon Tsp, 13.8.2009
Yangon
K23g | Mec Marble Mine Pyinmanar 13.8.20009.
K23h | Mec Marble Tiles Factory Loikaw 13.8.20009.
K23i | Mec Myanmar Cable Wire | No 48, Bamaw A Twin Wun 13.8.20009.
Factory, pazistams ari ka | Road, Zone (4), Hlaing Thar Yar
Mec  Myanma  Cable Wire | Industrial Zone, Yangon
Factory
K23j | Mec Ship Breaking Service Thilawar, Than Nyin Tsp 13.8.2009
K23k | Mec Disposable Syringe Factory | Factories Dept, Mec Head Office, 13.8.20009.
Shwedagon Pagoda Road, Dagon
Tsp, Yangon
K231 | Gypsum Mine Thibaw 13.8.2009.
1IL. Valdibai piederosi komercuznemumi
K24a | Myanma Salt and Marine | Thakayta Township, Yangon Rikotajdirektors: U~ Win | 13.8.2009.
Chemicals ~ Enterprise, pazis- Htain (Raktuvju ministrija)
tams ari ka Myanmar Salt
and Marine Chemicals
Enterprise
K25a | Myanmar Defence Products, | Ngyaung Chay Dauk (Aizsardzibas ministrija) 13.8.20009.
pazistams ari ka Myanma
Defence Products Industry
K26a | Myanma Timber Enterprise, | Myanma Timber Enterprise galvena | Rikotajdirektors: Win Tun 13.8.20009.

pazistams ari ka Myanma
Timber Enterprise

mitne, Ahlone, Yangon and 504-
506, Merchant Road, Kyauktada,
Yangon
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# Vards, uzvards Adrese e 'or-s/ tpasnie s/ ieklauts
papildinformacija -
saraksta
K27a | Myanmar  Gems  Enterprise, | (Raktuvju ministrija), Head Office | Rikotajdirektors: Thein Swe 13.8.2009.
pazistams arl ka Myanma | Building 19, Naypyitaw
Gems Enterprise
K28a | Myanmar Pearls Enterprise, | (Raktuvju ministrija), Head Office | Rikotajdirektors: Maung Toe | 13.8.2009.
pazistams ari ka Myanma | Building 19, Naypyitaw
Pearls Enterprise
K29a | Myanmar Mining Enterprise | (Raktuvju ministrija), Head Office | Rikotajdirektors: Saw Lwin 13.8.2009.
Number , pazistams ari ka | Building 19, Naypyitaw
Myanma  Mining  Enterprise
Number 1
K30a | Myanmar Mining Enterprise | (Raktuvju ministrija), Head Office | Rikotajdirektors: Hla Theing | 13.8.2009.
Number, pazistams ari ka | Building 19, Naypyitaw
Myanma  Mining  Enterprise
Number 2
K31a | Myanmar Mining Enterprise | (Raktuvju ministrija), Head Office | Rikotajdirektors: San Tun 13.8.2009.
Number 3, pazistams ari ka | Building 19, Naypyitaw
Myanma  Mining  Enterprise
Number 1
K32a | Myanma Machine Tool and | Block No. (12), Parami Road, | Rikotajdirektors: Kyaw Win 13.8.2009.
Electrical  Industries  (MTEI), | Hlaing Township Yangon, Mjanma | Direktors: Win Tint
pazistams ari ka Myanmar | Talrunis: 095-1-660437,
Machine Tool and Electrical | 662324, 650822
Industries (MTEI)
K33a | Myanmar Paper & Chemical Rikotajdirektors: Nyunt Aung | 13.8.2009.
Industries , pazistams ari ka
Myanma Paper & Chemical
K34a | Myanma General and Mainte- Rikotajdirektors: Aye Mauk 13.8.2009.
nance Industries, pazistams ari
ka Myanmar General and
Maintenance Industries
K35a | Road Transport Enterprise (Transporta ministrija) Rikotajdirektors: Thein 13.8.2009.
Swe
K36a | Inland Water Transport No.50, Pansodan Street, Kyauktada | Rikotajdirektors: Soe Tint 13.8.20009.
Township, ~ Yangon, Union of
Myanmar
K37a | Myanma Shipyards , pazis- | Bayintnaung  Road,  Kamayut | Rikotajdirektors: Kyi Soe 13.8.20009.
tams ari  ka  Myanmar | Township Yangon
Shipyards, Sinmalike
K38a | Myanma Five Star Line, pazis- | 132-136, Theinbyu Road, P.O. | Rikotajdirektors: Maung | 13.8.2009.
tams ari ka Myanmar Five | Box,1221,Yangon Maung Nyein
Star Line
K39a | Myanma  Automobile and | 56, Kaba Aye Pagoda Road, | Rikotajdirektors: Hla Myint | 13.8.2009.
Diesel Engine Industries, pazis- | Yankin Township, Yangon Thein
tams ari  ka  Myanmar
Automobile
K40a | Myanmar Infotech, pazistams (Pasta un talsakaru | 13.8.2009.
ari ka Myanma Infotech ministrija)
K4la | Myanma Industrial Construc- | No. (1), Thitsa Road, Yankin Rikotajdirektors: Soe Win 13.8.2009.
tion Services, pazistams ari | Township, Yangon, Mjanma
ka Myanmar Industrial
K42a | Myanmar Machinery and Elec- | Hlaing Township, Yangon 13.8.2009.

tric  Appliances  Enterprise,
pazistams ari ka Myanma
Machinery ~ and  Electric

Appliances Enterprise




27.4.2010.

Eiropas Savienibas Oficialais Véstnesis

L 105/103

Direktors| ipasnieks/ Datums, kad
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papildinformacija saraksta
IV. Valdibai piederosi plassazinas uznemumi, kas iesaistiti rezima politikas un propogandas veicinasand
K43a | Myanmar News and Periodicals | 212 Theinbyu Road, Botahtaung | Rikotajdirektors: Soe Win | 13.8.2009.
Enterprise, pazistams ari ka | Township, Yangon (sieva - Than Than Aye,
Myanma News and (talr: +95-1-200810, MWAF locekle)
+95-1-200809)
K44a | Myanmar Radio and Television | Pyay Road, Kamayut Township, | Generardirektors: Khin | 13.8.2009.
(MRTV), pazistams ari ka | Yangon Maung Htay (sieva - Nwe
Myanma Radio and Television | (talr: +95-1-527122, New, MWAF locekle)
(MRTV) +95-1-527119)
K45a | Myawaddy Television, | Hmawbi Township, Yangon 13.8.2009.
Tatmadaw Telecasting Unit (talr: +95-1-600294)
K46a | Myanma Motion Picture Enter- Rikotajdirektors: Aung Myo | 13.8.2009.

prise, pazistams ari  ka
Myanmar Motion Picture

Myint (sieva — Malar Win,
MWAF locekle)
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1II PIELIKUMS

10. un 14. panta minéto uznémumu saraksts

Nosaukums

Adrese

Direktors/ipasnieks/
papildinformacija

Datums, kad
ieklauts saraksta

I. UNION OF MYANMAR ECONOMIC HOLDING LTD. (UMEHL)

PAKALPOJUMI
Myawaddy Bank Ltd 24-26 Sule Pagoda Road, Brigades generalis Win Hlaing 25.10.2004
Yangon (K1a, II pielikums) un U Tun
Kyi, rikotajdirektori
II. MYANMAR ECONOMIC CORPORATION (MEC)
Innwa Bank 554-556, Merchant Street, U Yin Sein, generaldirektors 25.10.2004
Corner of 35th Street,
Kyauktada Tsp, Yangon
lll. VALDIBAI PIEDEROSI KOMERCUZNEMUMI
1. Myanma Electric Power (Elektroenergijas ministrija (2)), 29.4.2008
Enterprise rikotgjdirektors: Dr. San Oo,
pazistams ari ka Sann Oo
2. Electric ~ Power  Distribution (Elektroenergijas ministrija (2)), 27.4.2009
Enterprise rikotajdirektors: Tin Aung
3. Myanma  Agricultural  Produce Rikotajdirektors: Kyaw Htoo 29.4.2008
Trading (Tirdzniecibas ministrija)
4. Myanmar  Tyre and Rubber | No 30, Kaba Aye Pagoda Road, | (Riipniecibas ministrija (2)), 29.4.2008
Industries Mayangone Township, Yangon, | rikotajdirektors: Oo Zune
Myanmar
5. Co-Operative  Import  Export (Kooperativu ministrija), 29.4.2008
Enterprise rikotajdirektors: Hla Moe
IV. CITI
1. Htoo Trading Co 5 Pyay Road, Hlaing Township, | Tay Za (J1a, 1I pielikums) 10.3.2008
Yangon
2. Htoo Group of Companies 5 Pyay Road, Hlaing Township *)
Yangon
3. Htoo Transportation Services Tay Za 10.3.2008
4. Htoo Furniture, pazistams ari | 21, Thukha Waddy Rd, Yankin | Tay Za 29.4.2008
ka Htoo Wood Products, Township, Yangon un 5, Pyay
pazistams ari ki Htoo Wood | Road, Hlaing Township Yangon
based Industry, pazistams ari
ka Htoo Wood
5. Treasure Hotels and Resorts | No. 41, Shwe Taung Gyar Street, | Tay Za 10.3.2008

(tostarp Myanmar Treasure
Resort, Ngwe Saung; Myanmar
Treasure Resort, Bagan;
Myanmar Treasure Resort, Inle)

Bahan Township, Yangon
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Nosaukums
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Direktors/ipasnieks|
papildinformacija

Datums, kad
ieklauts saraksta

6.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

Aureum  Palace Hotels And
Resorts (tostarp Aureum
Palace Hotel and Resort,
Ngapali; Aureum Hotel-Resort,
Naypyitaw; Aureum Palace
Hotel and Resort, Bagan;
Aureum Palace Hotel and
Resort, Pyin Oo Lwin; Aureum
Resort and Spa, Ngwe Saung)

. Malikha Lodge, Putao; Popa

Mountain Resort; Kandawgyi
Hill Resort, Pyin Oo Lwin

. Espace Avenir

. Yangon United Football Club

Air Bagan

Myanmar Avia Export

Pavo Aircraft Leasing PTE Ltd,
pazistams ari ka Pavo Trading
Pte Ltd.

Kanbawza Bank

Zaykabar Co

Shwe Thanlwin Trading Co

Max  Myanmar  Co.  Ltd.
(tostarp Hotel Max,
Chaungtha Beach; Royal
Kumudra Hotel, Naypyitaw;
Max Myanmar Construction Co.

Ltd.)

Hsinmin cementa
riipnicas celtniecibas projekts

Ayer Shwe Wa (Wah, War)

Myanmar Land And
Development

Eden uzpémumu grupa

Eden  Hotels and  Resorts

(tostarp Marina Residence,
Kaba Aye Pagoda Road,
Yangon; The Tingaha Hotel,
Naypyitaw; Aye Thar Yar Golf
Resort, Taunggyi; Signature
Restaurant and Garden Café
Bistro, Yangon; Eden BBB
Restaurant, Bagan)

No. 41, Shwe Taung Gyar Street,
Bahan Township, Yangon

No 41 Shwe Taung Gyar Street,
bahan Township, Yangon

523, Pyay Road Kamayut
Township, Yangon

No.718, Ywar Ma Kyaung
Street, One Ward, Hlaing
Township Yangon, Myanmar

No. 56, Shwe Taung Gyar Street,
Bahan Township, Yangon

Galvenais birojs: 615/1 Pyay
Road, Kamaryut, Township,
Yangon

3 Main Road, Mingalardon
Garden City, Mingalardon,
Yangon

262 Pazundaung Main Road
Lower, Pazundaung, Yangon

1 Ywama Curve, Bayint Naung
Road, Blk (2), Hlaing Township,
Yangon

Union of Myanmar Economic
Holdings Ltd, Kyaukse

5 Pyay Road, Hlaing Township,
Yangon

30-31 Shwe Padauk Yeikmon
Bayint Naung Road Kamayut
Tsp Yangon

Unit 107, Marina Residence
Kaba Aye Pagoda Road Yangon

Tay Za

Tay Za

Tay Za

Tay Za

Tay Za

Tay Za

Aung Ko Win (J3a, II
pielikums)

Priekssédétajs: Khin Shwe (J5a,
1 pielikums), rikotajdirektors:
Zay Thiha (J5¢, 11 pielikums)

Kyaw Win (J7a, II pielikums)

U Zaw Zaw, pazistams arl ka
Phoe Zaw (J12a, I pielikums),
Daw Htay Htay Khaing, Zaw
Zaw sieva (J12b, 11 pielikums),
galvenais izpilddirektors: U
Than Zaw

Pulkvedis Aung San (K8a, II
pielikums)

Aung Thet Mann, pazistams arl
ka Shwe Mann Ko Ko (A3c, I
pielikums), un Tay Za

Pulkvedis (atvalinats) Thant
zina (K6a, II pielikums)

Chit Khaing, pazistams ari ka
Chit Khine (J13a, II pielikums)

Rikotajdirektors: Chit Khaing,
pazistams ari ka Chit Khine
(J13a, I pielikums)

10.3.2008

10.3.2008

10.3.2008

29.4.2008

10.3.2008

10.3.2008

10.3.2008

10.3.2008

10.3.2008

10.3.2008

10.3.2008

10.3.2008
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Nosaukums

Adrese

Direktors/ipasnicks/
papildinformacija

Datums, kad
ieklauts saraksta

22.

23.

24,

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

Golden Flower Co. Ltd

Maung Weik Et Co., Ltd.

National Development
Company Ltd.

A1 Construction And
Trading Co. Ltd

Asia World Co. Ltd

Asia World meitasuznémumi:
Asia World Industries

Asia Light Co. Ltd.

Asia World Port

Management Co.

Ahlon Warves

Leo Express Bus

Yuzana Co. Ltd

Yuzana Construction

Yuzana  Hotels  (including
Yuzana Hotel, Yangon; Yuzana
Garden Hotel, Yangon; Yuzana
Resort Hotel, Ngwe Saung)

Myangonmyint ~ Co  (uzné-
mums, kas pieder USDA)

Dagon International/Dagon
Timber Ltd,

214 Wardan Street, Lamadaw,
Yangon

334/344 2nd Floor, Anawratha
Road, Bagan Bldg, Lamadaw,
Yangon

3/A Thathumar Rd, Cor of
Waizayantar Road, Thingangyun,
Yangon

41 Nawady St, Alfa Hotel Buil-
ding, Dagon, Yangon

Talr.: 00-95-1-241905/
245323/254812

Fakss: 00 95 1 252806
E-pasts:
aone@mptmail.net. nm

6062 Wardan Street, Bahosi
Development, Lamadaw,
Yangon un 61-62 Bahosi
Development Housing, Wadan
Street, Lanmadaw Township,
Yangon

61-62 Bahosi Development
Housing, Wadan Street,
Lanmadaw Township, Yangon

23/25 Upper Pansodan Street,
Aung San Stadium (East Wing),
Mingalar Taungnyunt Township,
Yangon

No 130 Yuzana Centre, Shwe-
gondaing Road, Bahan Township,
Yangon

No 130 Yuzana Centre, Shwe-
gondaing Road, Bahan Township,
Yangon

No 130 Shwegondine, (Shwe-
gondaing) Road,

Bahan Township,

Yangon

262-264 Pyay Road
Dagon Centre
Sanchaung

Yangon

Rikotajdirektors: Aung Htwe
(J15a, 11 pielikums),

ipasnieks: Kyaw Myint (J17a, Il
pielikums)

Maung Weik (J14a, 11
pielikums)

Rikotajdirektors: U Yan Win

Tun Myint Naing, pazistams ari
ka Steven Law (J4a, Il
pielikums)

Priekssedétajs/ direktors: Tun
Myint Naing, pazistams ari ka
Steven Law (J4a, 1I pielikums)

Priekssedétajs/ direktors: Tun
Myint Naing, pazistams ari ka
Steven Law (J4a, I pielikums)

Priekssédétajs/direktors: Htay
Myint (J6a, II pielikums)

Priekssedétajs/direktors: Htay
Myint (J6a, 1I pielikums)

Priekssédétajs/direktors: Htay
Myint

Direktors: “Dagon” Win Aung
(J21a, 11 pielikums) un Daw
Moe Mya Mya (J21b, 1I
pielikums)

10.3.2008

10.3.2008

10.3.2008

10.3.2008

10.3.2008

29.4.2008

10.3.2008

10.3.2008

10.3.2008

29.4.2008
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Nosaukums Adrese Direk'to'r A paél}ie}(s/ . Datums, kad -
papildinformacija ieklauts saraksta
34. Palm Beach Resort Ngwe Saung Ipasnieks: Dagon International, 29.4.2008
direktori: “Dagon” Win Aung
(J21a, 1I pielikums),
Daw Moe Mya Mya (J21b, II
pielikums) un Ei Hnin Pwint,
pazistama ari ka Chistabelle
Aung (21c, 1T pielikums)
35. IGE Co Ltd No.27-B, Kaba Aye Pagoda Direktori: Nay Aung (D15, 1I 29.4.2008
Road, Bahan Township pielikums) un Pyi (Pye) Aung
Yangon (D15g, 1 pielikums),
Talr.: 95-1-558266 rikotajdirektors: Win Kyaing
Fax: 95-1-555369
un
No.H-11, Naypyitaw,
Naypuitaw
Talr.: 95-67-41-4211
36. Aung Yee Phyo Co. Ipasnieki: Aung Thaung §imene 27.4.2009
(Riipniecibas ministrija (1))
(D15a, 11 pielikums)
37. Queen Star Computer Ipasnicki: Nandar Aye (A2¢, 11 27.4.2009
Company pielikums), Maung Aye meita
38. Htay Co. Ipasnieks: generdlmajors Hla 27.4.2009
Htay Win (A9a, II pielikums)
39. Mother Trading and 77]78 Wadan Street,Bahosi Direktors: Aung Myat, pazis- 29.4.2008
Construction Ward, Lanmadaw, Yangon tams arl ka Aung Myint (22a,
Talr.: 95-1-21-0514 I pielikums)
E-pasts:
mother.trade@mptmail.net.mm
40. Kyaw Tha Company un No. 98, 50th Street, Direktors: U Win Lwin (J23a, Il 29.4.2008
Kyaw Tha Construction Pazundaung Township, pielikums),
Group Yangon, rikotajdirektors: Maung Aye
Talr.: 95-1-296733
Fakss: 95-1-296914
E-mail:
kyawtha.wl@mptmail.net. nm
Timekla vietne: http:/[www.
kyawtha.com
41. Ye Ta Khun (Yetagun) Yuzana Plaza West, Ipasnieks: Aung Zaw Ye Myint 29.4.2008

Construction Group

Tamwe Township
Yangoon

(J26a, II pielikums), generala
Ye Myint déls (iepriek§ A9a)
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42. J's Donuts

43.

44,

45.

46.

47.

Sun Tac or Sun Tec Suntac
Int'l Trading Co. Ltd.

(MMS) Min Min Soe uzne-
mumu grupa

Myanmar  Information  and
Communication Technology
pazistams ari ka Myanmar

Infotech

MNT
Technology)

(Myanmar New

Forever Group

26-28 Lanmadaw Street
Lanmadaw Tsp, Yangon

Talr.: 95-1-710242

Junction 8 Shopping Centre 8th
Mile Mayangon Tsp, Yangon
Talr.: 95-1-650771

(2nd Floor.) Yuzana Plaza
Banyar Dala Road

Mingalar Taung Nyunt Tsp,
Yangon

Talr.: 95-1-200747

173-175 Pansodan Street
Kyauktada Tsp, Yangon

Talr.: 95-1-287525

381-383 Near Bogyoke Aung
San Market Shwebontha Street
Pabedan Tsp, Yangon

Talr.: 95-1-243178

151 (B) Thiri Mingalar Lane
Mayangon Township

Yangon

Talr.: 01- 650021 654463

23-A, Inya Myaing Street,
Bahan Tsp.

Talr.: 95-1-511098, 514262
E-pasts mms@mptmail.net.mm

MICT Park, Hlaing University
Campus

No ( 14 02/03 ), Olympic Towe
I, Corner of Boaungkyaw

Street and Mahabandoola Street
Kyauktada Township.

Yangon.

Talr.: 95-1-204013,
95-1-204107

E-pasts:
forevergroup@mptmail.net. mm

Ipasnieks: Kyaing San Shwe
(A1h, 1I pielikums) generalisi-
musa Than Shwe déls (Ala, Il
pielikums)

Ipasnicks: Sit Taing Aung,
Aung Phone (bijusais mezsaim-
niecibas ministrs) déls

Akcionars Kyaw Myo Nyunt
(8¢, 1I pielikums), generalma-
jora Nyunt Tin, lauksaimnie-
cibas ministra (atvalinats) déls
(J8a, 1I pielikums)

Lidzipasnieks: Aung Soe Tha
(D20e, 1I pielikums)

Ipasnieks: Yin Win Thu,
patneris: Nandar Aye (A2c, 1I
pielikums)

Rikotajdirektors: Daw Khin
Khin Lay, direktoru valdes
loceklis: Khin Maung Htay,
augstakais parvaldnieks: Kyaw
Kyaw

29.4.2008

29.4.2008

29.4.2008

29.4.2008

29.4.2008

29.4.2008

(*) OV: Ludzu papildinat ar lémuma pienemsanas datumu.
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KOMISIJAS LEMUMS
(2010. gada 26. aprilis),

ar ko izveido vienota Eiropas ligumtiesibu modela ekspertu grupu

(2010/233/ES)

EIROPAS KOMISIJA,

nemot véra Ligumu par Eiropas Savienibas darbibu,

ta ka:

)

() ov
ov

Eiropadome 1999. gada oktobri Tamperé lidza Komisijai
izpétit nepiecieSamibu saskanot materialo tiesibu aktus
civiltiesibu joma.

Komisija 2001. gada pienéma Pazinojumu par Eiropas
ligumtiesibam ('), kura mérkis bija sakt apspriesanos par
iespgjamam problémam un ricibu ligumtiesibu joma;
sanemtas atbildes noradija uz vienpratibu, ka ir nepiecie-
$ams uzlabot Savienibas tiesibu aktu saskanotibu ligum-
tiesibu joma, lai nodroinatu to vienotu pieméro$anu un
ieks@ja tirgus netraucétu darbibu.

Komisija 2003. gada izdeva ricibas planu ar nosaukumu
“Saskanotakas Eiropas ligumtiesibas” (?), kura ierosinaja
uzlabot Savienibas tiesibu aktu ligumtiesibu joma kvali-
tati un saskanotibu, izveidojot vienotu Eiropas ligumtie-
sibu modeli, kas bitu Savienibas meéroga nesaistoss
atsauces dokuments, kura apkopoti principi, definicijas
un paraugnoteikumi, kas izmantojami, parskatot eso3os
Savienibas tiesibu aktus un sagatavojot jaunus tiesibu
aktus ligumtiesibu joma.

Pieskirot dotaciju Pétniecibas 6. pamatprogrammas
ietvaros, Komisija 2005. gada finansgja sagatavoSanas
pasakumu — Eiropas zinatnicku akadémisko tiklu jauta-
juma padzilinatai juridiskai izpétei, kura gaita tika saga-
tavots akadémisks vienota modela projekts (turpmak -
vienota modela projekts).

Stokholmas programma 2010.-2014. gadam Komisija ir
aicinata iesniegt priekslikumu par vienoto Eiropas ligum-
tiesibu modeli, kam batu jaklast par nesaisto§u pamat-
principu, definiciju un paraugnoteikumu kopumu, ko

255, 13.9.2001., 1. Ipp.

C
C 63, 15.3.2003., 1. Ipp.

(10)

C
(0)
(©)

v
\

izmantotu likumu izstradataji Savienibas meéroga, lai
nodrosinatu lielaku saskanotibu un kvalitati likumdo-
Sanas procesa.

Eiropa 2020 Stratégija gudrai, ilgtspéjigai un integréjosai
izaugsmei (%) ir atzita nepiecieSamiba atvieglot un padarit
letaku uznémumiem un patérétajiem ligumu noslégsanu
ar partneriem citdas ES valstis, cita starpa virzoties uz
fakultativo Eiropas ligumtiesibu izveidi.

Tapéc ir jaizveido ekspertu grupa civiltiesibu, un jo ipasi
ligumtiesibu, joma un janosaka tas uzdevumi un uzbive.

Ekspertu grupai japalidz Komisijai sagatavot priekslikumu
par vienoto Eiropas ligumtiesibu modeli, ietverot ari paté-
rétaju tiesibas un komercialas ligumtiesibas, izmantojot
vienota modela projektu par sakumpunktu un nemot
véra gan citus pétniecibas darbus $aja joma, gan Savie-
nibas acquis. Grupai jo Ipasi japalidz Komisijai izvéléties
tas vienota modela projekta dalas, kas tiesi vai netiesi
saistitas ar ligumtiesibam, ka ari parstrukturét, parskatit
un papildinat izvélétas témas.

Grupa ir jabat augsti kvalificétiem ekspertiem civiltiesibu,
un jo ipasi ligumtiesibu, joma, kas iecelti privatpersonas
statusa.

Neskarot Komisijas dro§ibas noteikumus, kas izklastiti
Komisijas Lémuma 2001/844/EK, EOTK, Euratom (%)
pielikuma, ir japaredz noteikumi par to, ka grupas dalib-
nieki drikst izpaust informaciju.

Grupas loceklu personas dati jaapstrada saskapa ar
Eiropas Parlamenta un Padomes 2000. gada 18. decembra
Regulu (EK) Nr. 45/2001 par fizisku personu aizsardzibu
attieciba uz personas datu apstradi Kopienas iestadés un
struktiirdas un par $adu datu brivu apriti (°).

OM(2010) 2020, galiga redakcija, 23. Ipp.

317, 3.12.2001., 1. Ipp.

L
L 8, 12.1.2001., 1. Ipp.
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(12) Ir lietderigi noteikt 32 lémuma piemérosanas terminu.
Komisija savlaicigi apsvérs pieméro$anas termina pagari-
nasanas lietderibu,

IR NOLEMUSI SADIL

1. pants
Vienota Eiropas ligumtiesibu modela ekspertu grupa

Ar 3o izveido ekspertu grupu “Vienota Eiropas ligumtiesibu
modela ekspertu grupa”, turpmak — “grupa”.

2. pants
Uzdevums

Grupas uzdevums ir palidzét Komisijai sagatavot vienota Eiropas
ligumtiesibu modela priekslikumu, ietverot patérétaju tiesibas un
komercialas ligumtiesibas, un jo ipasi:

a) izvéleties tas vienota modela projekta dalas, kas tiesi vai
netiesi saistitas ar ligumtiesibam; un

b) parstrukturizét, parskatit un papildinat izvelétas vienota
modela projekta témas, nemot véra gan citus pétniecibas
darbus $aja joma, gan Savienibas acquis.

3. pants
ApsprieSanas

Komisija var apspriesties ar grupu par visiem jautdjumiem, kas
saistiti ar vienota Eiropas ligumtiesibu modela priekslikuma
sagatavoSanu.

4. pants
Dalibnieki un to iecelSana

1. Grupa ir ne vairak ka 20 dalibnicku.

2. Dalibniekus no izcilu civiltiesibu, un jo ipasi ligumtiesibu,
specialistu vidus iece] Tiesiskuma, brivibas un drosibas general-
direktorata generaldirektors. Grupas dalibniekus iecel, péc
iespgjas nodrosinot pienacigu lidzsvaru attieciba uz dalibnieku
kvalifikaciju, geografisko izcelsmi un dzimumu.

3. Grupas dalibniekus iece] amata privatpersonas statusa; vini
rikojas neatkarigi un sabiedribas interesés.

4. Grupa jabat $adu kategoriju ekspertiem:

— zinatnes un izpétes organizacijas, augstskolas,

— praktizgjosi juristi,

— cksperti, kas parstav pilsonisko sabiedribu.

5. Grupas dalibniekus iece] amata uz laiku lidz 2012. gada
26. aprilim.

6.  Grupas dalibnieki nevar nozimét sava vieta aizstajéjus,
iznemot, ja Komisija tam piekrit.

7. To loceklu vieta, kuri vairs nespgj pilnvértigi darboties
grupa, atkapjas no amata vai neatbilst nosacijumiem $a panta
3. punkta vai Liguma 339. panta, uz atlikuSo pilnvaru laiku var
iecelt citus loceklus.

8. Dalibnieki paraksta apnemsanos darboties sabiedribas inte-
reses un deklaraciju, kura norada tas intereses, kas varétu
apdraudét vinu objektivitati, vai ari pazino, ka tiem $adu inte-
reSu nav.

9.  Dalibnieku vardus un uzvardus publicé Komisijas ekspertu
grupu registra Tiesiskuma, brivibas un drosibas generaldirekto-
rata timekla vietné. Loceklu vardus un uzvardus apkopo,
apstrada un publicé atbilstigi Regulai (EK) Nr. 45/2001.

10.  Dalibnieki, kuri nevélas publiskot savu vardu un uzvardu,
var lugt atkapties no 3$a noteikuma. Ligumu nepubliskot
ekspertu grupas dalibnieka vardu un uzvardu uzskata par pama-
totu, ja publicéSana varétu apdraudét vina vai vinas drosibu vai
integritati vai nevajadzigi ietekmét vina vai vipas privato dzivi.

5. pants
Darbiba

1. Grupu vada Komisija.

2. Vienojoties ar Komisiju, var izveidot apakSgrupas ipasu
jautajumu izskatiSanai atbilstosi grupai noteiktajam pilnvaram.
Sadas apaksgrupas likvide, tiklidz to uzdevums ir izpildits.

3. Ja tas ir lietderigi un/vai nepiecieSami, Komisijas parstavis
var lagt piedalities darba grupas vai apaksgrupas darba
ekspertus, kuri nav grupas dalibnieki, bet kuri ir Ipasi kompe-
tenti kada darba kartiba izskatama jautajuma, vai novérotajus, jo
ipadi no Eiropas Parlamenta un Padomes.

4. Grupas vai tas apakSgrupu apspriedés iegiito informaciju
neizpauz, ja Komisija uzskata, ka ta ir saistita ar konfidencialiem
jautajumiem.
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5. Grupas un tas apakSgrupu sanaksmes parasti notiek Komi-
sijas telpas saskapa ar Komisijas noteiktam procediram un
grafiku. Sekretariata pakalpojumus nodrosina Komisija. Darba
grupas un tas apakSgrupu sanaksmeés var piedalities procesos
ieintereséti Komisijas ierédni.

6.  Grupa pienem darba reglamentu, pamatojoties uz Komi-
sijas pienemto ekspertu grupu darba standarta reglamentu.

7. Komisija var publicét grupas darba kopsavilkumu, secina-
jumu, secindgjuma dalu vai darba dokumentu attieciga doku-
menta originalvaloda.

6. pants
Saniaksmju izdevumi
1. Darba grupa iesaistitajiem dalibniekiem netick maksata

atlidziba par sniegtajiem pakalpojumiem.

2. Komisija dalibniekiem atlidzina cela izdevumus un attie-
ciga gadijuma uzturéSanas izdevumus, kas ir saistiti ar grupas

darbu, atbilstigi Komisijas noteikumiem par kompensacijam
neatkarigajiem ekspertiem.

3. Sanaksmju izdevumus atlidzina atbilstigi gada budZzetam,
ko grupai pieskirusi atbildigie Komisijas dienesti.

7. pants
Piemérojamiba

So lémumu pieméro lidz 2012. gada 26. aprilim.

Briselé, 2010. gada 26. aprili

Komisijas varda —
priekssedetajs
José Manuel BARROSO
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KOMISIJAS LEMUMS
(2010. gada 26. aprilis),

ar ko Luksemburgai pieskir daléju atkapi no Lémuma 2006/66/EK par savstarpéjas izmantojamibas

tehnisko specifikaciju attieciba uz Eiropas parasto dzelzcelu sistémas apakssistému “ritoSais sastavs

— troksnis” un no Lémuma 2006/861/EK par savstarp&jas izmantojamibas tehnisko specifikaciju
attieciba uz Eiropas parasto dzelzcelu sistémas apakSsistému “ritoSais sastavs — kravas vagoni”

(izzinots ar dokumenta numuru C(2010) 2546)

(Autentisks ir tikai teksts fran¢u valoda)

(2010/234/ES)

EIROPAS KOMISIJA,
nemot véra Ligumu par Eiropas Savienibas darbibu,

nemot véra Eiropas Parlamenta un Padomes 2008. gada
17. junija Direktivu 2008/57/EK par dzelzcela sistémas savstar-
p&ju izmantojamibu Kopiena (') un jo Ipasi tas 9. pantu,

nemot véra Luksemburgas pieprasjumu, kas iesniegts
2009. gada 23. septembr,

ta ka:

(1)  Saskana ar Direktivas 2008/57/EK 9. panta 1. punkta
d) apakspunktu Luksemburga 2009. gada 23. septembri
iesniedza pieprasijumu pieskirt dalgju atkapi no Komisijas
Lémuma 2006/66/EK (%) (troksni reguléjosa SITS) un no
Komisijas Lémuma 2006/861/EK (}) (kravas vagonu SITS)
attieciba uz uznémuma LOHR vagonu tipu NA un AFA.

(2)  Pieprasita atkape attiecas uz kravas vagoniem, ko
izmanto kravas autotransporta parvieto$anai pa dzelzcelu
un kas ir izgatavoti saskana ar konstrukciju, kura izstra-
data, pirms stajas spéka abas SITS.

(3)  Saskana ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK)
Nr. 881/2004 (%) 15. pantu Eiropas Dzelzcela agentiira
2009. gada 16. decembri sniedza tehnisko atzinumu par
pieprasijumu par dalgu atkapi.

(4)  Atzinuma noradits, ka kravas vagonu SITS se$u nodalu
noteikumus, kuros aprakstitas vilces iekartas, celsana un
pacel§ana uz domkratiem, iekartu pievienoSana, gabarita
konttira, vagona dinamiskais raksturojums un stav-
bremzes (attiecigi 4.2.2.1.2.2., 4.2.2.3.2.4., 4.2.2.3.2.5,,
4231, 4234, un 4.24.1.2.8. iedala), attiecigajiem
vagoniem nevar piemérot to konstrukcijas ierobezZojumu
dél, ko nosaka parvadajamo precu ipasais veids. Attieciba
uz troksni regulgjoso SITS minétajiem vagoniem, lai
nodro$inatu nepiecieSsamo bremzéSanu, apvienojuma ar
kompozitmateriala bremzu klu¢iem jaizmanto arT skalaki

V L 191, 18.7.2008., 1. Ipp.
V L 37, 8.2.2006., 1. Ipp.
V L 344, 8.12.2006., 1. Ipp.
V L 164, 30.4.2004., 1. Ipp.

¢uguna bremzu klu¢i. Tade] lidz klusaku tehnologiju
ievieSanai nav iespgjams izpildit garambraukSanas
troksnim noteiktos ierobezojumus (SITS 4.2.1.1. iedala).

(5)  Abu SITS un konkréti kravas vagonu SITS 4.2.3.1. un
4.2.3.4. iedalas piemérosanas uznémuma LOHR vagonu
tipiem NA un AFA vispargjo ekonomisko ietekmi &S
gandriz 204 miljonu EUR apméra. Si summa kopa ar
citam prasibam, kas japieméro, lai izpilditu SITS, ne
tikai ievérojami apdraudétu projekta ekonomisko dzivot-
spéju, bet arl nopietni aizkavétu vai apturétu ta isteno-
Sanu.

(6)  Atkapi pieskir uz ierobezotu laiku, kas Luksemburgai
jaizmanto, lai paatrinatu novatorisku risindjumu izstradi,
ko veicina saskanotas specifikacijas un kas atbilst attieci-
gajai SITS.

(7)  $a lemuma noteikumi ir saskapa ar atzinumu, ko sniegusi
komiteja, kas izveidota ar Direktivas 2008/57/EK
29. pantu,

IR PIENEMUSI SO LEMUMU.

1. pants

Dalgjo atkapi no troksni regulgjosas SITS un kravas vagonu
SITS, ko Luksemburga pieprasija 2009. gada 23. septembri
attieclba uz uzpémuma LOHR vagonu tipiem NA un AFA
saskana ar Direktivas 2008/57/EK 9. panta 1. punkta
d) apakspunktu, pieskir ar $adiem ierobeZojumiem:

a) attieciba uz troksni regulgjosas SITS 4.2.1.1. iedalas noteiku-
miem — kamér nav tehnisku risindgjumu atbilstibas panak-
Sanai;

b) attieciba uz kravas vagonu SITS 4.2.2.1.2.2., 4.2.2.3.2.4,
422325, (tkai NA tipam), 4.2.3.1, 4.2.3.4,
4.2.4.1.2.8. iedalas noteikumiem — lidz stajas speka parska-
titais lémums par kravas vagonu SITS.



27.4.2010.

Eiropas Savienibas Oficialais Véstnesis

L 105/113

Jebkura gadijuma 31 daléja atkape vairs nav spéka abu minéto tipu vagoniem, kuri nodoti ekspluatacija pec
2015. gada 1. janvara.

2. pants

Sis lémums ir adreséts Luksemburgas Lielhercogistei.

Brisele, 2010. gada 26. aprili

Komisijas varda —
priekssedetaja vietnieks
Siim KALLAS
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Abonementa cenas 2010. gada (bez PVN, ieskaitot sutiSanas izdevumus)

ES Oficialais Veéstnesis, L un C sérija, tikai papira formata 22 oficialajas ES valodas EUR 1 100 gada
ES Oficialais Véstnesis, L un C sérija, papira formata + CD-ROM, 22 oficialajas ES valodas EUR 1200 gada
ikgadejs

ES Oficialais Véstnesis, L sérija, tikai papira formata 22 oficialajas ES valodas EUR 770 gada
ES Oficialais Véstnesis, L un C sérija, CD-ROM, ikménesa (apkopojoss) | 22 oficialajas ES valodas EUR 400 gada

ES Oficiala Véstnesa pielikums (S sérija) — Publiska iepirkuma ligumu | daudzvalodu: 23 oficialajas EUR 300 gada
konkursi, CD-ROM, divi izdevumi nedéla ES valodas

ES Oficialais Véstnesis, C sérija — Konkursi valoda(-as) saskana ar EUR 50 gada
konkursu(-iem)

Eiropas Savienibas Oficiala Véstnesa, kas iznak oficialajas Eiropas Savienibas valodas, abonements ir pieejams
22 valodas. Taja ir L sérija (“Tiesibu akti”) un C sérija (“Pazinojumi un informacija”).

Katrai valodas versijai nepiecieSams atseviSsks abonements.

Saskana ar Padomes Regulu (EK) Nr. 920/2005, kas publicéta 2005. gada 18. junija Oficialaja Véstnesi L 156,
Eiropas Savienibas iestades uz zinamu laiku nesaista pienakums visus tiesibu aktus sagatavot Tru valoda un tos
publicét Saja valoda. Tadél Oficiala Véstnesa izdevumus Tru valoda var iegadaties atseviski.

Oficiala Véstnesa pielikumu (S sérija — “Publiska iepirkuma llgumu konkursi”) var abonét 23 oficialo valodu versijas
viena daudzvalodu CD-ROM formata.

Eiropas Savienibas Oficiala Véstnesa abonentiem ir tiesibas sanemt dazadus Oficiala Véstnesa pielikumus bez
papildu samaksas. Abonentus informé par pielikumiem ar Eiropas Savienibas Oficialaja Véstnesr ieklautiem
pazinojumiem lasitajiem.

CD-ROM formats 2010. gada laika tiks aizstats ar DVD formatu.

PardosSana un abonementi

DaZadus maksas periodiskos izdevumus, tadus ka Eiropas Savienibas Oficialais Véstnesis, var abonét pie musu
komercialajiem izplatitajiem. To saraksts ir pieejams $ada timekla vietne:

http://publications.europa.eu/others/agents/index_Iv.htm

EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) piedava tieSu bezmaksas piekluvi Eiropas Savienibas tiesibu aktiem.
Saja vietné iespéjams iepazities ar Eiropas Savienibas Oficialo Véstnesi, un taja ir ieklauti
art ligumi, tiesibu akti, tiesu prakse un sagatavoSana esosie tiesibu akti.

Lai uzzinatu vairak par Eiropas Savienibu, skatit: http://europa.eu

Eiropas Savienibas Publikaciju birojs
2985 Luksemnburga
LUKSEMBURGA




